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    'DEEL I

    



    Die vent daar. Die vent in die regenjas. Dat is inspecteur Columbo


    van Moordzaken, van de Los Angeles Politie. Die ontgaat nooit iets.


    Hij krijgt de dader altijd te pakken. Als ik degene was die Betsy


    had opgeblazen, dan zou ik 'em toch knijpen!'
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    Woensdag 16 december, 14.41 uur

    



    Hoewel het de vierde keer was dat ze hier op bezoek kwam, kon Betsy Clendenin een rilling niet onderdrukken toen ze de vrouwengevangenis van Californië binnenging. De blikken van de vrouwen, vaak nieuwsgierig, soms weemoedig en soms vijandig, maakten haar van streek. Ze wist hoe zé op hen overkwam: als een knappe, goedgeklede, zelfverzekerde vrouw, die vrij was om te komen en te gaan. De meesten waren zichtbaar jaloers op haar beige suède jas met bontkraag en ze zouden nog jaloerser zijn als ze haar koningsblauwe, suède mini-jurk konden zien. Ze was zich bewust, nee, pijnlijk bewust, van het verschil tussen hen en haar. 'Ik heb uw laatste artikel gelezen, mevrouw Clendenin,' zei de in uniform gestoken, vrouwelijke cipier die haar over de binnenplaats naar het gebouw bracht waar de bezoekersruimte was. 'Heel sterk. Ik had geen idee. Ik dacht dat Jonathan een echte vent met talent was.'


    'Ze zeggen dat beroemdheid zichzelf loont, dat je alles kunt doen als je maar beroemd bent en genoeg geld hebt. En zo gaat het ook, tot iemand het doorkrijgt en je ontmaskert.'


    'Ik heb ergens gelezen dat zijn laatste plaat helemaal niet goed verkoopt. De mensen moeten hem zeker niet meer.'


    'Ze walgen van hem.'


    'Mevrouw Cooper Svan zal wel blij zijn u te zien.'


    'Ik ben altijd blij haar te zien. Ik vind het zo verdomd jammer dat ze hier zit.'


    'Nou, dat vind ik ook, hoor. We vinden het allemaal jammer dat ze hier zit. Maar ja, als je je man zijn hersens inslaat, dan kom je nu eenmaal op zo' n plek als hier terecht. Vooral als inspecteur Columbo jouw zaak in handen heeft. Er zitten hier nog twee vrouwen vanwege inspecteur Columbo. Herinnert u zich Erika Björling nog van die spelletjesshow? Ze zit hier door dezelfde oorzaak: inspecteur Columbo. Die heeft hier wel een reputatie opgebouwd.' 'Gunnar Svan heeft gekregen wat hem toekwam,' zei Betsy Clendenin.


    'Dat denk ik ook,' zei de cipier. 'Daarom heeft ze ook tien jaar gekregen in plaats van levenslang.' 'Werkt ze nog in de cafetaria?'


    'Ja. Ze wil kennelijk niets anders. Haar échte werk doet ze in haar cel. Ze leest, Corrigeert manuscripten. Redigeren heet dat, geloof ik. Ze heeft een schrijfmachine en ze schrijft, maar ik weet niet wat. Volgens de wet mag ze hier eigenlijk geen bedrijf voeren, maar voor haar hebben we de regels wat versoepeld. Het valt haar heel zwaar om hier te zijn. Ik moet er niet aan denken wat er met haar zou gebeuren als ze niet vanuit haar cel haar tijdschrift mocht runnen.' 'Ze runt het niet,' zei Betsy. 'Dat zou ze niet kunnen. Ze redigeert, en ze helpt mee met te kiezen wat er wel of niet gepubliceerd wordt. Ze schrijft ook een column onder een andere naam. Maar wat de dagelijkse bedrijfsvoering betreft... Ze is natuurlijk wel nog steeds de eigenaar.'


    'Ze is een rijke vrouw. Als ze over een jaar of twéé, drie voorwaardelijk wordt vrijgelaten, kan ze een goed leven krijgen. Wij hier wensen haar allemaal het beste.'

    



    De gevangenschap deed Ailing Cooper-S van geen goed. Als ze niet in haar cel zat te werken, bracht ze lusteloos haar tijd door. Omdat ze hier al lang zat en geen aantekeningen wegens slecht gedrag had, mocht ze burgerkleding dragen, maar dat deed ze niet. Ze droeg de blauwe overal van spijkerstof die de gevangenis haar had verstrekt. Het steile, zwarte haar dat altijd zo netjes gekapt was, hing nu zonder enig model los langs haar gezicht. Ze stamde af van generaties Chinese vrouwen en van generaties Amerikaanse zeekapiteins die met die Chinese vrouwen waren getrouwd, dus ze had een rond gezicht, een mopsneusje en zwarte ogen. Ze was een beetje aangekomen, hetgeen zelfs in de overal te zien was. Ze gaf Betsy een hand en ging zitten aan een vierkante houten tafel, haalde meteen een pakje Marlboro uit haar zak en stak een sigaret op. 'Bill zei dat je iets voor me had,' zei Ai-ling Cooper. Ze wilde de naam Svan niet meer gebruiken, de naam van de man die haar had mishandeld en die ze had vermoord. 'Heb je het bij je?' Betsy gebaarde naar de cipier die de inhoud van haar kleine diplomatenkoffertje doorzocht. De vrouw bracht het koffertje naar de tafel en overhandigde het aan haar. Betsy haalde een manuscript tevoorschijn.


    'Wie krijgt het deze keer voor zijn kiezen?' vroeg Ai-ling. 'John Edgar Hoover,' zei Betsy met een glimlachje. 'Dat is toch al vaker gebeurd?'


    'Niet met wat ik heb. Als ik dat publiceer, dan verwijderen ze zijn naam van het FBi-gebouw in Washington.' 'Hoeveel is dit, een hoofdstuk?'


    'Ja. Ik kan je de smeuïgste details nog niet geven, want ik moet iets achter de hand houden om de verkoop van het boek te stimuleren.


    Maar wat ik hier heb, is uitermate geschikt voor Glitz


    'We hebben elkaar altijd geholpen,' zei Ai-ling. 'Hoeveel artikelen heb je in Glitz geplaatst? Zes?'


    'Klopt.'


    'Juist, en twee ervan heb je hier naar mijn luxueuze onderkomen gebracht.'


    'Je hoort vrijspraak te krijgen.'


    'Tja... misschien is dat nog wel mogelijk. Sinds ik hier ben, heb ik Glitz politieker gemaakt. Misschien dat ik dan enige invloed kan opbouwen, je weet wel. Onofficieel.' 'Natuurlijk.'


    'Heb je de cartoon gezien?'


    Ai-ling doelde op de cartoon die in een krant in San Francisco was verschenen nadat het tijdschrift Glitz zijn eerste politieke bijdrage had geleverd. Op de cartoon was de uitverkoren kandidaat te zien, knielend voor Ai-lings cel terwijl zij hem door de tralies heen met een zwaard tot ridder sloeg.


    Ai-ling pakte het manuscript op dat Betsy had meegebracht en keek het in. Ze begon te grinniken toen ze las:

    



    Eleanor Roosevelt vond hen walgelijk. Het kostte de fdr enige moeite om haar ervan te weerhouden, publiekelijk te zeggen dat zij de openlijk erotische relatie tussen J. Edgar Hoover en zijn vriend Clyde Tolson misselijkmakend vond. Waarom werd Hoover niet gedwongen om openlijk voor zijn seksuele voorkeur uit te komen? Omdat de directeur tegen de tijd dat hij en Tolson arrogant te koop liepen met hun homoseksualiteit, zoveel macht had gekregen, dat hij dacht te kunnen doen en laten wat hij wilde, zonder bang te hoeven zjjn voor onthulling of kritiek.


    Bijna iedereen die op de hoogte was van de feiten en hem had kunnen ontmaskeren, werd bedreigd met chantage. Directeur Hoover had de fbi jarenlang gebruikt als een persoonlijk leengoed, en veel van het werk van de agenten bestond uit het aanleggen van dossiers over iedereen die hij als een potentiële vijand beschouwde. Veel van de 'informatie' in die dossiers bestond op zijn best uit roddels en in veel gevallen uit regelrechte vervalsingen, maar het was 'informatie1 die de betrokkenen niet graag openbaar gemaakt zagen worden door de machtige en, hoewel frauduleuze, hoogst geloofwaardige directeur van de Inlichtingendienst. Oplichterij? Ja. John Edgar Hoover is nooit de anticommunistische fanatiekeling geweest voor wie hij zich met veel bombarie uitgaf. Zijn fbi richtte niets uit tegen ondermijnende activiteiten. Hij deed of hij anticommunistisch was om de aandacht af te leiden van het feit dat hij een louche overeenkomst was aangegaan met de maffia. Hij zou zich niet met de georganiseerde misdaad bemoeien in ruil voor... God weet wat.

    



    Ai-ling legde het manuscript van een bladzij of dertig neer. Afgesproken,' zei ze. 'Misschien verander ik een paar woordjes, maar we doen het.'


    'Ik heb nog veel meer dan wat je nu voor je neus hebt,' zei Betsy. 'En veel erger. Ik heb informatie dat Hoover vertrouwelijke fbi-dossiers ter inzage heeft gegeven aan Roy Cohn, om hem te helpen bij zijn verdediging toen hij werd aangeklaagd wegens criminele activiteiten. Ik probeer in contact te komen met een voormalige agent, een zekere Kloss. Hij was destijds in dienst bij het hoofdkwartier van de fbi in Washington. Hij wil niet met me praten, maar hij zal wel moeten.'


    'Breng me daar ook wat van, dan hebben we een deal die flink geld oplevert. En zeg intussen niet te veel op tv,' zei Ai-ling. 'Iets hiervan moet nog nieuws zijn als we het publiceren.'
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    20.02 uur

    



    Betsy richtte de afstandsbediening op haar garagedeur en drukte op de knop. De lichten in de garage gingen aan en daarna ging de deur omhoog. Ze pakte een andere afstandsbediening van de stoel naast haar en drukte de knop daarop in. Deze activeerde de heldere buitenlampen die de voorkant van het huis fel verlichtten. Haar struiken waren allemaal laag. Niemand kon zich achter een struik verschuilen. Ze had niets in de garage waarachter iemand zich kon verstoppen. Toen ze zich ervan had vergewist dat alles veilig was, reed ze naar binnen en sloot met de afstandsbediening de deur achter zich.


    Betsy nam geen risico's. Door de jaren heen had ze een heleboel mensen beledigd. Beledigd? Nee, veel erger. Ze had hen blootgesteld aan spot, censuur en zelfs aan vervolging. Ze twijfelde er niet aan dat er mensen waren die haar graag om het leven wilden brengen. Of haar op zijn minst eens flink in elkaar zouden willen slaan. Drie hadden het geprobeerd. Geen van hen had haar aangeraakt. Ze droeg een revolver bij zich, wist hoe ze die moest gebruiken en aarzelde niet om dat te doen. Ze had een man zelfs in zijn been geschoten.


    Met haar sleutel opende ze de deur tussen de garage en de keuken. Daarna had ze twintig seconden om naar het bedieningspaneel te lopen en een code in te drukken. Als ze dat niet deed, zouden vier sirenes oorverdovend beginnen te gillen en de alarmdienst zou de politie bellen. Ze drukte de code in, liep naar het aanrecht en schonk een whisky in, zonder ijs of sodawater. Ze liep naar de woonkamer, deed de lichtjes van de kerstboom aan en ging toen naar boven om zich om te kleden.


    Betsy Clendenin was tweeënveertig, een stevige, energieke vrouw met een vol figuur, die vaak vlugger liep dan nodig was, en soms de trap op draafde. Deze avond liep ze gewoon naar boven. Ze had dat hele stuk naar de gevangenis gereden en ze was een beetje moe. Ze trok haar kleren uit en bekeek zichzelf in de badkamerspiegel, een beetje wrokkig omdat het elastiek van haar ondergoed rode striemen op haar huid had achtergelaten. Ze borstelde haar haar. Het was lichtbruin, maar de kapper had er zorgvuldig lichte strepen in geblondeerd. Ze veegde de make-up van haar gezicht. Die had er al te lang op gezeten. Ze vond het prettig om in huis naakt rond te lopen. Ze pakte een peignoir en nam die mee naar beneden voor het geval dat er iemand aan de deur kwam.


    Ze had haar whisky boven al opgedronken, dus liep ze naar de keuken en schonk nog eens in. Vervolgens stak ze een sigaartje op. Tijd om naar het antwoordapparaat te luisteren. Er stonden vijf boodschappen op, allemaal routinegesprekjes, op één na. Dat was... 'Mevrouw Clendenin, met Frederick Kloss. U had mij gebeld. U kunt me morgen weer bellen, als u wilt.' Kortaf en vijandig. De boodschap was niet alleen kort, maar door de vijandigheid had zijn stem ook een scherpe klank. Kloss wilde niet met haar praten. Maar hij zou het doen omdat hij, net als zoveel andere mensen, niet wilde dat ze over hem zou schrijven dat hij haar telefoontjes niet beantwoordde of dat hij een interview weigerde. Hij was slim genoeg om te weten dat hij dan zijn eigen reputatie in diskrediet zou brengen.


    Betsy liep terug naar haar keuken. Ze zocht in de koelkast naar iets eetbaars. Ze was graag naar een restaurant gegaan, zelfs in haar eentje, maar ze was echt moe. Dat stond buiten kijf. Ze was moe. Ze had diepvriespizza's. Die vormden haar noodrantsoen. Ze zou een kleine pizza nemen, met een salade van tomaat en ui, en wat rode wijn. Mooi. Geen slecht einde van een lange dag. Maar daar was het nog te vroeg voor. Ze nam haar whisky mee naar de woonkamer, ging naakt op de bank zitten en bleef een poos naar haar kerstboom zitten staren; Toen pakte ze de afstandsbediening en begon te zappen tussen de televisiezenders. Als het leuk was om jezelf op de buis te zien, dan had ze daar al dubbel en dwars van kunnen genieten. Het was trouwens te laat voor de programma's waarin haar naam kon worden genoemd. Op de zenders was nu de gebruikelijke rotzooi te zien. Ze zocht of er ergens een goede film was. En ze vond die. De originele Dracula, met Bela Lugosi. Ze had hem al wel twintig keer gezien, maar ze bleef kijken. 'U hebt een sterke wil... Van... Helsing.' Betsy ontspande zich en nipte van haar whisky. Ze liet haar gedachten de vrije loop. Ze dacht aan Kloss. Natuurlijk wilde hij niet met haar praten. Misschien had hij wel informatie over de directeur die helemaal niets meer over zou laten van de zielige overblijfselen van die oude, grotesk opgeblazen reputatie. De Roy Cohn-connectie. En meer.


    Kloss zat in de rats. Mooi. Dan zou ze hem nog meer in de rats laten zitten.
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    Donderdag 17 december, 6.42 uur

    



    Frederick Kloss, Fritz, ging zitten om te ontbijten. Een glas sinaasappelsap met een ijsklontje, eieren met spek, geroosterd brood en koffie, hetzelfde ontbijt dat hij al zestig jaar lang elke ochtend nuttigde. Hij at alleen. Zijn vrouw, met wie hij vierendertig jaar getrouwd was geweest, was al bijna twintig jaar geleden gestorven. Hij vouwde de krant open op de tafel en keek hem door terwijl hij at. Hij keek altijd of er nieuws was over de fbi. Hij was vijfentwintig jaar in dienst geweest van de fbi, van 1949 tot 1974. Het was de meest kenmerkende periode van zijn leven geweest. Nu was hij vijfenzeventig, en hij was al langer bij de fbi weg dan hij er in dienst was geweest, maar hij beschouwde zich nog steeds als een fbi-man. Hoewel hij na zijn pensionering een fortuin had gemaakt in onroerend goed in het district Los Angeles, zag hij zichzelf niet als makelaar. Net als een lid van een studentencorps woonde hij, als het even kon, elke reünie of bijeenkomst van de fbi-agenten bij en hij ging zeker een keer per maand langs bij het kantoor in Los Angeles, om zich ervan te verzekeren dat ze wisten wie hij was en om te zien hoe de zaken nu verschilden met die van vroeger.


    Alles was nu anders, en vaak op een manier die hij niet kon goedkeuren. Hij had agenten gezien die sweaters, spijkerbroeken en baseballpetjes droegen! Er waren vrouwelijke agenten! Het ontbrak aan discipline, respect en het altijd aanwezige zelfvertrouwen dat zo kenmerkend was geweest voor de fbi vroeger, en dat de sleutel had gevormd voor hun doeltreffendheid. Fritz Kloss droeg nog steeds driedelige pakken in de winter en tweedelige in de zomer, altijd met een wit overhemd en een smalle stropdas. In de winter droeg hij vilthoeden, en strohoeden in de zomer. Dat waren toen de voorschriften van de Directeur. Hij had het eens over de vroegere kledingvoorschriften gehad met een van de jongemannen op het kantoor, en de kerel had er een flauwe grap over gemaakt. 'Ja, jullie moesten je kleden als een stel flikkers.' Twee jaar na de dood van de Directeur was hij met pensioen gegaan. De fbi begon toen al achteruit te gaan. En ging helaas elk jaar steeds verder achteruit.


    Dat was onvermijdelijk geweest. Geen enkele organisatie kon iemand als de Directeur verliezen zonder zwakker te worden. Directeur Hoover was de fbi. Hij had de organisatie gevormd en geleid en er de voortreffelijkste wetshandhavende instelling ter wereld van gemaakt. Daar had geen enkele andere organisatie zelfs maar aan kunnen tippen. De fbi van de Directeur was de trots van Amerika geweest, iets waar de hele wereld jaloers op was. Hij had het voorrecht gehad om de Directeur persoonlijk te hebben gekend. Acht jaar lang had hij bij de sog gewerkt, de fbi-term voor de Seat of Government. Omdat hij wist dat de Directeur hem zou zien, zorgde hij ervoor dat zijn haar netjes geknipt was, zijn pakken gestoomd en zijn schoenen gepoetst waren. Hij liet zelfs regelmatig zijn hoed weer in de vorm brengen. Hij droeg een wit overhemd nooit twee keer achter elkaar zonder het te laten wassen. Elke keer dat hij met de Directeur sprak, zorgde hij ervoor dat hij hem alle aandacht schonk en niet alleen luisterde naar wat er gezegd werd, maar ook naar de nuances van de woorden en de toon waarop ze werden gezegd. Zijn attente houding was niet gespeeld. Hij was attent gewéést. Natuurlijk had hij altijd met veel respect tegen de Directeur gepraat.


    Zo ging dat toen. Het loonde de moeite om een goede indruk te maken op de Directeur... en het was gevaarlijk om dat niet te doen. Het was van belang om de rapporten precies zo te schrijven als de Directeur had bepaald. Het was essentieel om je precies te houden aan de gedetailleerde procedures en richtlijnen van de Directeur, die waren samengevat in twee dikke boekwerken. Zo had de man de unieke esprit de corps opgebouwd die de organisatie zo had onderscheiden.


    Toen de Directeur hem naar Californië stuurde, wist Fritz niet of hij werd verbannen vanwege de een of andere overtreding, of dat hij beloond werd met een luxe baantje. Die vraag bleef hem bezighouden tot de Directeur stierf.


    De aasgieren waren er nu al jaren op uit om de reputatie van de Directeur te beschadigen. Ze zeiden en schreven dingen over hem die ze nooit hadden durven uiten toen hij nog leefde. En nu was die Vrouw, die Betsy Clendenin, ook al van plan om hem te belasteren. Ze had zelfs toegegeven dat ze allerlei troep bij elkaar aan het scharrelen was en dat ze die zou publiceren. Hoe kón ze? Werd dan niemand de beledigende stukken in de roddelbladen bespaard? Het mens was vulgair, dat was duidelijk. Ze was ook erg vasthoudend. Hij moest wel een afspraak met haar maken en met haar praten, al was hij er zeker van dat hij haar er niet van kon weerhouden om haar rotzooi te publiceren. Als ze opbelde, zou hij instemmen met een ontmoeting. Hij had geen keus. Het zou misschien een onaangename, riskante ontmoeting zijn, maar wie weet wat ze anders voor leugens zou vertellen.
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    12.37 uur

    



    Vol afkeuring en niet op zijn gemak ging Fritz aan een tafeltje in Fonda la Paloma zitten. Omdat hij met de vrouw moest lunchen, kostte ze hem meer tijd dan hij haar had willen geven. Hij was naar een tafel bij het raam gebracht, en hij keek naar de auto's die parkeerden, terwijl hij zich afvroeg in wat voor auto Betsy Clende-nin zou komen. Hij had zijn hele leven al de gewoonte gehad om altijd te vroeg te komen, dus hij wist dat hij nog even tijd had voor ze kwam, aangenomen dat ze op tijd zou komen. Hij bestelde een gin met ijsblokjes, met wat tacochips en dipsaus erbij. Alhoewel Fritz Kloss al in de zeventig was, zorgde hij ervoor dat hij geen pond aankwam boven het gewicht dat hij had gehad toen hij in dienst was bij de fbi: de Directeur had slank en netjes voorgeschreven. Zijn haar was wit geworden, en hij ging minstens een keer in de twee weken naar de kapper, ook iets wat de Directeur had verwacht. Hij had een lang, mager, gerimpeld gezicht en droeg een ronde bril met een zilverkleurig montuur. Soms stond hij zichzelf toe om iets af te wijken van de oude kledingregels, zoals vandaag. Hij droeg een marineblauw jasje en een kakikleurige broek. De ober bracht de vrouw naar het tafeltje. Ze zag er net zo hoerig uit als hij had verwacht: coupe soleil, te veel make-up, een veel te strakke jurk van gebreide stof, zo kort dat er te veel te zien was van haar stevige benen. Het was niet moeilijk om te zien waarom sommige mannen haar maar al te gauw in vertrouwen namen. Dat soort had invloed op lichtgelovige mannen. Het was weer het aloude liedje, en dat wisten nieuwsjaagsters maar al te goed. 'Meneer Kloss. Aangenaam. Ik hoop dat u geen bezwaar hebt tegen dit restaurant, of tegen het eten. Ik kom hier vaak. Ik heb een paar heel goede interviews gedaan aan deze tafel.' Hij stond op en schudde haar uitgestoken hand. 'Mevrouw Clendenin,' zei hij ernstig. Hij zei niet dat hij het prettig vond om met haar kennis te maken, want dat was niet zo.


    'Zo,' zei ze, en ze wees naar zijn glas. 'U bent me voor. Ben ik te laat? Een Glenlivet met ijs graag, Eduardo.'


    'U bent niet te laat,' zei hij terwijl ze gingen zitten. Ik was een paarminuten te vroeg.'


    'Bent u al helemaal klaar voor Kerstmis?' vroeg ze. 'Ik doe niet veel aan Kerstmis,' zei hij. 'Mijn vrouw is al jaren geleden gestorven. Mijn kinderen zijn allemaal volwassen en wonen elders. Ik bestel hun cadeaus uit catalogi en laat ze meteen bezorgen. Zij doen hetzelfde voor mij. We spreken elkaar telefonisch. Daar houdt het zo'n beetje mee op.'


    'Ik ben ook alleen,' zei ze. 'Maar ik nodig wel vrienden uit voor een feestje dat ik de week voor Kerstmis geef.' Ze zweeg even, fronste licht haar wenkbrauwen en glimlachte toen. 'Eigenlijk zou ik het leuk vinden als u ook op mijn feestje komt. Op maandagavond, om acht uur. U vindt mijn vrienden vast wel interessant, en ik weet zeker dat ze u ook interessant zullen vinden.'


    Fritz glimlachte dunnetjes. 'Laten we zien hoe ons gesprek verloopt, mevrouw Clendenin. Misschien vinden we elkaar niet zo aardig na dit interview.'


    Betsy grinnikte. 'Ik probeer altijd om niet persoonlijk beledigend te worden. Ik ben op zoek naar informatie. Soms doe ik dat nogal agressief, maar het is nooit persoonlijk bedoeld. Het is gewoon mijn beroep. U hebt zeker wel van Greg Peters gehoord. Die komt ook op mijn feest, ondanks het feit dat ik een verhaal over hem heb geschreven dat hem, zo beweert hij, een miljoen dollar heeft gekost.' Fritz nipte van zijn gin. 'Ik zal openhartig zijn,' zei hij. 'U beschadigt de nagedachtenis van een van de grootste mannen die ons land ooit heeft voortgebracht. Een toegewijde patriot en een hoogstaand mens. Ik vrees dat ik daar aanstoot aan neem, mevrouw Clendenin. Ik vind dat u ons land daar geen goede dienst mee bewijst.' 'Dat is niet meer dan redelijk. En ik zal ook openhartig zijn. Ik zal niets over J. Edgar Hoover zeggen wat niet ruimschoots wordt gestaafd door bewijzen. Ik speculeer niet, meneer Kloss. Ik meld feiten. Soms vind ik feiten die mensen liever niet aan het licht gebracht willen zien. Tja... dat is dan jammer. Maar ik verzin geen dingen en ik verberg niet wat ik te weten kom.' 'Ik neem aan dat u de Directeur nooit hebt ontmoet. Ik bedoel, u hebt nooit de gelegenheid gehad hem persoonlijk te spreken.' 'Nee, ik heb directeur Hoover nooit ontmoet.' Anders zou u hem niet zwartmaken.' Fritz schudde zijn hoofd. 'Dat zou u dan gewoon niet kunnen.'


    'Ik heb hem niet zwartgemaakt, meneer Kloss. Ik heb niets over hem gezegd of geschreven wat niet gestaafd wordt door duidelijke bewijzen. En zo blijft dat.'


    Ze zwegen terwijl de ober Betsy's drankje voor haar neerzette. 'Duidelijke bewijzen. Roddels?'


    'Documentair bewijs, meneer Kloss. Uit fbi-dossiers. Uit de eerste hand.'


    'En die hebben ze aan u gegeven? Terwijl dat tegen de wet is?'


    Ze haalde haar schouders op. 'Hebt u gehoord van de Wet voor


    Vrijheid van Informatie?'


    Hij keek nijdig. 'Daar heb ik van gehoord.'


    'En die keurt u niet goed.'


    Fritz knikte. 'Geen enkele organisatie, of die nu wel of niet tot de overheid behoort, kan naar behoren zijn zaken doen als elke handeling openbaar kan worden gemaakt en de basis kan worden voor eensluidende analyse en commentaar.' 'Zullen we daar nader op ingaan?' vroeg ze. De ober bleef in hun buurt, waarschijnlijk om te weten of Fritz nog iets wilde drinken. Deze keek op, gebaarde naar zijn glas en knikte. 'Meneer Kloss,' zei Betsy. 'Wilt u ontkennen dat Hoover homoseksueel was?'


    'Zeer zeker,' zei Fritz op besliste toon. 'Ondanks de overweldigende hoeveelheid bewijzen?' 'Mevrouw Clendenin,' zei Fritz met een zucht. 'Het kan "bewezen" worden dat George Washington of Abraham Lincoln homoseksueel waren, volgens de bewijsnormen die in uw beroep aanvaardbaar zijn. Ik heb de Directeur gekénd en ik weet dat hij niet homoseksueel was. Hij was een heer, in alle opzichten.' 'Goed. Dan was er nog Clyde Tolson...'


    'Ik heb Tolson gekend,' viel Fritz haar in de rede. 'Hij was niet homoseksueel.'


    'Hoe weet u dat?'


    Fritz schudde zijn hoofd. 'Ik zie meteen of iemand homo is.' 'O, ja? Hoe zit het dan met mij? Ben ik lesbisch?' 'Mevrouw Clendenin, dat weet ik niet. Vooral omdat het me niet interesseert. Als u iemand was met wie ik moest samenwerken, iemand die ik moest kunnen vertrouwen, dan zou ik het willen weten... en volgens mij kan ik dat heel goed beoordelen.' 'Wat een opmerkelijk talent,' zei Betsy droog. 'Dat zal soms wel heel goed van pas komen.'


    Hij haalde zijn schouders op. 'U vindt mij dus een homohater.'


    'Nee. Maar zeg eens eerlijk, wat vindt u van mij? Denkt u dat ik lesbisch ben?'


    'Ik... Goed, inderdaad. Ik vermoed van wel.'


    Betsy lachte. 'Moet u dat niet nagaan? Daar bent u vast nog wel bedreven in. Ik zal u vertellen wat u te weten zou komen. Dat ik eerder nymfomaan dan lesbisch ben


    'Ik ben niet onfeilbaar.'


    'Nee. Ik ook niet. En als u denkt dat J. Edgar Hoover geen homo in hart en nieren was, dan hebt u het mis. Daar zijn meer dan genoeg bewijzen voor. Het kan me eigenlijk ook niet schelen. Er is al over geschreven. Ouwe koek. U hebt natuurlijk ook gelezen dat hij zich als vrouw verkleedde.' 'Dat is een grove leugen,' zei Fritz koel.


    'Mij best. Ik heb het niet geschreven en ik vind het ook niet erg interessant. Wat ik wel interessant vind, is zijn relatie met een andere notoire homo, en dan heb ik het niet over Clyde Tolson.' 'Over wie hebt u het dan wel?'


    Ze zweeg even, knikte toen en zei: 'Ik zal de naam van de meest beruchte niet noemen. Maar hoe zit het met Roy Cohn?' 'Wat is er met Roy Cohn?'


    'Ik beschik over informatie dat stukken uit vertrouwelijke fbi-dossiers aan Roy Cohn waren overhandigd.' 'Hij zat bij de onderzoekscommissie van de Senaat, de McCarthy-commissie. Via Cohn werden inlichtingen verstrekt aan de Senaat.' 'Ik heb het over wat er gebeurde na de dood van senator McCarthy, toen Roy Cohn niet meer in dienst was van de overheid. Volgens mijn informatie heeft Hoover vertrouwelijke dossiers aan Cohn in


    New York overhandigd, toen hij was aangeklaagd wegens criminele activiteiten.'


    'Dat is volkomen belachelijk.'


    'Kan ik vermelden dat u hebt gezegd dat het nooit is gebeurd, of dat het naar uw weten nooit is gebeurd?' 'Het is nooit gebeurd, punt uit.' 'U wéét dat het nooit is gebeurd.'


    'Ik heb de eer en het voorrecht om de Directeur persoonlijk te hebben gekend, en ik kan u zonder enige twijfel vertellen dat hij niemand ooit inzage in fbi-dossiers heeft toegestaan, als die persoon daar niet toe bevoegd was. Laat staan zo'n laaghartig onderkruipsel als een Roy Cohn.

    



    Op de terugweg naar huis stak Fritz Kloss een sigaar op. Een lek! Verdomme, er was een lek! Iemand van de sog, of iemand die vroeger bij de sog had gezeten, had met die slet gepraat. Had de Directeur vertrouwelijke informatie doorgespeeld aan Roy Cohn? Natuurlijk had hij dat gedaan. Omdat hij daar zijn redenen voor had, en Fritz had het nooit gepast gevonden om aan die redenen te twijfelen. Als de Directeur het juist had geacht om informatie te geven aan Roy Cohn of aan wie dan ook, zoals Carlo Gambino, dan was dat de zaak geweest van de Directeur. Fritz was zes keer, dacht hij, met de ondergrondse van Washington naar New York gegaan om een afgesloten diplomatenkoffertje aan Roy Cohn te overhandigen. Hij had nooit gevraagd wat er in die koffertjes zat. Elke keer was Cohn een poosje naar een andere kamer verdwenen, om terug te keren met een leeg diplomatenkoffertje. Hij had twee, drie keer hetzelfde grapje gemaakt: dat de Directeur geen fbi-geld over de balk wou smijten door diplomatenkoffertjes weg te geven. Vervolgens had hij Fritz getrakteerd op een lunch of diner, een heel dure lunch of heel duur diner. Fritz herinnerde zich heel goed dat tijdens een van die diners kardinaal Francis Joseph Spellman was meegegaan. Destijds had Fritz zich afgevraagd of Cohn het diplomatenkoffertje niet had gekregen om de inhoud ervan naderhand aan de kardinaal te geven. Misschien hadden de papieren in het koffertje te maken met onverkwikkelijke situaties in New York of met infiltratie van de communisten in New Yorkse genootschappen, informatie die de kardinaal kon gebruiken in zijn strijd tegen misdaad en subversieve elementen. Fritz had geen greintje respect voor Cohn, maar alle respect voor kardinaal Spellman. Hij betwijfelde of de aanwezigheid van de kardinaal tijdens dat diner toevallig was. Nee, de Directeur had Fritz op die manier indirect laten weten met wie hij samenwerkte. Hoe dan ook, iemand had tegenover die slet het verhaal van de diplomatenkoffertjes laten uitlekken. God weet wat ze ermee zou doen.


    Hij had de uitnodiging voor haar feest aangenomen. Hij moest meer over haar te weten komen.
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    Maandag 21 december, 20.49 uur

    



    Hij nam een fles champagne mee naar het feest. Hopelijk was dat een passend geschenk. En dat bleek het ook te zijn. De slet nam de fles vriendelijk in ontvangst en zette hem op een tafel bij andere flessen wijn en sterke drank die andere gasten hadden meegenomen. Ze droeg een felrode jurk met een lage hals en een korte, wijde rok. Als het haar bedoeling was geweest om op te vallen, dan was ze daar heel goed in geslaagd.


    'Hier is iemand met wie u beslist kennis moet maken,' zei ze. Die iemand was een vrouw van een jaar of vijftig in een te strakke goudlaméjurk. Ze heette Meredith Nelson, en de slet zei dat ze een hoofdrol speelde in een dagelijkse serie, met andere woorden, een soapserie.


    'Volgens mij heb ik nooit eerder een echte fbi-agent ontmoet,' zei ze.


    'Ik geloof dat ik nooit eerder een echte actrice heb ontmoet,' zei Fritz, en het schoot hem meteen te binnen dat dat natuurlijk wel het geval was geweest. Hij had zo vaak huizen laten zien aan acteurs en actrices. Hij herriep zijn opmerking echter niet. 'Ik heb uw serie helaas nog nooit gezien.' 'Eerlijk gezegd, meneer Kloss...'


    'Fritz;' hielp de slet haar herinneren. 'Geef hem iets te drinken, Meredith.' Ze ging verder naar de andere gasten. 'Fritz. Eerlijk gezegd heb ik weinig op met mensen die zo verslaafd zijn aan onze serie. Onder ons gezegd, natuurlijk.' 'Een fbi-agent onderscheidt zich door het feit dat hij vertrouwelijke zaken kan aanhoren en die voor zichzelf weet te houden.' 'Daar twijfel ik niet aan. Ik zal even iets te drinken voor u halen.' Gelukkig voor hem bevond de bar zich op het aanrecht. De actrice leek hem al onder haar hoede te hebben genomen. Ze schonk een drankje voor hem in. Hij wierp een blik door het vertrek en zag het bedieningspaneel voor het alarmsysteem. Mooi. Handig om te weten.


    Gedurende de avond onderzocht hij de benedenverdieping. Haar werkkamer grensde aan de woonkamer, een klein vertrek met twee computers, twee archiefkasten en een plank vol diskettes. Op de grond lagen twee geopende dozen die aangetekend waren bezorgd, en waar kennelijk drukproeven in zaten.


    Toen hij even de kans kreeg, vroeg hij haar: 'Ik zie dat u met een computer werkt. Staat uw manuscript op die floppy's?' De slet knikte. 'Ik print nooit iets voor ik alles heb afgerond. Dan stuur ik alle prints naar de uitgever. Mijn hele archief staat op floppy.'


    Wat interessant. Ik kan zelf helemaal niet overweg met computers. We hadden ze wel op het makelaarskantoor, maar ik heb ze nooit aangeraakt.'


    Ze glimlachte. Tegenwoordig kun je niet anders meer werken,' zei ze.


    Meredith Nelson stond weer naast hem. Hij begon zich af te vragen of ze van plan was samen met hem weg te gaan. Nou, dan stond haar misschien een verrassing te wachten. Zo oud was hij nog niet. Ze kon nog wat van hem leren


    Maar nu moest hij zich even concentreren op het huis. De slet had een goed alarmsysteem. Hij kende het merk en hij wist hoe het werkte. Haar gemene leugens over de Directeur lagen allemaal opgeslagen op die kleine computerschijfjes in haar werkkamer. Goed. Handig om te weten. Daarom was hij ook naar het feest gekomen. Als hij besloot om de slet te vermoorden, dan kon hij misschien tegelijkertijd die vervloekte manuscripten vernietigen.
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    Woensdag 23 december, 14.39 uur

    



    Een paar telefoontjes en een beetje doordrammen waren voldoende om Harry Lehman op te sporen. Hij bevond zich precies waar Fritz al had gedacht: in Las Vegas. Hij moest ziüpia zijn voorwaardelijke vrijlating elke maand melden en degene die hem onder toezicht had, was een gepensioneerd fbi-agent die de naam van Fritz Kloss heel goed kende, hoewel hij hem nooit had ontmoet. Op woensdagmiddag kwam Fritz op het adres op Eastern Avenue. 'Meneer Kloss! Mijn god!' 'Begroet je zo een oude vriend, Harry?**


    'Een oude vriend? Wij zijn geen oude vrienden, meneer Kloss,' zei de kleine, zestigjarige man. Hij had een kaal hoofd vol levervlekken en een rammelend, vals gebit.


    'Gedane zaken nemen geen keer, Harry. Mag ik binnenkomen?' Lehman liet Fritz binnen in zijn bescheiden appartement. Hij zette de televisie uit en gebaarde naar een donkergroene, met vinyl beklede bank. Fritz ging zitten.


    'Nu ik erover nadenk, meneer Kloss, bent u hier vast niet voor zaken. U moet al jaren geleden met pensioen zijn gegaan. Toen ik nog in de bajes zat, bedoel ik.'


    'Juist. Ik ben al meer dan vijfentwintig jaar geleden met pensioen gegaan, en ik ben hier niet in opdracht van de overheid.'


    'Mooi zo. Hoe minder ik zie van de overheid, hoe beter. Ze hebben me tweeëntwintig jaar, acht maanden en zeventien dagen in Leavenworth gehouden. En dat is een verdomd lange tijd.'


    Fritz knikte grimmig. 'Je had eigenlijk de strop moeten krijgen,


    Harry. Dat weetje net zo goed als ik.'


    'En dat ik die niet heb gekregen, lag niet aan u. U hebt alles geprobeerd om me te laten hangen.'


    'Dat klopt. Ik heb mijn best gedaan. En ik heb alles in het werk gesteld om je zo lang mogelijk in Leavenworth te houden.' 'U hebt brieven geschreven. Ik heb ze nooit gezien, maar het werd me verteld. U en ik zijn geen vrienden, meneer Kloss. En dat zullen we ook nooit worden.'


    'Misschien. Ik heb je in de gaten gehouden, Harry. Omdat je een van mijn interessantste gevallen was. Ik werd op de hoogte gebracht toen je voorwaardelijk werd vrijgelaten, ook al was ik toen al jaren weg bij de fbi. Ik heb je laten schaduwen door een paar mensen.' 'Nou, bedankt.'


    Fritz plaatste zijn vingertoppen tegen elkaar ter hoogte van zijn kin.


    'Wat weet je van de gevangenis in Marion in Indiana, Harry? Dat nieuwe, maximaal beveiligde gebouw?'


    'Alleen dat het er heel zwaar is.'


    'Daar kun je misschien je verdere leven doorbrengen.'


    Harry Lehman schrok en hield hoorbaar zijn adem in. 'Wat bent u van plan?' fluisterde hij hees.


    'Ik zei toch dat ik je in de gaten heb gehouden. Als ik de politie op je spoor zet, hebben ze je zo door. Net ais ik. Waar leef je bijvoorbeeld van, Harry?'


    Lehmans handen beefden. 'Mijn zoon heeft hier een goede baan bij het Piping Rock-hotel en casino. Hij geeft me een toelage.' 'Dat is het verhaal dat je aan je ambtenaar van de reclassering hebt verteld. En je zoon geeft je inderdaad elke maand een cheque. Maar niet uit zijn eigen zak. Hij geeft hem gewoon door. Hij is zogezegd geld aan het witwassen. Wat jij doet, Harry, is wat je vroeger deed, maar dan kleinschaliger.'


    'Nee! Nee, u hebt het mis. Kunt u niet geloven dat iemand kan veranderen, dat ik ben veranderd in de tijd dat ik heb gezeten? Nee, dat zal wel niet. U geeft het ook nooit op, hè? Ook al bent u met pensioen. U wilt me nog steeds te grazen nemen.' Fritz glimlachte flauwtjes en schudde zijn hoofd. 'Nee, ik neem je niet te grazen. Want jij en ik gaan elkaar een dienst bewijzen. Ik bewijs jou een dienst en jij mij. Een heel belangrijke dienst.'


    'Moet ik dit opvatten als een zakelijk voorstel?' vroeg Lehman, terwijl zijn ogen zich vernauwden.


    Fritz wist dat de radertjes in zijn hoofd begonnen te draaien. Harry was een sluwe, ouwe vent.


    'De dienst die ik jou bewijs, Harry, is dat ik je zal vergeten. Ik zet niemand op jouw spoor. Over een paar dagen zie je me nog een keer, en daarna zul je nooit meer iets van me zien of horen.'


    'En wat moet ik voor u doen?'


    'Ik heb je diensten nodig.'


    'Ik zit niet meer in dat soort zaken.'


    'Natuurlijk wel. Ik zei toch dat ik ervoor kan zorgen dat je naar Marion gaat. Omdat je nog steeds dat soort zaken doet, net als vroeger. Ik weet niet precies wie je klanten zijn en hoeveel ze je betalen, maar reken er maar op dat de fbi daar wel achterkomt. Of de batf. Dat zijn uitgekookte jongens, Harry, en ik kan ze helpen. Ik heb veel tijd aan jou besteed. Je werk draagt altijd jouw visitekaartje, ook al weet je dat misschien niet. Maar goed... over een jaar loopt je reclassering af en dan heb je genoeg geld om de rest van je jaren te slijten als een rijke vent in Acapulco of Rio. Dat kun je doen als ik het niet voor je bederf. En dat zal ik niet doen omdat jij me een dienst gaat bewijzen.' 'Wat wilt u dan?'


    'Een grote knal. Ik wil iemand dood hebben en het hele huis aan diggelen blazen.'


    'U? Het lievelingetje van de fbi, de lieve jongen van de Directeur zelf! U wil iemand opblazen?'


    'Ik, ja. Daar heb ik een goede reden voor.'


    'Ze hebben altijd een goede reden. Ik heb nog nooit meegemaakt dat iemand zonder een goede reden iemand wil opblazen.'


    'Nou, jij hebt ook een goede reden. Als ik binnen twintig minuten geen telefoontje pleeg, dan komen de agenten van het batf hier naar chemicaliën zoeken.'


    Dat was een leugen, en Harry Lehman was slim genoeg om te weten dat het een leugen was, maar dat maakte geen enkel verschil. 'Wat had u in gedachten, meneer Kloss?' 'Jouw specialiteit, Harry. rdx.'


    'Cycloniet,' zei Lehman. 'Cyclotrimethyleentrinitramine. In een polymerische verbinding. Plastic. U wilt dus geen bombrief sturen, hm? U wilt het grote werk.'


    'Van het soort dat jij gebruikte om Shondor Birns in Cleveland op te blazen.'


    'Dat heb ik niet gedaan, meneer Kloss.'


    ' Je hebt de bom gemaakt. De jongens in Cleveland wisten waar ze de expert konden vinden. Jij hebt de bom gemaakt, ook al heb je hem niet geplaatst.'


    'Meneer Kloss, ik heb nooit van mijn leven een bom geplaatst. Ik ben scheikundige. Explosies en branden. Wilt u brand? Of alleen een grote knal?'


    'Ik wil een krachtige bom die kan worden afgeleverd in een pakje dat zo groot is als een pak schrijfpapier.' 'Zoveel heb je niet eens nodig om een 747 neer te halen. Goddank zat ik in de bajes toen dat vliegtuig boven Lockerbie explodeerde. Hé, daar had ik mijn visitekaartje wel aan kunnen hangen, vindt u niet, meneer Kloss?'


    ' Ja, Harry, jouw visitekaartje. Ik heb me ook afgevraagd of het niet door een van je leerlingen was gedaan. '


    'Hoe wilt u het ding laten ontploffen, meneer Kloss?'


    'Niet met een tijdklok. Ik wil het zelf bepalen.'


    'Best.'


    'Wanneer kun je hem klaarhebben, Harry?'


    'Tja... Overmorgen is het Kerstmis. Dan zijn mijn zoon en zijn vrouw hier met hun kinderen. Wat vindt u van maandag?'


    'De achtentwintigste. Afgesproken. Dan kom ik wel wat vroeger dan vandaag. Ik wil terugrijden naar Los Angeles.'


    'Blijft u vannacht in Vegas?'


    'Zal ik mijn zoon even bellen? Die kan u voor een redelijke prijs een goede kamer geven in het Piping Rock.'
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    Maandag 28 december, 11.35 uur

    



    Op 28 december ging Fritz terug naar Harry Lehmans kleine appartement in Las Vegas.


    'Hij is klaar, meneer Kloss. Ik zie dat u een attachékoffertje hebt meegebracht. Daar zal hij mooi in passen. Met batterij en al. We zullen hem even bekijken.'


    De plasticbom was in krantenpapier gewikkeld. Lehman haalde het eraf. Het materiaal was beige van kleur, een beetje glimmend, en had de vorm van een plat brood. De ontsteking stak er uit, met twee draden.


    'U moet een batterij hebben. En een apparaat dat de batterij van de ontsteking scheidt. Wees voorzichtig, meneer Kloss. Zodra het circuit gesloten is, gaat de ontsteking af en dan ontploft de hele boel.


    Als u een fout maakt, zullen ze u van het plafond moeten schrapen... alleen is er dan geen plafond meer.'


    Fritz knikte. 'Ik begrijp het. Dit spul is voldoende om...'


    'Om een auto in stukken te blazen. Of een vliegtuig. Of... U had het over een huis. Genoeg om een huis aan splinters te blazen.'


    'Uitstekend.'


    'Ja. Eh, meneer Kloss, we hebben het niet over mijn vergoeding gehad. Ik neem aan dat u geld hebt meegebracht.' ' Jouw vergoeding is dat ik je niet voor de rest van je leven naar Marion stuur.' 'Nou ja, weet u...'


    'Ik had dit al verwacht. Schenk even iets voor ons in, Harry. Gin voor mij, graag. Ik heb inderdaad iets voor je meegebracht, in mijn koffertje.'


    Harry Lehman grinnikte, ging naar de keuken en kwam even later terug met een glas gin met ijsblokjes. 'Ik drink dat spul niet meer,' zei hij. 'Na tweeëntwintig jaar zonder kun je er wel buiten. Ik denk dat ik er langer door zal leven.'


    Fritz hief het glas op en nam een slokje. Hij klikte de sloten van het koffertje open en deed het deksel omhoog naar Lehman toe, zodat deze met kon zien wat erin zat. Er zat namelijk een 9 mm beretta in met een geluiddemper. Fritz glimlachte even terwijl hij de revolver ophief en twee schoten afvuurde in Lehmans borst. Toen de man op de grond lag, maakte hij er met een schot in het hoofd een einde aan. Hij dronk de gin op en legde het glas, het enige voorwerp in het appartement met zijn vingerafdrukken erop, in het attachékoffertje. Vervolgens legde hij de bom erin. Hij klikte het koffertje dicht en stak de revolver achter de band van zijn broek, onder zijn jasje. Hij wikkelde een zakdoek om zijn hand en opende de deur.

    



    Dinsdag 29 december, 7.28 uur


    



    In de garage van zijn huis aan Las Virgence Road klom Fritz op een ladder naar het plafond. Met een schroevendraaier en een buigtang haalde hij de kap van een van de twee openingsmechanismen van de garagedeuren, die van de rechterdeur. Aan die kant van de garage had zijn vrouw altijd haar auto geparkeerd. Dit openingsmechanisme was al jaren uitgeschakeld, zodat hij niet steeds beide deuren opende ais hij de knop van zijn afstandsbediening indrukte. Hij had hem die ochtend weer aangesloten, om te zien of hij nog werkte. En dat was zo.


    Hij haalde het binnenwerk eruit en zette de kap weer terug. Het openingsmechanisme zat eenvoudig in elkaar. Als de kleine ontvanger een signaal opving van de afstandsbediening, drukte hij een schakelaar in die stroom zond naar de elektrische motor die de deur naar boven deed draaien. Die schakelaar kon net zo gemakkelijk stroom zenden naar de ontsteking in de bom. Hij moest alleen stroom zien te vinden voor de ontvanger. Dat probleem was snel opgelost voor iemand die een beetje verstand had van elektronica. Het apparaat werd van stroom voorzien door de 110 volt huisstroom, die echter eerst door de transformator werd teruggebracht tot twaalf volt en vervolgens door een gelijkrichter van wisselstroom in gelijkstroom veranderde. Fritz hoefde alleen maar met een spanningsmeter na te gaan op welk punt de ontvanger de gelijkstroom oppakte. Door precies op dat punt de batterij stroom toe te laten, werd de ontvanger geactiveerd. De batterij die de ontsteking tot ontploffing zou brengen, kon in feite ook de ontvanger van stroom voorzien.


    Hij was bijna de hele dag bezig met solderen en testen en nog eens testen. Toen hij eindelijk tevreden was, kon hij de knop op de afstandsbediening van de garagedeur indrukken en de wijzer over de spanningsmeter vooruit zien schieten. Honderd procent betrouwbaar. En zo moest het ook zijn. Honderd procent betrouwbaar. Tot nu toe ging alles goed.

    



    Woensdag 30 december, 11.42 uur

    



    Op woensdag nam hij de afstandsbediening mee naar de West Santa Monica Boulevard, parkeerde tegenover het huis van de slet, en drukte op de knop.


    Haar garagedeur ging niet open. Mooi. Die werkte dus op een andere frequentie. Ze zou de bom niet tot ontploffing brengen als ze haar garagedeur opende.


    Maar... o, jee. Een garagedeur verderop in de straat ging omhoog. Als die buurman zijn garagedeur eens opende met zijn afstandsbediening terwijl de bom voor de slet klaarlag? Hij had een oplossing voor dat probleem. De antenne op een dergelijke afstandsbediening van een garagedeur bestond uit een stuk draad. Met een lange antenne zou de deur opengaan als de afstandsbediening een signaal zond van een afstand van ongeveer honderd meter. Met een kortere antenne ging de deur pas open als het signaal kwam van een meter of dertig. Toen hij pas een afstandsbediening voor de garage had gekocht, had hij zo'n lange antenne gemaakt, dat hij de deur al kon openen op het moment dat hij de straat in reed. Naderhand, toen hij merkte dat de antenne een heleboel losse signalen oppakte, had hij hem ingekort. Met deze antenne ging hij experimenteren. Hij wilde niet dat de buurman van de slet de bom tot ontploffing bracht. Hij paste de antenne op de bom zo aan, dat deze signalen van binnen een reikwijdte van zestig meter ontving. Ver genoeg om buiten het bereik van de ontploffing te blijven, en buiten het bereik van de afstandsbediening van de buurman.


    Die middag ging hij langs bij een postkantoor en hij kocht een Federal Express-doos en een luchtvrachtbrief.
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    Oudejaarsavond, 19.19 uur

    



    Oudejaarsavond. Hij durfde te wedden dat de slet uitging, het op een zuipen zou zetten en misschien met iemand de koffer in zou duiken. Zelf had hij een uitnodiging van Meredith Nelson voor een oude-jaarsavondfeest aangenomen. Het feest begon om negen uur en hij had gezegd dat hij haar om halfnegen zou afhalen. Het telefoontje van Meredith was niet helemaal als een verrassing gekomen. Fritz was er trots op dat hij, ook al was hij in de zeventig, nog steeds aantrekkelijk was voor vrouwen. Hij was niet met haar naar bed gegaan op de avond van het feestje bij de slet, maar hij wist zeker dat het vanavond wel zou gebeuren. Hij had gedaan of hij het heel leuk vond dat ze hem belde en gezegd dat hij heel blij was met haar uitnodiging. Hij had een fles champagne gekocht en hij hoopte dat ze die op een tijdstip na middernacht in haar appartement zouden openen, nadat ze op het feest het nieuwe jaar hadden ingeluid. Na zonsondergang, die natuurlijk heel vroeg was in deze tijd van het jaar, reed hij naar het huis van de slet op West Santa Monica Boulevard.


    Hij had geluk. Dat was natuurlijk niet nodig geweest, want hij kon net zo vaak terugkomen als nodig was. Maar die avond had hij geluk. Het huis was in duisternis gehuld, op de lichten na die ze altijd aan liet. De slet was niet thuis.


    Hij parkeerde een eind verderop in de straat, stapte uit en legde de bom bij haar voordeur. De bom was verpakt in de opvallende Federal Express-doos, en in de doorzichtige envelop had hij een kopie van een luchtvrachtbrief gestopt waarop stond dat het pakket van een uitgever in New York kwam.


    Hij ging weer in zijn auto zitten en wachtte. De slet kwam om ongeveer halfacht thuis. Fritz stapte uit en liep een beetje dichterbij. Ze deed de lichten aan en reed haar garage in. Ze moest het postpakket bij haar voordeur wel hebben opgemerkt. Hij zag dat de lampen binnen aanfloepten. Ze opende de voordeur en raapte het postpakket op. Fritz wachtte tot ze binnen was, met een beetje geluk in haar werkkamer. Hij had geduld. Hij wachtte tot het licht aanging in het vertrek naast de woonkamer, haar werkkamer. Ze was misschien vier minuten binnen geweest toen hij dat licht aan zag gaan. Pas toen drukte hij de knop in.


    De afstandsbediening stuurde een signaal naar de ontvanger. De ontvanger drukte de schakelaar in die stroom stuurde naar de ontsteking. Door een schokgolf werden de muren van het huis weggeblazen, de bovenste verdieping en het dak vlogen de lucht in, en de muren van de twee aangrenzende huizen stortten ineen. Fritz kon niet glimlachen. Hij staarde, en knikte. De slet was dood. Met een beetje geluk waren haar lasterlijke computerdiskettes dok vernietigd.

    



    Oudejaarsavond, 20.34 uur

    



    Toen hij bij Meredith Nelsons huis arriveerde om haar af te halen voor het feest, vroeg ze hem of hij wel echt zin had in een oudejaars-avondfeest. Wilde hij niet liever hier blijven, dan konden ze hun eigen feestje bouwen? Het verbaasde hem eigenlijk niet, en hij ging er direct mee akkoord.


    Dat had ze al verwacht. Ze had de hors d'oeuvres al op een dienblad geschikt, flessen stonden gereed, de ijsemmer was gevuld, en voor middernacht stond er een fles champagne klaar. Maar toen hij haar wilde kussen, ontweek ze hem. Hij moest eerst iets beloven. Dat hij de hele nacht zou blijven, dat hij zelfs lang genoeg zou blijven om de nieuwjaarsoptocht te zien. Dat beloofde hij. Ze pakte hem bij de arm en nam hem regelrecht mee naar haar slaapkamer. Ze was geen jong meisje meer. Ze was een uit de kluiten gewassen, grote, wulpse vrouw. En ze was heel duidelijk over wat ze gingen doen... geen zogenaamde naïveteit, geen gekoketteer, geen gedoe alsof. Na een halfuur stond ze op om drankjes te halen. 'Zo,' zei ze toen ze terugkwam. 'En wat vind je ervan om voor de voetbalwedstrijden te blijven, grote minnaar?' 'Nou, ik blijf wel tot de wereldcup.'


    Ze grinnikte. 'Even kijken wat er op de buis is.' Ze drukte op de knoppen van de afstandsbediening.


    Fritz ging naar de badkamer en bleef daar een poos.


    'Fritz!'


    'Wat is er?'


    'Allejezus! Kijk nou toch!' 'Wat?'


    'Mijn god! Betsy is vermoord! Betsy Clendenin! Kijk nou toch! Kijk! Iemand heeft haar opgeblazen!'


    Fritz staarde hoofdschuddend naar de televisiebeelden van de vernielde huizen op de West Santa Monica Boulevard. 'Tja... Ik denk dat er verschillende mensen geweest moeten zijn die dat hadden willen doen.'


    'Misschien wel... Maar iemand moet daar nu spijt van hebben.' 'Hoezo?'


    'Kijk dan wie daar is!' 'Wat bedoel je?'


    'Die vent daar. Die vent in die regenjas. Dat is inspecteur Columbo van Moordzaken, van de Los Angeles Politie. Die ontgaat nooit iets. Hij krijgt de dader altijd te pakken. Als ik degene was die Betsy had opgeblazen, dan zou ik 'em toch knijpen!'

    

    

    

    


  


  
    


    


    DEEL II

    


    'Dank u, inspecteur Columbo, maar ik vrees dat mijn werk alleen bestaat uit het verhinderen dat mensen onder de afzetting door duiken.'


    'Dat zal wel. Nou, je moet met hart en ziel doen wat je is opgedragen, of hoe zeggen ze dat ook weer.'


    'Een van die nieuwelingen van de fbi-opleiding is een sukkel! Lozen, die vent!'


    John Edgar Hoover

    

    

    

    


  


  
    


    


    


    


    9


    


    Oudejaarsavond, 21.01 uur

    



    In al zijn jaren bij de politie had Columbo nog nooit zoiets gezien als wat hij aanschouwde toen hij de West Santa Monica Boulevard op reed. De brandweer spoot nog water over de verwrongen resten waarin niet eens meer de overblijfselen van een huis te herkennen waren. Ze hadden enorme zeilen gelegd over de afgebrokkelde muren van de aangrenzende huizen en hielden deze zeilen en de daken nat. Het geheel werd verlicht door felle schijnwerpers. De overige huizen in de straat waren in duisternis gehuld. De elektriciteit was in het hele huizenblok afgesloten. Rode en blauwe zwaailichten flitsten op brandweerwagens, politieauto's en ambulances. Scherpe stemmen uit mobilofoons doorboorden het gedreun van de dieselmotoren die de brandweerpompen en generatoren voor de schijnwerpers op gang hielden. Hij wist dat al die drukte doelbewust en georganiseerd was, maar Columbo kon geen organisatie of doelbewustheid onderscheiden. Iedereen leek op goed geluk door elkaar heen te rennen. 'U mag die auto daar niet laten staan, meneer.' 'Ik denk van wel,' zei hij tegen de jonge agent in uniform die gewichtig naar hem toe liep. 'Columbo. Van Moordzaken.' 'O, ja? Laat me uw identiteitsbewijs dan maar eens zien.' Columbo stak zijn sigaar in zijn mond en tastte in zijn binnenzak. 'Alsjeblieft,' zei hij, terwijl hij de agent zijn penning en identiteitskaart met foto onder de neus hield.


    De jonge agent was niet erg onder de indruk. 'Goed dan,' zei hij met tegenzin. 'Maar u moet toegeven dat u niet erg op een politieman lijkt, inspecteur.'


    Columbo nam de sigaar uit zijn mond. 'Dat is misschien wel het geheim van mijn succes, jongen,' zei hij.


    De jonge politieman fronste zijn wenkbrauwen. 'Ik stel voor dat u uw penning op uw regenjas doet, inspecteur. 'Er lopen hier een heleboel zenuwachtige mensen rond.' 'De meesten kennen me wel. Wie heeft de leiding?' Inspecteur Lawrence.'


    Columbo schudde zijn hoofd. 'Wat zal Pat het leuk vinden dat dit is gebeurd terwijl hij dienst heeft.'


    'Rechercheur Zimmer is nu met het onderzoek bezig, inspecteur.' 'Martha. Een goeie rechercheur. Hou maar in de gaten hoe die te werk gaat, dan weet je hoe het moet.'


    'Dank u, inspecteur Columbo, maar ik vrees dat mijn werk alleen bestaat uit het verhinderen dat mensen onder de afzetting door duiken.'


    'Dat zal wel. Nou, je moet gewoon met hart en ziel doen wat je is opgedragen, of hoe zeggen ze dat ook weer. Wil je dat lint even voor me optillen?'


    Hij kreeg Martha Zimmer in het oog. Ze was op straat, niet in het huis. Er was helemaal geen huis.


    'Ik heb geprobeerd om je hier buiten te houden, Columbo,' zei ze. 'Ja. Mevrouw Columbo is behoorlijk nijdig. We hebben vanavond een feestje en we krijgen gasten. Ze heeft papieren feesthoedjes gekocht en dat soort dingen, en... Nou, ik moet dit even bekijken, en dan ga ik weer. Als ik in elk geval maar voor middernacht thuis ben.'


    'Het gaat weer om een bekend persoon, Columbo. Daarom stond hoofdinspecteur Sczciegel erop dat jij de zaak kreeg.' Columbo keek naar zijn sigaar. Die was uit. Hij kneep er een beetje in om er zeker van te zijn dat hij niet meer brandde, en stopte hem toen in de zak van zijn regenjas. 'Vertel het eens, Martha.' Martha Zimmer was een zeer professionele rechercheur. Ze haalde een aantekenboekje uit de zak van haar marineblauwe jasje. Ze leek echter helemaal niet op een rechercheur en daarom moest ze haar penning in een leren houdertje dragen dat aan haar borstzak bungelde, opdat de mensen konden zien dat ze echt bij de politie van Los Angeles hoorde. Ze was klein en zwaargebouwd, moeder van drie kinderen en zwanger van het vierde. Haar donkere krullen waren kortgeknipt en ze had dikke appelwangen. Columbo had vaak met haar samengewerkt en koesterde veel respect voor haar. Ze waren ook bevriend. Ze had hem toevertrouwd dat ze weer in verwachting was, hoewel de rest van hun collega's het nog niet mocht weten. 'Goed. De vrouw die hier woonde heette Betsy Clendenin. Schrijfster van beroep, gespecialiseerd in het onthullen van pikante informatie. Om een uur of halfacht...' 'Was ze thuis, toen...?'


    'Helaas. In elk geval was er iemand thuis, een vrouw.' 'Ik durf niet verder te vragen.'


    Martha wees naar een klein, vierkant stuk plastic op straat dat over iets heen lag, en dat werd bewaakt door een vrouwelijke agent in uniform. 'Dat is haar hoofd, Columbo. Ik heb er niet naar gekeken. De jongens die dat wel hebben gedaan, voelen zich niet zo lekker.' 'Waren er nog meer slachtoffers?'


    'Nee. Gelukkig waren de bewoners van de aangrenzende huizen weg. Binnen een straal van tweehonderd meter is er geen raam heel gebleven, maar niemand is door rondvliegende glasscherven geraakt.'


    Columbo liep naar de puinhoop. 'Technische Recherche?' 'Jean Pavlov is er.'


    'O, kijk 's aan.' Hij liep naar een aantrekkelijke jonge vrouw in sweater en spijkerbroek, met een politiepenning op haar sweater gespeld. Ze was van de Technische Recherche. 'Hoi, Pavlov. Ik zie datje op oudejaarsavond moet komen opdraven.'


    'Zoals altijd,' zei ze. 'Ik was met Kerstmis vrij.'


    'En wat denk je van deze toestand hier?'


    'Een flinke bom, inspecteur. Cycloniet, volgens mij. Het lab zal daar wel uitsluitsel over geven.'


    'Kan het geen gasexplosie zijn geweest?'


    'De cv liep op olie.'


    'En het lichaam?'


    'Misschien vinden we er niet alles van terug,' zei ze. 'De romp is verminkt, maar nog redelijk intact. Dat is het vreemde bij explosies. De ergste schade vindt niet altijd precies in het midden plaats, dus vandaar dat de romp verbrijzeld is, maar toch nog redelijk intact. Die ligt trouwens in een lijkenzak in de ambulance. Die lui van de brandweer hebben hem weggehaald om verbranding te voorkomen. Het hoofd ligt daar op straat. We laten het daar, tot we de positie precies kunnen bepalen en foto's hebben gemaakt. Wat de armen en benen betreft...' Ze haalde haar schouders op. 'Ik hoef je niet te zeggen hoe fantastisch het zou zijn om te weten hoe de bom tot ontploffing is gebracht. Enige kans?' 'Een grote kans. Dat puin hier moet gewoon worden gezeefd, net zoals je zand zeeft om goud te vinden. Het zou me niks verbazen als we genoeg vinden om te ontdekken wat voor ontsteking er is gebruikt.'


    'Met al dat water blijft er weinig bewijsmateriaal over,' zei Columbo met een blik op de brandweerlieden, die het puin besproeiden in plaats van er gericht op te spuiten.


    'Toen ik hier kwam, was er nog een fikse brand,' zei Jean Pavlov.


    'De olietank was gebarsten, en de olie vatte vlam.'


    'Volgens mij,' zei Columbo, 'kan ik hier vanavond weinig doen. Dit moet wetenschappelijk worden onderzocht.'


    'We kunnen pas beginnen met zeven,' zei Jean, 'als de brandweer zeker weet dat de brand is geblust en als ze zijn opgehouden met dat verdomde sproeien.'


    'Bedankt, Pavlov. Ik zié je nog wel.'


    Columbo liep naar de dienstdoende inspecteur, Patrick Lawrence. 'Ha, die Pat. Heb je ooit zoiets meegemaakt?' De inspecteur was het toonbeeld van de perfecte politieman. Lang, rechte schouders, waakzame blauwe ogen, en een onberispelijk geperst uniform. 'Nog nooit, inspecteur Columbo,' zei hij op grimmige toon.


    'Heb je al navraag gedaan in de buurt?'


    'Een beetje. Een van de families is afwezig, ze weten nog niet eens dat hun huis schade heeft opgelopen. Rechercheur Zimmer is daar aan het praten met een meneer Agon. Die woont drie deuren verder.' 'Ik ga eens horen wat hij haar te vertellen heeft.'


    Martha Zimmer stelde Columbo voor aan Edmund Agon, een kalende man van middelbare leeftijd. 'Alle ramen in het huis van meneer Agon zijn kapot, en een stuk puin is op zijn dak beland.' 'Dat regelt de verzekering wel,' zei Agon. 'Maar allejezus nog aan toe!'


    'Kende u de bewoonster?' vroeg Columbo.


    'Ja, van af en toe een praatje. Ze leek me wel aardig.'


    'Ze hebben u natuurlijk al de bekende dingen gevraagd. Of u iets vreemds hebt opgemerkt en zo.'


    'Mijn vrouw en ik hebben niets gezien. We stonden op het punt om uit te gaan. En toen opeens...' Agon hief zijn handen omhoog. 'Tijdens de Golfoorlog heb ik een Scud horen neerkomen...' Hij schudde zijn hoofd. 'Zo klonk het. Toen ik naar buiten was gegaan om te kijken, zag ik een auto om de hoek daar verdwijnen. Het was te ver om iets te herkennen. Ik keek er trouwens toch niet naar. Inspecteur Columbo... ik zag haar hoofd op straat liggen.' 'Nou, in elk geval bedankt, meneer Agon. Ik laat het verder over aan rechercheur Zimmer. Ik... o, ja, nog één ding. Is dat uw huis, waar die garagedeur wijdopen staat?'


    'Inderdaad. En dat is wel vreemd, inspecteur. We hebben die deur namelijk niet geopend. Dat ging gewoon vanzelf. Gisteren ook al. Toen ik thuiskwam, stond de garagedeur open.' 'Maak daar een aantekening van,' zei Columbo tegen Martha. 'En zorg ervoor dat Pavlov dat ook te weten krijgt. Nogmaals bedankt, meneer Agon. Ik denk dat u ons iets heel nuttigs hebt verteld.'
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    Nieuwjaarsdag, 9.19 uur

    



    Nieuwjaarsdag. Een sombere mist hing over Los Angeles en het schouwspel op de West Santa Monica Boulevard was nog grimmiger dan de vorige avond. Een rode pompwagen stond nog op straat, maar de brandweermannen hadden alle slangen op één na opgerold en hielden alleen nog maar de boel in de gaten. Het huizenblok werd aan weerskanten nog steeds geblokkeerd door de zwart-witte politieauto's die dwars over de straat stonden geparkeerd. Twee andere politieauto's stonden bij het huis, plus drie gewone auto's met zwaailichten die met magneten op het dak waren bevestigd. Een bus van de Technische Recherche stond voor het huis geparkeerd. Columbo sloeg het toneel fronsend gade en was blij dat het hoofd van de vrouw niet langer op straat lag.


    Hij stopte de Peugeot bij het gele lint dat over de straat was gespannen. 'Hallo... Ramirez,' zei hij, terwijl hij de naam van de agent in uniform van zijn naamplaatje las. 'Columbo. Van Moordzaken.' 'Ja, meneer. Ik herken u.' 'Een vrije dag zit er voor ons niet in, hè?' 'Nou, gisteravond kon ik in elk geval thuisblijven,' zei Ramirez. 'Maar ik heb u wel op de tv gezien.'


    'Ik ben hier niet zo lang geweest. Er is nu meer werk voor de Technische Recherche. Ik was nog op tijd terug voor het feestje dat mijn vrouw gaf, een groot gedeelte ervan tenminste. Misschien ben ik vandaag op tijd terug voor de voetbalwedstrijd. Wil je even m'n auto in de gaten houden? Die heeft nog een heleboel kilometers te gaan en ik wil niet dat er iets mee gebeurt.' Ramirez staarde sceptisch naar de bejaarde Peugeot, die zo' n beetje gehurkt leek te staan, alsof de wielen elk moment naar buiten konden kantelen en het chassis op straat zouden laten vallen. 'Ik til het lint wel op, inspecteur. Dan kunt u doorrijden naar waar de andere politieauto's staan.' 'Bedankt, Ramirez. Ik...' 'Hé, Columbo!'


    Het was Adrienne Boswell. Ze stapte uit haar glanzende, nieuwe, rode Alfa Romeo.


    'Die dame wil het afgesloten gedeelte op, inspecteur,' zei Ramirez. 'Ze is journalist,' legde Columbo uit.


    Adrienne stapte op hem af. Ze schudde haar vuurrode haar uit haar gezicht. Ze zag er altijd stijlvol uit, altijd knap, wat ze ook droeg, en deze ochtend zag ze er magnifiek uit in een strakke, verbleekte spijkerbroek en een rode sweater.


    'Ik zag je gisteravond op tv,' zei ze. 'Ik dacht wel dat je vanmorgen hier zou komen. Zeg, neem me mee het terrein op. Dit is hét verhaal voor nieuwjaar.'


    'Dat wordt een beetje moeilijk, Adrienne. Het terrein is afgesloten. Als ik jou meeneem, lijkt het net of ik er een favoriete journalist op nahou.'


    Afgesloten? Favoriete journalist? Wat noem jij die televisiecamera's en die cameramannen dan? Het is niet de schuld van Ramirez, maar iemand geeft kennelijk tegenstrijdige orders.' Ramirez haalde zijn schouders op. 'U mag het zeggen, inspecteur,' zei hij. 'U bent hoger in rang dan degene die me die orders heeft gegeven.'


    'Nou, dan neem ik de dame wel mee. Op mijn verantwoording.' Columbo en Adrienne liepen naar de resten van Betsy Clendenins huis.


    'Ik dacht datje een vrije dag zou nemen,' zei Columbo.


    'Dan is woest,' zei ze. 'Maar dit is een verhaal, Columbo. En wat voor een. Dan is er nog wel als ik straks thuiskom.'


    'Ja. En mevrouw C. ook als ik thuiskom. Maar ik wilde dat ik niet moest...'


    'Jij moet gewoon. En ik moet. Ik heb je al een poos door, Columbo.


    Je werk is je leven. Nou, en mijn werk is mijn leven.'


    'Ken je die vrouw? Het slachtoffer, bedoel ik.'


    'Ik kende haar heel goed,' zei Adrienne treurig. 'Verdomme, dit had mij ook kunnen overkomen.'


    'Wie heeft het dan gedaan? Enig idee?'


    'Tja... dat boek dat ze over Jonathan schreef, heeft hem geruïneerd. Ze werd bedreigd toen ze ermee bezig was, ze werd gewaarschuwd om het niet uit te brengen. En naderhand werd ze ook bedreigd. Jonathan is niet in staat om iemand te vermoorden, vooral niet op deze manier. Maar hij was heel waardevol voor mensen die er wel toe in staat zijn.' 'Zijn er nog anderen?'


    'Zeker weten. Ze vertelde de waarheid over mensen, Columbo. Ze was er niet zo voorzichtig mee als ik probeer te zijn. Ze nam bepaalde dingen als bewijsmateriaal aan die ik niet zou accepteren. Maar ze heeft nooit een rechtszaak wegens smaad verloren. Als je een voorstel van me wil aannemen, ga dan de mensen na die zij heeft ontmaskerd.'


    'Ik had eigenlijk een ander idee,' zei Columbo. 'Dit lijkt mij een nogal omslachtige manier om alleen wraak te nemen. Ik zou wel 's willen weten wat eraan zat te komen, waar ze mee bezig was.' 'Dan moet je Glitz lezen. Nu je Ai-ling Cooper voor tien jaar achter de trahes hebt gezet, kun je toch wel minstens haar tijdschrift lezen. Of naar roddelprogramma's op tv kijken. Dan had je geweten waar Betsy mee bezig was.' 'Met wat dan?'


    'Een onthullend verhaal over J. Edgar Hoover.'


    'Nou, die heeft haar niet vermoord, da's zeker.'


    'Ik zou graag willen weten waar ze nog meer mee bezig was,' zei Adrienne. 'Maar wedden dat haar bestanden in het huis waren?'

    



    De Technische Recherche had overal rond de puinhopen staken in de grond gedreven en die onderling met witte touwen verbonden, zodat er een netwerk van vierkanten was gevormd. Mannen en vrouwen waren voorzichtig in die vierkanten bezig, op zoek naar stukjes eventueel bewijsmateriaal. Eerst werden die gefotografeerd, daarna werden ze in zakken en dozen gelegd die werden gemerkt, zodat later bekend was waar elk stuk was gevonden. Columbo zei tegen Adrienne dat ze niet met hem meekon naar het netwerk en het bewijsmateriaal. Ze ging naar de pompwagen en begon de brandweermannen te interviewen. 'Hoi, Pavlov. Ben je al die tijd hier gebleven?' Jean Pavlov schudde haar hoofd. 'Ik ben naar huis gegaan, Columbo. Heb een bad genomen, even geslapen, en andere kleren aangetrokken. Toen ben ik teruggekomen.' 'En, veel gevonden?'


    Ze veegde haar hand af aan haar trui en wreef toen in haar ogen. 'Ja. Sommige dingen die we liever niet hadden gevonden. Lichaamsdelen van het slachtoffer. Twee vingers, een deel van een voet. Ik zal je nog wat dingen laten zien.'


    Op het gras stonden dozen. Ze trok rubberhandschoenen aan en pakte een stukje metaal op. Het was verwrongen en rafelig, en een deel van het heldere staal was bedekt met metallic-grijze email. 4 We weten niet zeker wat het is,' zei Jean, 'maar toen je gisteravond zei dat de garagedeur van een van de buren openging, zijn we gaan zoeken naar stukken van een openingsmechanisme van een garagedeur. Dit zou de stalen kast ervan kunnen zijn. En we hebben nog iets...'


    Uit een andere doos pakte ze een stukje vinyl met op de ene kant een patroon van zilverachtige lijnen. Twee kleine cilinders die Columbo herkende als weerstanden, zaten eraan vast.


    'Een stuk van een schakelpaneel,' zei ze.


    'Misschien een stuk van haar computer.'


    'Kijk eens goed.'


    'Ik heb weinig verstand van die technologische dingen. Wat zou ik moeten zien, Pavlov?'


    'Kijk eens hoe dik dat paneel is. Dat zie je niet in een computer die in de laatste tien of twintig jaar gemaakt is. Ik kan me vergissen, en op het lab zullen ze het wel nagaan, maar volgens mij is dat paneel ouder dan welke computer ze ook in huis had.' 'Je bedoelt een openingsmechanisme van een garagedeur?' 'Een óud openingsmechanisme van een garagedeur.' 'Met andere woorden, de vent die de boel in de lucht heeft laten vliegen, heeft het openingsmechanisme van zijn eigen garagedeur gebruikt,' zei Columbo. 'Mooi. Nu hoeven we alleen nog maar een garage te vinden waarvan het openingsmechanisme is gehaald.' Jean Pavlov haalde haar schouders op. 'We doen wat we kunnen.' 'En dat doe je heel goed, Jean. Ik zei het niet om je af te katten.' 'Ik zal je nog iets laten zien,' zei ze. 'Kijk hier eens. Dit zijn stukken van een Federal Express-doos. Of misschien wel van dozen. Zie je dat sommige stukken zo groot als een speelkaart zijn, of groter? En we hebben ook stukjes ter grootte van een postzegel. Giswerk, Columbo. De stukjes zijn van een doos waarin de bom heeft gezeten.'


    'En die kunnen dat zo overleven?'


    Ze knikte. 'Een paar. Explosieven doen over het algemeen geen dingen verdampen. Ze rukken ze alleen uit elkaar. Er is werk aan de winkel. De grotere stukken passen misschien in elkaar en vormen waarschijnlijk om zo te zeggen de ruïne van een doos, want er ontbreken stukken. De kleine stukjes zullen niet passen. Die komen misschien van een andere doos.'


    ' Je bent er zeker de hele dag nog mee bezig, hè?'


    'En de hele avond. Er komt een volgende ploeg. En maar uitziften.


    God, ik hoop dat we geen vingers en tenen meer vinden.'
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    Zaterdag 2 januari, 11.39 uur

    



    'Deze hoef je me niet te laten zien, dok. Deze wil ik niet zien.' Het was zaterdag, de dag na nieuwjaar, en Columbo had het tegen dokter Harold Culp, de lijkschouwer.


    'In dat geval,' zei dokter Culp, 'kunnen we gaan lunchen. Ik was net van plan om weg te gaan.'


    'Hé! Ik kan je de beste chili van de stad laten proeven! Ik ken een tent, waar...'


    De dokter schudde glimlachend zijn hoofd. 'Ik heb van Burts chili gehoord en ik heb begrepen dat je maag er nog meer van te verduren heeft dan van een smerige autopsie. Nee, Columbo, bedankt. Heb je wel eens bij Drake's Sandwich Shop gegeten?' 'Wat vind je van patat met gebakken vis?' vroeg Columbo. 'Ik hou wel van vis.'


    Tien minuten later zaten ze aan een tafeltje in de Bow Bell's Fish 'n' Chips. Columbo's regenjas hing aan het haakje naast hem. Eén jaszak puilde uit door twee hardgekookte eieren die hij die ochtend van huis had meegenomen, maar hij had nog geen tijd gehad om ze op te eten. In de borstzak van zijn jasje had hij twee in cellofaan gewikkelde sigaren gestopt en in een zak van zijn regenjas een half opgebrande peuk. Hij zorgde er altijd voor dat hij nooit onverpakte sigaren in dezelfde zak deed als de eieren. Zoals gewoonlijk hing het smalle uiteinde van zijn stropdas onder het brede uiteinde. 'Ik denk dat ik wel weet wat de doodsoorzaak van de vrouw was. Heb je nog iets ongewoons gevonden? Ik bedoel, iets wat je niet verwachtte?'


    Dokter Culp schudde zijn hoofd. 'De gewone zaken. Ze is letterlijk uit elkaar gerukt, was op slag dood. Ik heb een boel troep uit de romp gehaald en die overhandigd aan het technisch lab. Een paar stukjes staal, net granaatscherven. Ook wat stukken bruin plastic met figuren erop, die volgens mij van een schakelpaneel zijn. En een paar snippers van een soort dik papier, of karton. Het was doordrenkt met bloed, dus ik kon er niet veel aan zien, maar er leek iets in blauw en rood op gedrukt te zijn.'


    'Stukken van een Federal Express-doos?' vroeg Columbo. Dokter Culp streek met een hand over het kale plekje op zijn achterhoofd, dacht even na en knikte toen. 'Mogelijk.' 'We weten bijna zeker hoe de bom is afgeleverd en hoe die tot ontploffing is gebracht.'


    Ze zwegen even terwijl een serveerster hun lunch voor hen neerzette, royale porties gebakken vis met patates frites, en twee grote kartonnen bekers cola. 'Dat noem ik pas een lunch,' merkte Columbo op toen de serveerster weer weg was. 'Op Burts chili na, dan. Ik ben een vent met een simpele smaak, weet je. Af en toe moet ik in chique tenten eten, maar op een gewone dag vind ik dit prima.' 'Zo ben ik zelf ook,' zei dokter Culp. 'Ik heb niet veel tijd om te lunchen. Sommige mensen vragen zich af hoe ik trouwens nog iets kan eten, na wat ik 's morgens heb gedaan.' 'Daar ga ik niet op in,' zei Columbo.


    'Om terug te komen op het lijk van Betsy Clendenin, misschien vind je het wel interessant om te weten wat ik niet heb gevonden... namelijk resten van haar kleding. Ik heb geen draadje stof gevonden. Of een knoop, of een stuk ritssluiting, dat soort dingen. Als die andere troep door de explosie in haar lichaam is gedrongen, dan had dat ook het geval moeten zijn met haar kleren. Conclusie: de vrouw was spiernaakt toen ze doodging. Is dat niet interessant?' Columbo fronste zijn wenkbrauwen. 'Weet je of ze geslachtsgemeenschap heeft gehad vlak voor ze stierf?' Dokter Culp trok zijn mondhoeken naar beneden en schudde zijn hoofd. 'Viel niet te achterhalen. Er was te weinig van haar over. Ik heb niet eens de inhoud van maag en darmen kunnen vinden. Die waren opengereten en de inhoud was weggeblazen. Kan op de grond hebben gelegen, maar ik heb gehoord dat de brandweer overal water op heeft moeten spuiten. Ze hebben trouwens al het bloed van haar af gespoten.'


    Columbo goot azijn over zijn vis. 'Heel interessant, dokter, zoals gewoonlijk,' zei hij. 'En wat vond je van de wedstrijd in de Rose Bowl?'

    

    



    13.18 uur

    



    'Ha, Mulhaney,' zei Columbo toen hij het politielaboratorium binnenwandelde.


    Tim Mulhaney, een lange, ernstige jongeman met netjes geknipt haar, keurig gestoomde en geperste kleren en een ronde bril met een kunststof montuur, was het product van een speciaal programma van de lapd om jonge mensen die pas aan de universiteit waren afgestudeerd, aan te trekken voor politiewerk. Hij was rechercheur en ging vaak op pad, maar meestal bracht hij zijn tijd door in het lab. Hij had veel seminars en conferenties over forensische wetenschap bijgewoond. De laatste tijd gaf hij zelf seminars. 'Goedemiddag, inspecteur. Neem plaats in mijn kantoor.' Mulhaneys kantoor was een hokje met grijze stalen rekken vol boeken. Over de extra stoel lag een lange, witte laboratoriumjas. Hij pakte hem op en hing hem over de bovenkant van het hokje. 'Ik geloof niet dat ik je iets kan vertellen wat je nog niet weet,' zei hij tegen Columbo. 'Ik kan hooguit bevestigen wat Jean Pavlov je heeft verteld en wat ze vermoedde. Volgende week is er misschien wat meer informatie. We laten wat resten van de cxplosieven analyseren door het Bureau voor Alcohol, Tabak en Vuurwapens.' 'Wat denk je dat die ons kunnen vertellen?' vroeg Columbo. 'Ik bedoel, anders dan wat je zelf niet al weet.' 'Nou, ik kan je zeggen dat het explosief rdx, cycloniet, was, maar ik wil weten wat het bindmiddel was. Als je dat weet, dan weet je soms ook wie de bom heeft gemaakt. Verschillende mensen maken explosieven op verschillende manieren.' 'En dat schakelpaneel?'


    'Daar was Jean al achter gekomen,' zei Muihaney. 'Het kwam van een mechanisme dat minstens tien, maar volgens mij meer dan twintig jaar geleden is gemaakt. Zo maken ze die tegenwoordig niet meer, zo dik en bruin.'


    'Het openingsmechanisme van een garagedeur?'


    'Kan zijn. Dat zou een sterk signaal kunnen versturen en ontvangen.


    De schakelaar erin, in werking gezet door het radiosignaal, zou heel goed de stroom tussen de batterij en de ontsteking kunnen laten lopen.'


    'Verderop in die straat woont een zekere Agon,' zei Columbo. 'Zijn garagedeur ging omhoog op ongeveer hetzelfde tijdstip als de explosie plaatsvond. Ik had graag dat je dat openingsmechanisme eens naloopt om te zien op welke frequentie hij werkt.' 'Dat was ik al van plan,' zei Muihaney.


    'Mooi. We hebben al een aardig idee wat voor bom het was en hoe die tot ontploffing is gebracht. Nu hoeven we er alleen nog maar achter zien te komen wie het heeft gedaan.'

    

    

    


  


  
    


    


    

    12


    


    Die middag ging Columbo naar een herenmodezaak. Hij bleef voor Pittocco's staan en bestudeerde de kleding in de etalage. Hij moest wel naar binnen, er zat niets anders op. Mevrouw C. had hem voor Kerstmis een cadeaubon gegeven, dus hij moest hier wel naar binnen om hem te besteden.


    Waarom had ze hem geen cadeaubon kunnen geven van een minder poenerige zaak, bij voorbeeld van een gezellige gewone kledingwinkel? Hij zag vreselijk op tegen de verkoper die hem iets zou aansmeren. Hij vond het werkelijk vreselijk. Die kerels... Maar ja. Hij trok een laatste keer aan zijn sigaar, wierp de peuk in de goot en trok een grote, glazen deur open. 'Goedemiddag, meneer. Waarmee kan ik u helpen?' Het was geen kerel. Dat wil zeggen, zij was geen kerel. Ze was een vrouw en een verdomd knappe vrouw op de koop toe. Hij schatte haar in de veertig, met donker haar, donkere ogen, en een nauwsluitende maar keurige grijze, wollen japon.


    'Eh, ja, mijn vrouw, eh, heeft me een cadeaubon gegeven met Kerstmis. Ze wil dat ik een nieuwe regenjas koop.'


    'Dat treft, we hebben een paar heel mooie. Hier hangen ze.'


    Hij volgde haar naar een rek waar een keur aan regenjassen hing.


    'Wilt u uw jas niet even uitdoen, dan kunt u er een passen.'


    'Eh... ja, goed dan. Eh, ziet u, ik moet eigenlijk iets uitleggen. Mijn werk... ik ben bij de politie. Dat wil zeggen, ik ben rechercheur, bij de afdeling Moordzaken van de Los Angeles Police.'


    'U bent inspecteur Columbo. Ik dacht al dat ik u ergens van kende.'


    'Ja. Ik ben blijkbaar vaker op tv te zien dan me lief is.'


    'Ik heb u op tv gezien toen u getuigde in de zaak Grant Kellogg en Erika Björling.'


    'Dat was een moeilijke zaak.'


    'Ik had het idee dat u medelijden had met Erika Björling.' 'Hij had misbruik van haar gemaakt,' zei Columbo. 'Goed, ik zal u de beste regenjas laten zien die we hebben. Een Burberry's, Engelse import.'


    Met tegenzin trok Columbo de Engelse regenjas aan. Hij vond dat hij er idioot in uitzag. Om te beginnen was het een lange jas, die bijna tot zijn enkels reikte. Daarbij had hij een dubbele rij knopen en een ceintuur.


    'Hij staat heel goed. U moet natuurlijk een kleinere maat hebben.' 'Tja, eh, mag ik u iets uitleggen, m'vrouw. Kijkt u eens naar die jas die ik aanhad toen ik binnenkwam. Ziet u wat ik ermee heb gedaan? Ik kruip soms rond door aarde. Als ik iets zoek, begrijpt u. En ik stop van alles in mijn zakken. Half opgerookte sigaren. Hardgekookte eieren. Soms kogels. Een aantekenboekje, als ik het niet vergeet. En trouwens, deze heeft een ceintuur, en het eerste wat ik doe is ceintuurs verliezen. Ik ben heel onhandig in dat soort dingen.' 'De ceintuur van een Burberry' s wordt op de rug geknoopt en wordt eigenlijk nooit gebruikt. Dat is de stijl die erbij past. We kunnen hem voor u vastknopen, dan hebt u er geen omkijken meer naar. Ik zal even de juiste maat voor u pakken.'


    De vrouw verdween door een deur. Columbo staarde naar zijn spiegelbeeld. Wat ze ook zei, hij voelde zich stom. Hij zag zich niet op het bureau komen in een regenjas die bijna tot zijn enkels reikte. Met al die lussen en banden.


    Toen keek hij naar de prijs. Mijn god! Hij schudde de jas van zich af en drapeerde hem voorzichtig over een rek met broeken. 'Dit is de juiste maat, inspecteur Columbo, en dan knopen we de ceintuur zo vast, dat...'


    'Heel aardig van u, mevrouw, maar ik denk dat ik beter iets anders kan uitzoeken voor mijn cadeaubon. Die regenjas hier heeft me al jaren goede diensten bewezen, ziet u. Ik ben er eigenlijk nogal aan gehecht geraakt. En ik vind het heel erg om iets weg te doen waar ik veel aan heb gehad. Dan lijkt het net of ik verraad pleeg of zo. Net als die auto van mij. Die... Nou ja.'


    De elegante vrouw knikte. 'Net als een paar schoenen van mij. Die zitten zo heerlijk. Ze zijn eigenlijk versleten, maar ik kan het gewoon niet over mijn hart verkrijgen om ze weg te gooien.' 'Misschien kunt u me een colbertjasje laten zien?' 'Natuurlijk. Hier. Onder onze clientèle zijn soms ook politiemannen. Draagt u nu uw zijholster? Dan kunnen we het jasje zo vermaken, dat het eroverheen past.' 'Nou, nee, mevrouw. Ik...'


    'Het geeft niet. De kleermaker heeft een schouderholster met een blok hout erin. Hij kan uw jasje zo vermaken, dat uw revolver niet uitpuilt.'


    Toen hij drie kwartier later de zaak verliet, had hij een bruin geruit wollen colbertjasje gekocht, en een stropdas die hij er volgens de vrouw beslist bij moest dragen. Hij had nooit geweten dat iemand vijftig dollar aan een stropdas kon uitgeven, en nam zich voor om die heel zorgvuldig te strikken, zodat het brede uiteinde onder het smalle zou vallen. Hij had het bedrag van de cadeaubon overschreden en het verschil met zijn visa-card betaald. Mevrouw Columbo zou het niet leuk vinden om de oude regenjas terug te zien, die hij in de prullenbak van de winkel had moeten deponeren, maar ze zou blij zijn met zijn flitsende nieuwe jasje. Hij nam alleen de stropdas in een doos mee naar huis. Het jasje was pas over een week klaar.
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    Maandag 4 januari, 8.49 uur

    



    Maandagochtend ging Columbo naar kantoor. Op zijn bureau vond hij een rapport van een rechercheur die de bewoners van de West Santa Monica Boulevard had ondervraagd.

    



    Mevrouw Barbara Fitzmeyer meldt dat ze een paar minuten voor de explosie een man ten westen aan de overkant van het huis van Clendenin heeft zien staan. Volgens haar beschrijving was het een man van meer dan gemiddelde lengte, goed gekleed en met een hoed op. Ze schonk geen bijzondere aandacht aan hem, omdat hij de indruk wekte het soort man te zijn die in de buurt woonde of er op bezoek kwam. Het was nogal donker op straat, dus ze kon geen verdere details over zijn uiterlijk geven. Ze meldt ook dat iets verderop een auto geparkeerd stond, maar daar is haar niets aan opgevallen.

    



    'Dat zal onze man wel zijn,' zei Columbo tegen Martha Zimmer terwijl hij haar het rapport gaf. Ze was bij zijn bureau komen staan terwijl hij het las. 'Zo zie je maar, je kan ook nergens komen, of iemand merkt je wel op.'


    'We schieten er niet veel mee op,' zei Martha terwijl ze het rapport teruggaf.


    'Nee. Het is beter dan niks, maar niet veel beter.' 'Waar beginnen we, Columbo?' 'Ik begin bij Jonathan.'

    

    



    14.20 uur

    



    Jonathan had zijn landgoed Xanadu genoemd. Het was ruim veertien hectare groot, en werd omheind door een hoge schutting met erbovenop rollen prikkeldraad. Achter het prikkeldraad lag een onverharde weg, waar dag en nacht witte jeeps met gewapende bewakers patrouilleerden. Sensors tastten het terrein af naar beweging, warmte, magnetische straling, en luisterden naar geluid. En over het terrein zwierven een paar dobermanns. Het huis was lang niet zo monumentaal als het landgoed van de Hearsts bij San Simeon, maar het hoorde wel tot die categorie: een grandioos paleis, een monument, opgericht ter meerdere glorie van een onmetelijk rijke ster. Rond het landgoed reed een miniatuur stoomtrein. Op een honderd meter van het huis lagen een landingsbaan en een landingsplaats voor een helikopter. Stalen hindernissen op baan en plaats verhinderden dat er een onbevoegd toestel zou landen. Schotelantennes op het dak van een zijvleugel van het huis ontvingen televisiesignalen van over de hele wereld en dienden als antennes voor een uitgebreid communicatiesysteem. Op de televisieschotel na werkten de antennes niet meer. Xanadu was niet langer het middelpunt van een wereldwijde entertainment-organisatie.


    Columbo reed naar de hoofdingang. Er kwam niemand naar buiten. Hij drukte op zijn claxon.


    Er kwam niemand. Een luidspreker brulde: 'Verboden toegang. Wilt u omdraaien en vertrekken? U bent in overtreding.'


    'Dat denk ik niet!' riep Columbo. 'Ik ben inspecteur Columbo van Moordzaken, politie Los Angeles.'


    'Wacht even.'


    Columbo leunde tegen de Peugeot en stak een sigaar op. Een deur in het portiersgebouw ging open en een man kwam naar buiten. Deze droeg een lichtblauw uniform, hij was stevig gebouwd, met stekeltjeshaar en een blozend gezicht, en hij staarde argwanend naar Columbo. Deze liet zijn pasje zien. 'U hebt hier geen bevoegdheid.'


    'Nee. Maar als meneer Jonathan nu niet met me wil praten, zal hij het dadelijk op het bureau van de sheriff moeten doen. Hij mag het zelf weten.'


    'Denkt u dat u dat zou lukken, inspecteur?' 'Dat denk ik. Een jaar geleden zou het misschien wat moeilijker zijn geweest, maar de vrouw die donderdagavond is opgeblazen, heeft dat voorgoed veranderd. Je baas kan de wereld niet meer naar zijn pijpen laten dansen. Ik heb altijd begrepen dat er een grens is aan wat geld en beroemdheid kunnen kopen, en Betsy Clendenin heeft meneer Jonathan laten zien waar die grens lag.'


    'Wat wilt u dan?'


    'Alleen een paar vragen stellen.'


    'Ik zal even bellen.'


    Even later reed Columbo de Peugeot door het hek, en achter een witte jeep aan in de richting van het huis. Bij de hoofdingang gekomen wees de bestuurder van de jeep, weer zo'n krachtpatser in lichtblauw uniform, naar een parkeerplaats onder een boom. Columbo parkeerde zijn auto. Een huisknecht opende de deur en wenkte Columbo naar binnen.


    'Zo, die meneer Jonathan heeft een elegant optrekje, zeg!' 'Het is niet meneer Jonathan, inspecteur. Jonathan is zijn voornaam. Hij gebruikt zijn achternaam niet. U mag hem gerust Jonathan noemen. Dat doet iedereen.'


    De huisknecht ging Columbo voor door het huis. Columbo bedacht dat het eigenlijk helemaal niet elegant was. Het was pronkerig, opzichtig, pretentieus, maar niet elegant. Het marmer en verguldsel deden kil aan. De gang waardoor hij naar de achterkant van het huis werd geleid, deed denken aan een gang in een overdadig weelderig hotel.


    Het zwembad, dat was uitgevoerd in mozaïektegels met een voorstelling van Neptunus, stoeiend met waternimfen, had een oppervlak van bijna een halve hectare, maar het was nergens dieper dan een meter twintig. Het lag in een kunstmatige grot van beton, dat zo was gegoten dat het steen leek, met weelderige beplanting. Zes echte waternimfen, heel jonge meisjes, dartelden in onschuldige naaktheid rond voor het amusement van de man van de wereld die Jonathan heette.


    Columbo had veel foto's gezien en wist wat hij kon verwachten. Jonathan was een albino, hoewel dat woord in geen jaren door iemand in de mond was genomen. Zijn haar was wit en zijn huid ook, onnatuurlijk wit. Hij zat op een ligbed in de schaduw van een enorme parasol, gekleed in een rode veterzwembroek en met een Dodgers-baseballpetje op. Toen Columbo dichterbij kwam, zette hij zijn zonnebril af, misschien om de rechercheur beter te kunnen zien, of misschien om hem even een blik te gunnen op zijn rozige, bleekblauwe ogen.


    Op het podium, onder gekleurde lampen, met zijn kenmerkende make-up van zwarte lipstick, zwarte oogschaduw en eyeliner, was Jonathan een spectaculaire figuur, of een monsterlijke, dat hing af van hoe je het bekeek. Miljoenen toegewijde fans hadden hem heilig verklaard. Vele andere miljoenen walgden van hem. Dat alles was veranderd door de onthullingen van Betsy Clendenin. Het aantal aanbiddende fans was drastisch afgenomen, en een plaat van Jonathan was niet langer gegarandeerd goed voor platina. 'Inspecteur Columbo,' zei hij. Hij praatte net zoals hij zong, op hoge, gladde en vettige toon. 'Ik heb van u gehoord. Gaat u zitten. Laat Charles uw jas even aannemen. Trouwens, als u zin hebt om even een duikje in het zwembad te nemen, dan hebben we kleedhokjes waar...'


    'Nou nee, dank u. Ik blijf niet lang. Ik kom alleen even langs om een paar vragen te stellen.'


    'Neem dan in elk geval iets te drinken.'


    'Ik heb dienst, maar vooruit, een beetje whisky kan geen kwaad. U woont hier heel luxueus. Ik heb nog nooit zoiets gezien.' 'Dat heeft niemand, inspecteur,' zei Jonathan met een lome glimlach. Hij zette zijn zonnebril weer op. 'Vindt u mijn nimfjes leuk? Die mensen aan de overkant van het zwembad zijn hun ouders... voor het geval dat u verkeerde dingen gaat denken. De laatste tijd sta ik erop dat hun ouders aanwezig zijn. U begrijpt vast wel waarom.' Betsy Clendenin had in haar boek beweerd dat Jonathan ouders veel geld had betaald om hun prepuberale dochters orale seks met hem te laten bedrijven, met twee of drie tegelijk. De ouders moesten het hun zelfs leren en het van hen eisen. Ze had ook geschreven dat hij aantrekkelijke jonge prostituees rijkelijk betaalde om zich door hem met een zweep te laten slaan en andere martelingen te ondergaan. Hij was niet in staat, zo had ze gezegd, om normale seks met iemand te hebben, dus zocht hij zijn bevrediging in een seksfantasiewereld die hij met al zijn geld kon creëren. 'Dat zijn mijn zaken niet,' zei Columbo droog. 'Nee, dat is de dood van Betsy Clendenin. Ik heb op tv gezien dat u het onderzoek naar die explosie in handen hebt. Ik neem aan dat ik verdacht ben.'


    'Iedereen is verdacht, tot we te weten komen wie de dader is,' zei Columbo. Toen trok hij zijn wenkbrauwen op en draaide zijn handpalmen naar boven. 'Maar natuurlijk zijn sommige mensen aannemelijker verdachten dan anderen.' 'Zoals ik.'


    'Ja, zoals u. U moet toegeven dat u een motief had.' 'Die vrouw heeft mijn naam bezoedeld op een manier die ongeëvenaard is in de geschiedenis van de boulevardpers.' 'Ik heb het niet gelezen.' 'Nee maar, inspecteur Columbo.'


    'Ik geloof dat mevrouw Columbo er een stuk van heeft gelezen in een of ander tijdschrift.'


    'Glitz. Dat walgelijke mens hebt u tenminste voor een poos uit de running gehaald. Ai-ling Cooper-Svan, bedoel ik. Ik heb Gunnar gekend. Hij was geen aangenaam persoon. Maar zij...' Jonathan schudde zijn hoofd.


    'Sloeg zijn hersens in,' maakte Columbo de zin voor hem af. 'Nou en of. Maar goed, u denkt dat ik een motief had om Betsy Clendenin te vermoorden. Dat ben ik met u eens, een beter motief dan de meesten. Maar ik heb het niet gedaan, inspecteur. En daarbij, ik heb degene niet ingehuurd die het gedaan heeft.' ' Waar was u donderdagavond, als ik dat mag vragen?' 'Hier, waar ik altijd ben als ik niet optreed Inspecteur, alstublieft! U zit tegenover iemand die niet goed genoeg kan zien om auto te kunnen rijden. Iemand die een beetje moeite heeft om zijn lichaam onder controle te houden Iemand die niet gewoon bevriend kan zijn met gewone mensen omdat hij er niet gewoon uitziet. En iemand die een manier had gevonden om daar een beetje mee te leven, tot een of ander boosaardig wijf het nodig vond om hem aan te vallen en te proberen om hem te vernietigen... voor geld, voor winst, voor geen enkel ander, beter motief. Ik vind het niet erg dat ze dood is. Ik vind het jammer dat het zo snel is gegaan, dat ze niet heeft geleden. Maar ik heb haar niet vermoord, en ik heb ook niet iemand in dienst genomen om het voor me te doen.'


    De huisknecht zette Columbo's whisky op het tafeltje naast hem. 'U had het kunnen doen en u zou het graag hebben gedaan, maar u deed het niet. Oké. Ik heb geen bewijs dat u het wel deed.' Jonathan zat misschien heel opmerkzaam naar Columbo te staren. Dat viel niet te zien, nu zijn ogen schuilgingen achter zijn zonnebril. Columbo sloeg hem even gade, realiseerde zich dat hij de uitdrukking in zijn ogen niet kon zien, en pakte zijn whisky. 'U weet wel wat pyrotechniek betekent, neem ik aan?' zei Jonathan.


    'Ja.'


    'U moet mevrouw Clendenins boek over mij eens inkijken. Op bladzij 151 beschuldigt ze mij ervan dat ik een homoseksuele relatie zou hebben gehad met een zekere Weldon James. Arme Weldon. Hij is natuurlijk wel homo, maar hij heeft het altijd verborgen gehouden tot zij de draak met hem stak. We hebben geen enkele relatie gehad, dat zweer ik. Maar de man die dat wel had, was zo van zijn stuk gebracht dat hij Weldon in de steek liet, en deze bleef alleen en totaal ontredderd achter. Weldon is een van de beste pyrotechnici in de filmindustrie. Als iemand weet hoe je voor een explosie moet zorgen, dan is hij het wel. Ik beschouw hem als een vriend en ik weet zeker dat hij het niet heeft gedaan, maar vroeg of laat komt u toch wel achter zijn bestaan, en dan kan zijn naam beter te vroeg dan te laat gezuiverd worden.'


    'Ik begrijp het. Bedankt. Ik zal zorgen dat ik de antecedenten van die meneer James naloop.'


    'Stel u eens op de hoogte van wat ze allemaal heeft gepubliceerd, inspecteur. Ze was een destructieve vrouw die mensen in de vernieling hielp omdat ze jaloers op hen was.' Columbo dronk zijn whisky. 'Ik moet nu echt terug naar de stad. Bedankt voor de borrel en dat ik dit prachtige landgoed heb mogen zien.'


    'Kom terug wanneer u maar wilt,' zei Jonathan.'Als u wat meer tijd hebt. Als u een uurtje wilt zwemmen of zo.' 'U zou het niet geloven, maar ik kan niet zwemmen,' zei Columbo terwijl hij opstond en in de richting van het huis keek. Jonathan grinnikte. 'Dan leren mijn nimfjes het u wel.' 'Eh... juist, ja. Nou, ik weet niet of...'


    'Wanneer u zin hebt, inspecteur. U bent altijd welkom 'Dank u. Hartelijk bedankt. O, ja, dat zou ik bijna vergeten. Uw bewakers. Die zijn van...?'


    'Detwiler Services, inspecteur. Ze werken al jaren voor me.' 'Detwiler... juist. Daar heb ik van gehoord. Nooit klachten gehad, zeker?'


    Jonathan schudde zijn hoofd. 'Ze zijn efficiënt, loyaal... Ik had het niet beter kunnen treffen.'


    'Nou, nogmaals bedankt. Nog een prettige middag, meneer.
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    Maandag 4 januari, 14.30 uur

    



    Fritz zat naast Meredith Nelson in de kleine, katholieke kerk. Er zou een herdenkingsdienst voor Betsy Clendenin gehouden worden. Zonder kist. De lijkschouwer had het lichaam nog niet vrijgegeven, en er zouden trouwens maar weinig mensen zijn die zin hadden om naar een kist te staren waarin alleen maar stukjes konden liggen. Hij hield Merediths hand vast. Een paar mensen hadden dat al opgemerkt en glimlachten om de opbloeiende vriendschap tussen de man van in de zeventig die in deze stad eerder bekendstond als een geslaagde, welgestelde makelaar in onroerend goed dan als een fbi-agent met pensioen, en de opzichtige actrice die de middelbare leeftijd al bijna achter de rug had, en die zich zelfs bij deze gelegenheid net zo kleedde als in die soapserie van haar, dus in een korte, strakke jurk. Maar deze keer wel een zwarte. Het kon Fritz niet schelen wat ze dachten. Meredith beviel hem. Het enige wat ze had gedaan dat hem niet beviel, was hem huilend vragen om met haar mee te gaan en haar hand vast te houden tijdens de dienst voor haar lieve vriendin.


    Dus hier zat hij dan. Hij keek om zich heen en vroeg zich af wie al die mensen waren die een plechtige herdenkingsdienst wilden bijwonen voor de slet. Hij vroeg zich af of er misschien ook slachtoffers van haar bij waren, die waren gekomen om zich te verkneukelen terwijl er een lofrede over haar werd gehouden. Een opzienbarende vrouw met rood haar viel hem op. Hij wist niet dat het Adrienne Boswell was. Evenmin herkende hij Bill Lloyd, de plaatsvervangend redacteur van Glitz zolang Ai-ling Cooper in de gevangenis zat. Hij herkende Bruce Emerson niet, manager en zakenpartner van de rock-en-rapzanger Jonathan. Hij herkende de man naast Emerson niet, Mareus Detwiler, president-directeur van het beveiligingsbedrijf dat de zanger bewaakte, en eigenaar van een aanzienlijk belang in Jonathan Enterprises N. V. Hij had de naam van de derde man van het trio nog nooit gehoord! Seizo Asano, president-directeur van Asano Electronics, de maatschappij die alle platen en cassettes van Jonathan had uitgebracht. De herdenkingsrede werd gehouden door Walter Mahaffey, de uitgever van de slet, die de onbeschaamdheid had om haar te beschrijven als 'een vrouw met tomeloze energie, een groot talent, en uitermate integer'.


    Opeens schoot een onaangename gedachte Fritz Kloss te binnen. Had de slet Mahaffey misschien kopieën van haar werk gegeven? In dat geval was die hele explosie voor niets geweest. Hij kon niet hetzelfde doen bij Mahaffey. Wat een verschrikkelijk idee!


    Hij bracht Meredith naar huis. 'Ik vond het een ontroerende dienst zei ze. 'Er is niets te veel over Betsy gezegd. Ik kan nog steeds niet geloven dat ze dood is. Dat iemand haar zou willen vermoorden.' 'Ik denk dat ze wel een heleboel vijanden had gemaakt,' zei Fritz. 'Ja, maar om haar te vermóórden!' 'Denk je dat ze een soort martelaar is?'


    Meredith knikte. ' Absoluut. Heb je gezien wie er waren? De drie mannen die Jonathan beheren. Ze heeft hen wel een miljard dollar gekost. Minstens.'


    'Dat gedrocht,' zei Fritz minachtend.


    'De hele verdomde onderneming, Fritz! Begrijp je het dan niet? Die heeft ze verwoest.'


    'Hoe dan? Wat heeft ze dan met hem gedaan?'


    'Weet je dat niet? Goed... kom binnen, ga in de woonkamer zitten, dan geef ik je het boek. En dan kom je er zelf wel achter.'

    

    



    17.00 uur

    



    Ze schonk een gin voor hem in. Hij trok zijn schoenen uit en ging in een leunstoel zitten met The Real Jonathan van Betsy Clendenin. Nou, dat loog er af en toe niet om.

    



    Zijn publiciteitsagenten hadden aangedrongen dat Kitty Lockharts moeder steeds aanwezig zou zijn als Kitty bij Jonathan was. En dat is inderdaad gebeurd. Wat de publiciteitsagenten van Jonathan N.V. niet vermelden, is dat de moeder een meelijwekkende junkie is met een dure gewoonte. Kitty's moeder is zo volledig verslaafd aan crack, dat ze haar dochter maar wat graag verkocht om haar gewoonte te kunnen bekostigen. Daar kwam nog bij dat ze na haar dosis crack zo afwezig en verward was, dat ze geen idee had van wat Jonathan en Kitty deden.


    En wat Jonathan en Kitty deden, tart alle beschrijving. Het kan beschreven worden met Kitty's onschuldige vierletter-woorden, of in klinische termen. Hoe dan ook, het gaat om misselijkmakend gedrag van een tweeëndertigjarige perverse man met een kind van twaalf jaar. We kunnen wel iets van Kitty's verklaring citeren: "Mama had me verteld wat ik van Jonathan moest doen. Ik vond het raar, maar mama zei dat het niet zo was, en hij was natuurlijk wel Jonathan. Maar de eerste keer moest ik overgeven. Ik kon er niets aan doen, ik moest gewoon overgeven.


    Jonathan moest lachen. En toen... nou, toen moest ik ook wel lachen. En de volgende keer hoefde ik niet meer over te geven. Penny wel, zelfs nog bij de derde keer. Daar moesten we allemaal heel erg om lachen, Penny ook. Ik weet niet wat er toen met haar aan de hand was. Ik bedoel, je went er toch best gauw aan, ziet u. Toch?"

    



    Fritz legde het boek neer. 'Kun jij dit geloven?' vroeg hij aan Meredith.


    'Ze hebben haar nooit wegens smaad aangeklaagd.' 'Maar... Waarom zit die vent niet achter de tralies wegens aanzetten tot onzedelijk gedrag of zo...' 'Lees verder,' zei Meredith.

    



    Een maand nadat Kitty Lockhart haar verhaal op de cassetterecorder van ondergetekende had gedaan, verdween ze, samen met haar moeder Bea. Pas na twee maanden speurwerk bleek wat er van moeder en dochter is geworden. Ze leven nog en maken het goed. Ze wonen in de Braziliaanse stad Manaus, aan de Boven-Amazone. Kitty heeft een eigen driekamerappartement in een modern flatgebouw. Eigenlijk is het appartement van haar moeder, maar Bea verblijft in een ontwenningskliniek vlak buiten de stad, en moet daar nog een jaar blijven. Kitty gaat niet naar school. Ze heeft nog geen woord Portugees geleerd. Ze heeft een vriend, de zoon van ook een uitgeweken Amerikaan, Ze is veertien en ze is zwanger. Brazilië zal Kitty niet dwingen om terug te gaan naar de Verenigde Staten, ook al zou onze regering dat verzoeken. Ze is een getuige, en wordt van geen enkele misdaad beschuldigd Als ze al ergens van beschuldigd kan worden, dan zou het slechts om een jeugdvergrijp gaan. En wat de moeder betreft, Brazilië levert niet graag mensen uit. De enige getuige tegen Bea is trouwens Kitty zelf, en zij is niet van plan om te getuigen.


    Met een andere nimf die Jonathan tot dienst is geweest, is het misschien niet zo goed afgelopen. De Penny over wie Kitty het had, is nergens te vinden, evenmin als haar vader, die Penny kennelijk aan Jonathan had verkocht. Haar ware naam is Penelope Kent, en haar vader heet Edward Kent. Beiden zijn verdwenen. Misschien zijn ze ook in Brazilië. Maar als dat zo is, dan heeft ondergetekende ze niet kunnen vinden.

    



    Fritz legde het boek neer. 'Denk je dat Betsy Clendenin hier een heleboel van verzonnen heeft?'


    'Als ze niet de waarheid schreef, waarom hebben Jonathans managers haar dan niet aangeklaagd wegens smaad? Ik zei toch dat ze een imperium van miljarden dollars had vernietigd. Er is nog maar weinig vraag naar hem, in elk geval lang niet zoveel als vroeger.'


    'Denk je dat zij haar hebben vermoord?' vroeg Fritz.
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    Columbo nam met Adrienne plaats aan een tafeltje in Fonda la Paloma. Ze droeg nog steeds de zwarte jurk die ze had aangetrokken voor Betsy Clendenins herdenkingsdienst. 4Dit was haar lievelingskroeg,' zei Adrienne. 'Misschien zegt het iets over haar.'


    'Ik weet uit ervaring dat je weinig over mensen te weten komt door naar hun lievelingskroegen te gaan,' zei Columbo. Adrienne grinnikte.'Ik ben een slecht mens, Columbo. Ik wilde iets met je drinken. Ik wil dat je je invloed gebruikt en iets voor me doet.'


    ' Wat voor invloed heb ik dat jij daar iets aan zou hebben?' 'Ik wil op de bezoekerslijst voor Ai-ling komen. Ik wil met haar praten. Betsy Clendenin is twee weken voordat ze vermoord werd, bij haar op bezoek geweest. En dat deed ze niet alleen omdat ze vroeger vriendinnen waren. Ze had een reden. Ze was met iets bezig. En misschien weet Ai-ling wat dat was. Weet je nog datje zei dat het wel een heel drastische manier van wraak nemen was om Betsy op te blazen? Het lijkt er meer op dat ze haar wilden beletten om iets nieuws te publiceren.'


    Columbo knikte. 'Ik zal zorgen dat je haar kunt spreken. Op één voorwaarde. Ik wil weten wat ze je vertelt.' 'Dat was voor mij al een uitgemaakte zaak.' 'Iets zit me dwars over die moord op Betsy Clendenin,' zei Columbo. 'Je weet wel, er blijft iets hangen en je blijft er maar mee bezig. Nou, iets is bij mij blijven hangen en ik blijf er maar mee bezig. Het stelt misschien niks voor, maar...' 'Wat bedoel je nou, man? Gooi 't er gewoon uit.' 'Nou, toen Betsy Clendenin de dood vond bij die explosie, was ze poedelnaakt. Ik vraag me af waarom. Ze was alleen. Dat kan niet anders. Er is niemand anders om het leven gekomen. Waarom was ze dan naakt?'


    Adrienne begon te lachen. 'Dat beeld laat je dus maar niet los, hè?' 'Het is vreemd. Een ongewoon feit. En ik weet uit ervaring dat er iets aan de hand is als een feit niet overeenkomt met alle andere feiten. Ze ging dood in haar werkkamer, niet in haar slaapkamer. Dus waarom was ze dan...'


    'Columbo. Betsy was wat je noemt gezet, en waarschijnlijk droeg ze allerlei figuurcorrigerende dingen die ze maar al te graag uitdeed als ze thuis was. Ik vind er niets geheimzinnigs aan.'


    'Oké, mij best. Raad eens waar ik ben geweest.'


    'Waar dan?'


    'In Xanadu.'


    Adrienne glimlachte.


    'In Xanadu did Kubla Khan


    a statelypleasure-dome decree.'


    'Ja, precies. Hoe gaat dat verder?' Adrienne citeerde:

    



    In Xanadu did Kubla Khan


    A stately pleasure-dome decree:


    Where Alph, the sacred river, ran


    Through caverns measureless to man


    Down to a sunless sea.


    So twicefive miles of fertile ground


    With walls and towers were girdled round:


    And there were gardens bright with sinuous rills,


    Where blossomed many an incense-bearing tree;


    And here were forests ancient as the hills,


    Enfolding sunny spots of greenery.

    



    'Ja,' zei Columbo. 'Precies. Zo is het. Ik begrijp niet alle woorden, maar de beschrijving klopt. Wie heeft dat geschreven?' 'Samuel Taylor Coleridge.'


    'O, nou ja, misschien weet mevrouw Columbo dat wel. Ze volgt een avondcursus aan de universiteit. Coleridge... Coleridge. Dat moet ik onthouden, dan kan ik het aan haar vertellen.' 'Hoe ben je in Xanadu ontvangen?'


    'Nou... Toen ik eenmaal voorbij die gorilla's was die daar de boel bewaken, werd ik als een prins ontvangen.' Adrienne zuchtte. 'Die zogenaamde gorilla's zijn heel goed in staat om een rechercheur uit Los Angeles te vermoorden en zijn lijk te dumpen. Ze zullen wel gedacht hebben dat je niets bijzonders had tegen Jonathan.'


    Columbo haalde zijn schouders op. 'Dat klopt.' 'En je had de indruk dat hij...... niet in staat was tot zoiets.'


    'Helemaal niet in staat. Als excentriekeling was hij miljarden waard, Columbo. Miljoenen mensen aanbaden hem alsof hij een god was. Honderdduizenden doen dat nog steeds. Hij was jé van hét sinds die smerige vetkuif.' 'Vetkuif?'


    'Elvis natuurlijk. Als Betsy over hem net zo'n boek had geschreven als over Jonathan...'


    'Ik snap het. Maar het is nu eenmaal gebeurd. Door haar dood wordt het toch niet meer als vroeger. Er wordt alleen maar nog meer aandacht op gevestigd...'


    'Detwiler vergeeft niet zo snel,' zei Adrienne.


    'Detwiler?'


    'Marcus Detwiler is president-directeur van Detwiler Security Services. De gorilla's over wie jij het had, zijn van Detwiler. Maar Detwiler bewaakt Jonathan niet alleen, hij bezit een stuk van hem. Hij was bij de herdenkingsdienst voor Betsy. En Bruce Emerson, Jonathans manager, die ook een stuk van hem bezit. En Seizo Asano. Die bezit geen stuk, maar hij verdiende goud aan Jonathans exclusieve platencontract met Asano Electronics.' 'Waarom waren zij bij die dienst?'


    'Wie zal het zeggen? Misschien om er zeker van te zijn dat ze dood was. Om in hun vuistje te lachen. Ze heeft hun veel geld gekost.' Columbo schudde zijn hoofd. 'Ze schijnt een heleboel mensen veel geld te hebben gekost.'


    'Columbo, als je de moord op Betsy Clendenin wil onderzoeken, dan moet je iets lezen van wat ze heeft geschreven. Kom even bij me langs, dan leen ik je wel een paar van haar boeken.'

    

    



    19.21 uur

    



    Ai-ling Cooper zat aan het tafeltje in haar cel een brief te schrijven. Ze mocht een draagbare elektronische schrijfmachine met een correctietoets hebben, een soort primitieve tekstverwerker, en per week produceerde ze een heleboel kopij. Deze avond was ze bezig met een brief aan Bill Lloyd, de plaatsvervangend redacteur van Glitz zolang zij in de gevangenis zat.

    



    Je hebt het stuk van Betsy Clendenin dat ik je heb gestuurd nadat ze me in december had opgezocht. Door haar dood heeft het meer waarde, dus plaats het opvallender en dik het aan met een artikel over haar dood. Van veel groter belang is dat ze me vertelde dat ze te weten was gekomen dat Hoover vertrouwelijke fbi-dossiers ter inzage had gegeven aan Roy Cohn, niet toen hij voor McCarthy werkte, maar toen hij advocaat was in New York. Daar zal nu geen boek meer over komen.


    En dat is het punt. Neem contact op met Walter Mahaffey, en probeer uit te vissen of ze hem al wat hoofdstukken heeft gegeven. Ik betwijfel of ze dit hoofdstuk heeft geschreven, omdat ze nog bezig was met onderzoek. Maar misschien heeft ze Mahaffey iets laten zien. Wil je alsjeblieft ook Dave Peavy opbellen, haar agent, om te zien wat die weet. Als er dan geen boek meer komt, dan kunnen we misschien toch nog iets verdomd interessants publiceren.

    



    Ze haalde een pakje Marlboro's uit de zak van haar badjas en stak er een op met een lucifer. Ze mochten geen aanstekers hebben. Ze las de brief opnieuw, en vroeg zich af of ze Bill op dit moment nog iets meer moest laten weten.


    'Hoi, Eileen.' De meeste vrouwen in de gevangenis dachten dat ze Eileen heette. 'Mag ik een peuk van je lenen?'


    Tuurlijk.' Ze schudde een sigaret uit haar pakje, stond op en legde hem tussen de tralies door in de uitgestoken hand. 'Lucifer?'


    'Die heb ik. Bedankt.'


    'Oké, Sally.'


    Vreemd, of misschien was het niet zo vreemd, maar Sally zou haar echt terugbetalen. Het meisje was eenentwintig en ze zat hier al twee jaar. Ze had vijfentwintig jaar gekregen omdat ze een concurrerende crackdealer had vermoord. Je kon je bijna niet voorstellen dat zo'n spichtig kind iemand kon vermoorden. Ai-ling had er even over gedacht om een stuk over haar te schrijven, maar was tot de conclusie gekomen dat de publiciteit Sally geen goed zou doen.

    



    Betsy vertelde dat ze zou gaan praten met een gepensioneerde fbi-agent die misschien iets meer wist over die toestand met Roy Cohn. Ik kan maar niet op zijn naam komen.
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    Dinsdag 5 januari, 10.11 uur

    



    Hoofdinspecteur Sczciegel - dat als siegul wordt uitgesproken -begroette Columbo in een gang in Parker Center.4 Verdomd als het niet waar is, maar ik zie je revolver in een holster onder je arm,' zei hij. 'Mooi zo, Columbo!'


    'Ja, eh... ik had beloofd dat ik zo goed mogelijk de regels zou naleven toen u me die dispensatie had gegeven en ik mijn ouwe vertrouwde revolver mocht dragen in plaats van die beretta.' 'Ik durf niet te vragen of hij geladen is,' zei de hoofdinspecteur, niet echt als grapje. 'Je hebt toch wel kogels in die kamers? Zeg alsjeblieft dat het zo is.'


    'Nou, ik zag eigenlijk geen reden om hier op kantoor met een geladen revolver rond te lopen. Een ongeluk zit in een klein hoekje. Ik heb kogels in mijn auto.' 'En dan laad je hem als je in je auto zit? Dan...' 'Ja, natuurlijk.' Columbo knikte. Omdat de hoofdinspecteur er niet naar vroeg, vertelde hij hem niet dat hij de revolver ook onder de voorbank schoof zodra hij het hoofdbureau had verlaten. Met de holster. Hij vond het raar om een holster zonder revolver te dragen. 'En, enige vorderingen in de zaak-Clendenin?' informeerde hoofdinspecteur Sczciegel.


    'Ziet u niet hoe rood mijn ogen zijn? Ik heb tot diep in de nacht in haar boeken zitten lezen.' 'En, ben je iets wijzer geworden?'


    'Alleen dat de halve bevolking van Los Angeles en een heleboel mensen elders haar misschien om zeep hadden willen helpen. Weten wij iets over een zekere Marcus Detwiler?' 'Een bekende naam. Ga dat maar na bij Bunko.' Toen Columbo aan zijn bureau ging zitten, vond hij een briefje van Martha Zimmer.

    



    Federal Express heeft hun gegevens gecontroleerd en blijkt geen pakket te hebben bezorgd bfi Betsy Clendenin in de twee weken voorafgaande aan de explosie. Wat zeg je daarvan?

    

    



    10.34 uur

    



    'Ha, die Murph! Nog interessante zwendelzaken aan de gang?' 'Hoi, Columbo. Zwendel? Hoe kun je dat nou vragen? We wonen toch in L.A.? Iedereen hier is een oplichter.' 'Dan moet je eens in New York gaan kijken, waar ik ben opgegroeid. Daar zie je pas wat oplichterij is.' 'Hollywood,' zei Murphy. 'Daar vind je de grootste sjoemelaars ter wereld.'


    'Nou zeg, laten we er geen partijtje aftroeven van maken.' 'Wat kan ik voor je doen, Columbo? Kop koffie?' 'Graag.'


    Rechercheur Pat Murphy was een Ier met een rood gezicht en een neus als W.C. Fields, en om dezelfde reden. Hij dronk nooit als hij dienst had of voordat hij dienst had, maar op zijn vrije dagen was hij zelden nuchter. Omdat hij gescheiden was en alleen woonde, ging hij graag naar de kroeg om te drinken en te kletsen met de mannen die daar ook zaten te drinken. Er kon geen nieuwe grap verteld worden, of hij onthield hem.


    'Hé, Columbo, ken je die van die vent die naar de dokter ging omdat hij gesteriliseerd wou worden? De dokter vroeg of hij dat idee wel met zijn vrouw en kinderen had overlegd. Hij zei: "Ja, en ze hebben gestemd. Het idee won, met twaalf tegen drie stemmen." Wat kan ik voor je doen, Columbo?'


    'Is een zekere Marcus Detwiler hier bekend?'


    'Nee. Ik weet wie je bedoelt, maar hij is geen bekende van de politie.


    Maar dat bedrijf van hem, dat ligt even anders. Hij schijnt er een gewoonte van te maken om alleen kerels met een strafblad in dienst te nemen. Er zijn een heleboel klachten geweest, met een paar arrestaties en een paar veroordelingen.'


    'Voor wat?'


    'Detwiler Security Services levert bewakers voor landhuizen en bedrijven. Die bewakers hebben de gewoonte om mensen in elkaar te slaan. Een van hen heeft een jaar of drie geleden een man neergeschoten. Dat soort incidenten komt te vaak voor. Onder ons gezegd, Columbo, er moet iets aan de hand zijn met iemand die gebruikmaakt van Detwiler Security Services. Elke keer dat ik daar iets van hoor, krijg ik argwaan. Er zijn meer dan genoeg respectabele beveiligingsdiensten in de stad, maar daar hoort Detwiler niet bij.' 'Hoofdinspecteur Sczciegel suggereerde dat Bunko wel iets over Detwiler zou weten. Wat kan dat zijn, Murph?' Murphy nam een slok koffie. 'Hebben ze bij Moordzaken betere koffie?' Hij schudde zijn hoofd. 'Waarom heeft de Los Angeles Politie de slechtste koffie van de stad, terwijl degenen die dienst hebben, er juist zo verdomd veel van moeten drinken? Maar nog even onder ons gezegd, we hebben reden om te denken dat Detwiler cliënten neemt die iets te verbergen hebben, om hen te chanteren. We kunnen het niet bewijzen. Daar zal Sczciegel wel op gezinspeeld hebben. Ik zei al dat er iets aan de hand moet zijn als iemand Detwiler inhuurt voor beveiliging.'


    'Kan iemand hem inhuren om bijvoorbeeld iemand te grazen te nemen, denk je?'


    'Zoals Betsy Clendenin in de lucht laten vliegen? Bedoel je dat?' Columbo knikte. 'Dat bedoelde ik. Zoals Betsy Clendenin in de lucht laten vliegen.'


    Murphy haalde zijn schouders op. 'Dat is jouw probleem, Columbo. Ik zou het niet weten.'

    

    



    13.49 uur

    



    'Columbo. Inspecteur Columbo van Moordzaken, Los Angeles Politie. Ik heb een afspraak om twee uur met meneer Peavy, maar ik ben een beetje aan de vroege kant. Ben ik meestal. Ik heb de gewoonte om ergens al op te dagen voor ik er word verwacht. ' De secretaresse tegen wie hij het had, was een uitzonderlijk knappe, jonge zwarte vrouw. 'U staat inderdaad om twee uur in de agenda genoteerd, inspecteur. Hij is nu bezig met een cliënt. Om twee uur zal hij u beslist kunnen ontvangen.' 'Ik wacht wel,' zei Columbo. 'Het spijt me.'


    'Niet nodig. Ik ben te vroeg. Trouwens, wachten hoort gewoon bij mijn beroep. Eh... hebt u toevallig een zakje zout in uw bureau? U weet wel, zo'n zakje dat je bijvoorbeeld bij McDonald's krijgt?' Ze glimlachte, waarbij ze onberispelijk witte tanden liet zien. 'Ik zal eens zien.' Uit een la haalde ze een zakje zout. 'Dank u. Hartelijk bedankt,' zei Columbo. Hij ging zitten, haalde een hardgekookt ei uit de zak van zijn regenjas, rolde het tussen zijn handen om de schaal te kraken, pelde die eraf, strooide wat zout op het ei en begon er tevreden op te kauwen. 'Ik had vandaag geen tijd om te lunchen,' legde hij uit. 'Het is ideaal, weet u, het vult en het smaakt lekker. Mevrouw Columbo heeft er altijd een schaal vol van op voorraad in de koelkast, en ik neem er elke dag een paar mee. Ik heb er eens een paar meegenomen die niet gekookt waren. Dat was me een troep!'


    Hij had net zijn ei op en deponeerde de stukken eierschaal in de prullenbak van de secretaresse, toen David Peavy de deur van zijn kantoor opende en de secretaresse om het dossier van Dunedin vroeg. Met geamuseerde nieuwsgierigheid keek hij naar de onverzorgde man in de gekreukte, gevlekte regenjas. 'Aha! U bent..; inspecteur Columbo?'


    'Inderdaad. Ik ben een beetje vroeg. Ik zei juist tegen mevrouw... tegen uw secretaresse hier dat ik de vervelende gewoonte heb om overal te vroeg te komen. Het is niet de beste eigenschap die je kunt hebben, maar ik schijn er gewoon niet van af te kunnen komen.'


    'Komt u binnen, komt u binnen. Ik heb net een meisje op auditie. Ik ben benieuwd wat u van haar vindt.'


    Columbo ging het kantoor binnen. Het was een groot vertrek met grote ramen. Drie wanden waren bedekt met gesigneerde foto' s van de artiesten en schrijvers die werden vertegenwoordigd door het Peavy-agentschap.


    'Cathy, dit is inspecteur Columbo van de Los Angeles Politie. Hij is rechercheur bij Moordzaken.'


    Cathy was een jaar of achttien, negentien. Haar wikkelrok en jasje lagen op de bank. Ze droeg een zwart balletpakje en balletschoenen. Haar benen waren bloot.


    'Doe eens een stukje van dat understand-nummer voor de inspecteur,' zei Peavy. 'Ik zet de plaat op.'


    Columbo herkende de muziek. Het was de soundtrack van Gigi. Het meisje zong: I don' t understand the Parisians...' en voerde intussen een balletdans uit. Toen ze klaar was, knikte hij grijnzend en applaudisseerde.


    'Wil je even buiten wachten, Cathy,' zei Peavy. 'Ik moet met de inspecteur praten.' Toen het meisje de deur achter zich sloot, schudde hij zijn hoofd en zei tegen Columbo: 'Ik ben bang dat ik niets voor haar kan doen. Ik bedoel, ze heeft talent, maar waar moet ik haar plaatsen? Zo' n talent hoort niet bij die rotzooi die je tegenwoordig op de buis ziet. Haar moeder heeft haar aangemoedigd om te leren zingen en dansen, en wat heeft ze er nu aan? Het is doodzonde.'


    Columbo fronste zijn wenkbrauwen en schudde zijn hoofd. 'Inspecteur, zelfs als ik hier een jonge Judy Garland had, dan kon ik nog geen optreden voor haar regelen. Ja, als ze topless of naakt zou willen optreden... Maar dat wil Cathy niet.' 'Het is jammer,' zei Columbo.


    'Ik zie dat u sigaren rookt,' zei Peavy. 'Neem er een van mij.' Hij opende een doos op zijn bureau en nam er een sigaar voor Columbo en een voor zichzelf uit. Columbo schatte dat Peavy in de veertig moest zijn! Hij was enigszins gedrongen van gestalte, had dik, golvend, lichtbruin haar, blauwe ogen, een kuiltje in zijn kin, en hij droeg een elegant, zandkleurig wollen jasje over een donkergroen golfshirt. 'Zo,' zei hij toen hij zijn sigaar had aangestoken. 'Ik neem aan dat u het over Betsy Clendenin wilt hebben.' 'Inderdaad. Eh... mag ik uw aansteker even lenen?' 'O. Natuurlijk. Sorry. Betsy's dood is een tragedie, inspecteur Columbo. Die vrouw durfde alles aan de kaak te stellen.' 'Verdiende ze veel geld?' vroeg Columbo. 'Ja, heel veel geld zelfs. Haar boeken waren stuk voor stuk bestsellers. Ze schreef ook tijdschriftartikelen. Ze gaf lezingen. Ze was een en al energie.'


    'Ik heb gisteravond drie van haar boeken doorgelezen. Ik kan me voorstellen dat iemand haar zou willen vermoorden. Ik moet alle mensen checken die haar misschien zo erg haten, dat ze haar wel konden vermoorden. Daar kan ik niet onderuit. Maar ik heb er zelf een ander idee over. Ze hoeft niet per se uit wraak te zijn vermoord. Iemand heeft wel heel veel moeite gedaan om er zelfs een huis bij op te blazen. Ik vraag me af of iemand wilde voorkomen dat ze iets ging publiceren, en haar huis heeft opgeblazen om haar aantekeningen en manuscript te vernietigen. Ik heb begrepen dat ze bezig was met een boek over J. Edgar Hoover, en dat daarin heel vervelende dingen werden onthuld. Waar ik op hoop, is dat ze een gedeelte van dat boek al aan u heeft gegeven. Dan kunnen we te weten komen wie er in het boek genoemd zouden worden.' Peavy schudde zijn hoofd. 'Nee, helaas. Een auteur geeft normaal gesproken inderdaad van tevoren een gedetailleerde samenvatting, maar Betsy had zoveel succes, dat zij dat niet hoefde. Zij en ik gingen gewoon lunchen met Walter Mahaffey, en dan vertelde ze hem wat ze van plan was. Hij nam het aan op basis van haar mondelinge uiteenzetting.'


    'Ze moet toch iemand hebben verteld wat ze wilde onthullen?' zei Columbo.


    'Tja... Ik weet dat ik in het begin teleurgesteld was. Ze ging schrijven dat Hoover homoseksueel was, en dat is oud nieuws. Daar is al vaker over geschreven. Toen zei ze iets over een relatie tussen Hoover en Roy Cohn.'


    'Nou, Roy Cohn heeft haar niet vermoord, dat staat vast,' zei Columbo. 'Hij is dood.'


    'Dat staat inderdaad vast. Hij is al jaren geleden aan aids gestorven.' 'Denkt u dat ze haar uitgever alvast wat werk heeft gestuurd om het te bekijken?'


    Peavy schudde zijn hoofd. 'Het zou me verbazen als ze dat had gedaan. Zo werkte Betsy niet. Maar ik wil Walter Mahaffey wel even bellen om het hem te vragen.' 'Dat zou ik erg op prijs stellen.'


    Peavy drukte op een zoemer en zei tegen zijn secretaresse dat ze Mahaffey moest bellen.


    'Dit is een goeie sigaar, meneer Peavy.'


    Peavy opende de doos. 'Neemt u er nog een paar,' zei hij. 'Ik hoop dat u de moordenaar te pakken krijgt, inspecteur. Dat hoop ik echt. Ik heb niet alleen een getalenteerde cliënt en een goede, persoonlijke vriendin verloren, maar nu gaat ook een heleboel commissie mijn neus voorbij.'


    'Ze heeft andere mensen kennelijk ook een heleboel geld gekost,' zei Columbo. 'Ik ben gisteren met Jonathan gaan praten. En ik kom steeds weer de naam Detwiler tegen.'


    'Ik durf niet te zweren dat het Detwiler was die ons bedreigde toen het boek over Jonathan werd geschreven, maar iemand heeft het gedaan. Iemand bedreigde Betsy en mij, en zelfs Walter Mahaffey, die in New York woont.' 'Met telefoontjes?' 'Ja.'


    'Hebt u de politie ingelicht?'


    'En wat had ik dan moeten zeggen? Dat we anonieme telefoontjes kregen? Hadden we om permanente bewaking van onze huizen en kantoren moeten vragen? Ik heb de beveiliging hier op de hoogte gebracht. Ik heb mijn alarmsysteem thuis verbeterd. En ik heb weer een revolver gekocht.' Columbo pafte zijn sigaar en zei niets.


    'Misschien waren het pesterijen,' zei Peavy. 'Betsy kwam altijd op tv om te vertellen over het boek dat ze op dat moment aan het schrijven was. Dan werd het publiek nieuwsgierig gemaakt. Dus al maanden voordat het boek uitkwam, was het bekend dat ze bezig was om over Jonathan te schrijven. Hij had fans die bereid waren tot moord om hem te beschermen. Waarschijnlijk nog steeds. In de ogen van enkele jongeren kan Jonathan geen kwaad doen. Zelfs ondanks wat we nu van hem weten. Dat soort dingen interesseert hun niet. Er wordt de laatste tijd immers steeds over normvervaging en zo gesproken.'


    'Maar hij is zijn fans toch grotendeels kwijtgeraakt?' 'Dat wel. Hij is er nog goed uitgekomen. Het verhaal gaat dat Xanadu te koop staat, dat hij niet meer genoeg verdient om het te onderhouden. Maar hij zit er toch voor de rest van,zijn leven nog heel warmpjes bij. En dat kun je niet zeggen van Barbara Henry en senator Scott. Die heeft Betsy werkelijk volkomen geruïneerd.' 'Ik heb het een en ander gelezen over wat ze over hen te vertellen had. Als het waar is wat ze schreef, dan verdienden ze het misschien wel om geruïneerd te worden. '


    'Het is waar. Maar ze zijn verbitterd, heel erg verbitterd. Scott dacht dat hij zich kandidaat kon stellen voor het presidentschap. Misschien kon hij dat ook en misschien had hij wel gewonnen. Hij belde Betsy op en bedreigde haar. Hij zei dat hij haar voor de rechtbank zou slepen, en zij zei dat hij dat vooral niet moest laten. Toen zei hij dat er misschien wel andere manieren waren om haar te pakken te nemen. En Barbara Henry heeft haar een poos achtervolgd. Dat dacht Betsy tenminste.'


    'Met die twee zal ik dus ook moeten praten.'


    'Wees er maar op voorbereid dat ze zullen zeggen dat ze blij zijn dat Betsy dood is.'


    De telefoon ging. Peavy nam op. 'Oké,' zei hij. 'Bedankt.' Hij haalde zijn schouders op.' Walter Mahaffey is er nu niet. Zal ik een afspraak voor u maken?' . 'Als u dat wilt doen?'


    Peavy sprak met de secretaresse van de uitgever in New York, draaide zich toen weer om naar Columbo en zei: 'Ze zegt dat hij om zes uur New Yorkse tijd op kantoor is. Wilt u hem dan bellen?' 'Ja. Zes uur, New Yorkse tijd.'


    'Goed... Als er nog iets is wat ik voor u kan doen, laat het me dan weten.'

    

    

    

    


  


  
    


    


    


    'DEEL III

    



    Domheid kent geen grenzen,' zei Barbara Henry bitter.


    'Dat hoeft u mij niet te vertellen.' Columbo haalde zijn schouders op


    'Het is algemeen bekend dat nikkers een grotere lul hebben dan blanke mannen, en daardoor zijn ze geiler. Daarom zijn ze zo gevaarlijk voor blanke vrouwen.'


    John Edgar Hoover
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    Als het zes uur was in New York, was het drie uur in Los Angeles. Columbo zat achter zijn bureau, klaar om te bellen. Hij had zijn regenjas niet uitgedaan. In een jaszak zat de peuk van Peavy's lekkere sigaar. Hij haalde hem eruit en stak hem in zijn mond. Als hij hem aanstak, zouden sommige mensen bestraffend naar hem kijken. Dat hadden ze vroeger nooit gedaan, maar tegenwoordig wel. Peavy's secretaresse had het telefoonnummer van Walter Mahaffey in New York voor hem opgeschreven. Hij wachtte een paar minuten om de man wat tijd te gunnen, en toetste toen het nummer in. Hij kreeg zo'n automatisch antwoordapparaat aan de lijn.' Als u met een telefoon met cijfertoetsen belt, druk dan nu een 1 in. Als u het toestelnummer weet van de persoon die u wilt spreken, toets dat nummer dan nu in. Als u de naam van die persoon kent, toets dan de eerste vijf letters van de achternaam van die persoon in. Gebruik daarbij de letters die boven de cijfers op uw druktoetsen staan.' Jezus! Goed, M was 6, A was 2... enzovoort. 6 2 4 2 3. 'Met het kantoor van meneer Mahaffey.'


    'Mevrouw, wat ben ik blij dat ik eindelijk een echte persoon aan de lijn heb. Met inspecteur Columbo in Los Angeles. Meneer Mahaffey verwacht een telefoontje van me.' 'Jazeker. Ik verbind u door.'


    Nou, zeg... Hij vroeg zich af hoe vaak haar vandaag al was verteld dat iemand blij was eindelijk eens een echt persoon aan de lijn te krijgen. Waarschijnlijk zo vaak, dat ze inmiddels alle gevoel voor humor kwijt was.

    



    'Inspecteur Columbo! Met Walter Mahaffey.'


    De stem klonk luid en joviaal. Columbo vroeg zich af hoe Mahaffey eruitzag.


    'Meneer Mahaffey, de secretaresse van meneer Peavy zal uw secretaresse wel verteld hebben dat ik bezig ben met het onderzoek naar de dood van mevrouw Clendenin. Ik hoop eigenlijk dat u me misschien wat informatie kan geven die me daarbij kan helpen.' 'Dat zou ik heel graag doen, inspecteur, maar ik ben bang dat ik u niets kan vertellen. Ik ben gisteren naar Los Angeles gevlogen voor haar herdenkingsdienst, en als er iets was geweest waarmee ik u had kunnen helpen, dan zou ik u hebben gebeld.' 'Dat stel ik erg op prijs, meneer. Maar ziet u, soms beschikken mensen over informatie zonder te beseffen dat die van belang kan zijn voor een onderzoek.'


    'Zoals ik al zei, ik wil graag alles doen om u te helpen. Als u vragen hebt, dan zal ik daar zo goed mogelijk antwoord op geven.' 'Graag, meneer. Ik vraag me bijvoorbeeld af hoe ver ze was met dat boek over Hoover.'


    'Ik denk dat het voor driekwart klaar was. Maar dat vermoed ik. Weten doe ik het niet.' 'Had ze er al een gedeelte van opgestuurd?' 'Ja, dat wel. Ik heb ongeveer tweehonderd pagina's. Ze heeft ze op een floppy gestuurd, en die hebben we hier uitgeprint.' 'Ik heb begrepen,' zei Columbo, 'dat ze weinig heel heeft gelaten van Hoover. En van Tolson. Maar die zijn allebei dood, dus die kunnen niets te maken hebben gehad met haar dood. Blijft de vraag over: stond er misschien iets in het manuscript dat een levend iemand niet gepubliceerd wou hebben, en dat zo graag wou voorkomen, dat hij er Betsy Clendenin desnoods voor zou vermoorden?' 'Dat is moeilijk te zeggen. J. Edgar Hoover is tenslotte al meer dan dertig jaar dood. Maar er zijn nog steeds mensen die hem verafgoden. We hebben allerlei telefoontjes en brieven gehad waarin wordt gezegd dat we communisten zijn, of liberalen, of wat dan ook. Er bestaan fanatieke Hoover-aanhangers, inspecteur. Nog steeds.' 'Maar is er iemand die nadeel zou kunnen hebben van wat zij wou vertellen? Hebt u enig idee?'


    'Ik zal u een kopie geven van wat ze me heeft gestuurd. Die stuur ik morgen per Federal Express.' 'Nou, heel graag.'


    'God, ik hoop echt dat u de moordenaar te pakken krijgt. Eerder voel ik me niet veilig.'


    'Ik doe mijn best. Ik probeer hier en daar wat informatie te krijgen en die stukjes zo goed mogelijk in elkaar te passen.' 'Nogmaals, als ik iets kan doen...'


    'Eh, ja, misschien eigenlijk wel. Ze had kennelijk geen secretaresse. Of iemand met wie ze samenwerkte. Weet u dat misschien? Ik bedoel, ze was een heel productief schrijfster. Was er iemand die haar daarbij hielp?'


    'Jazeker, inspecteur. Heeft niemand het over Linda Semon gehad?' 'Nee, niemand.'


    'Linda deed research voor Betsy. U zou eens met haar moeten praten.'

    



    Columbo ging naar huis om te eten en vertrok toen naar de nachtclub waar Barbara Henry werkte. Het verbaasde hem dat iemand een nachtclub de naam Casa Rameras had gegeven, wat hoerenhuis betekende. Er waren maar weinig inwoners van Los Angeles die dat niet wisten. De zedenpolitie in elk geval wel, en de eerste persoon die hij zag toen hij binnenkwam, was Duke Palma, die al jaren rechercheur bij de zedenpolitie was.


    'Columbo! Heeft iemand hier iemand vermoord?'


    'Nou, dat niet direct, Duke. Misschien is er wel een getuige, ik weet het niet.'


    Duke Palma was even oud als Columbo, maar hij was een echte fitnessfanaat, en zag er recht, slank en gespierd uit. Hij had er in de afgelopen jaren steeds bij Columbo op aangedrongen om eens mee te gaan naar het fitnesscentrum, dan zou hij Columbo daar helpen om een nieuw mens te worden. 'Wie is die getuige?' 'Barbara Henry.'


    Duke Palma knikte in de richting van de bar. 'Dan moet je haar hebben.'


    Columbo herkende haar. Hij had haar vaak op televisie gezien, in een komische serie die mevrouw Columbo zo leuk vond. Ze had een onschuldig meisje gespeeld dat met twee losbandige, niet op hun mondje gevallen meiden een appartement in New York deelde. Hier was ze een van de topless barmeisjes, de aantrekkelijkste van de drie.


    'Ken je het verhaal?' vroeg Duke.


    Columbo kende het verhaal. Haar echte naam was Henrietta Barbieri. Ze had jaren alle mogelijke moeite gedaan om een rol te bemachtigen, het liefst in een film, of anders in een televisieserie of een dinervoorstelling, het maakte niet uit. Ze had een eigen trekje ontwikkeld. Als een acteur, of nog liever actrice, een gevatte opmerking maakte met een dubbelzinnige betekenis, dan liet ze haar mond openvallen en zette ze grote ogen op, zodat het net leek of ze niet begreep waar het om ging, maar toch vermoedde dat het niet helemaal in de haak was. Tijdens haar eerste seizoen op tv had ze slechts een bijrolletje, in maar een paar afleveringen. Tijdens haar tweede seizoen was ze in elke aflevering te zien als de zogenaamde aangever. In haar derde seizoen was zij de ster. Tussen het derde en het volgende seizoen had ze de hoofdrol in een komische film. Toen verscheen er een artikel van Betsy Clendenin. Henrietta Barbieri was nep. Ze was een afgekickte crackverslaafde. Van haar achttiende tot haar twintigste was ze hopeloos verslaafd geweest en had ze van alles gedaan om aan het spul te komen. Ze had mensen beroofd, winkeldiefstallen gepleegd, een auto gestolen. Ze had zich herhaaldelijk geprostitueerd om aan geld te komen voor haar dagelijkse dosis. Ze raakte zwanger. De baby werd verslaafd geboren en stierf. Tegen de tijd dat de artsen wisten waar het kind aan was overleden, was de jonge moeder al verdwenen. Dat gebeurde in Florida. Ze beroofde een dronken toerist om te kopen wat ze moest hebben, en vluchtte naar Atlantic City. Daar raakte ze weer zwanger. Omdat ze doodsbang was dat deze baby ook zou sterven en zij van iets vreselijks zou worden beschuldigd, probeerde ze af te kicken. Dat lukte niet. Het tweede kind werd geboren in een ziekenhuis in Connecticut. De baby bleef in leven, maar was geestelijk gehandicapt. Henrietta Barbieri werd gearresteerd en overgebracht naar de vrouwengevangenis in Niantic, Connecticut.


    Daar vloog ze tegen de muren op, maar ze werd gedwongen om een ontwenningskuur te ondergaan, met alle afschuwelijke bijverschijnselen. Met de hulp van het meelevende medische personeel slaagde ze erin om af te kicken. Na zeventien maanden kwam ze vrij en belandde uiteindelijk in Californië, waar ze een ster werd. Haar fans hadden haar wellicht veel kunnen vergeven. Maar niet dat ze niets deed om haar gehandicapte kind op te sporen en niets deed om het te onderhouden. Als ze dat had gedaan, schreef Betsy Clendenin, dan had ze de zaak laten rusten en zou ze de geheimen van Barbara Henry niet hebben onthuld. Maar dit kon ze niet door de vingers zien. Dit konden de televisiekijkers niet door de vingers zien. En daarmee was Barbara Henry's carrière afgelopen. 'Phil.' Op een wenk van Duke Palma kwam een man naar hen toe. 'Dit,' zei hij tegen Columbo, 'is de klojo die deze tent runt' 'Is er iets, Duke?' vroeg de man. Hij had een scherpe neus, dikke zwarte wenkbrauwen en glad achterovergekamd zwart haar. 'Dit is inspecteur Columbo van Moordzaken. Hij wil Bobby Spreken.'


    'Die griet zit toch niet in de problemen? Heeft ze moeilijk gedaan?' 'Nee, helemaal niet,' zei Columbo. 'Misschien heeft ze wat bruikbare gegevens voor me, dat is alles.' 'Wilt u haar arresteren?'


    'Welnee, ik wil haar alleen iets vragen. Dat duurt nog geen vijf minuten.'


    'Aan de bar dan, goed? De kerels kijken graag naar haar.' 'Best.'


    Phil nam Columbo mee naar de bar en wenkte Barbara Henry dat ze naar het uiteinde ervan moest komen, waar nog een paar lege krukken stonden. 'Ik zal de lastige klanten op een afstand houden,' zei hij, en hij ging op een kruk in de buurt van de bar zitten. 'Bobby, dit is inspecteur Columbo van Moordzaken. Hij wil met je praten. Geef hem wat te drinken, van het huis.'


    Ze was een heel knappe vrouw. Je kon bijna niet aan haar zien dat ze zo' n verwoestend leven achter de rug had. Een dun, wit littekentje in haar linkerwenkbrauw vormde de enige aanwijzing dat ze moeilijke tijden had gekend. Ze had een knap gezicht met regelmatige trekken, en glanzend donkerbruin haar dat tot haar schouders reikte. Ze droeg een smal kettinkje met een gouden kruisje om haar hals. Haar blote borsten waren klein en stevig. Ze had een klein broekje aan en netkousen die werden opgehouden door donkerrode kousenbanden.


    'Wat wilt u drinken?' vroeg ze op matte toon.


    'Whisky,' zei hij. 'Met een beetje sodawater.'


    Ze pakte een fles Chivas van de plank en schonk zo ongeveer een driedubbele whisky in. 'Met oudjaar ben ik de hele avond hier geweest,' zei ze. 'Ik heb wel vijfentwintig getuigen, als het er niet meer zijn.5


    'Dat is logisch,' zei Columbo.


    'Moet ik soms zeggen dat ik het erg vind dat ze dood is? Vergeet het maar. Ik ben blij dat ze dood is! Ik vind het alleen jammer dat het maar één keer kon gebeuren.'


    'Ik denk niet dat u haar hebt vermoord. Ik vraag me zelfs af of u het bedrag kon ophoesten dat iemand waarschijnlijk heeft gekregen om haar te vermoorden. Maar misschien weet u iets wat ik niet weet en wat ik wel zou moeten weten.'


    'Zal ik u eens iets vertellen, inspecteur? Ik denk dat van de twintig kerels die hier aan de bar met mij zitten te kletsen, niet één enig idee heeft van wat Betsy Clendenin me heeft aangedaan. Zelfs degenen die me herkennen als die leeghoofd van tv, weten niet waarom ik niet meer op tv kom. Ze vragen het aan me. Ze vragen het verdomme aan me! Domheid kent geen grenzen,' zei Barbara Henry bitter. 'Dat hoeft u mij niet te vertellen.' Columbo haalde zijn schouders op.


    'Waarom moest ze mij dat aandoen? Waarom kon ze me niet met rust laten? Ik zal u vertellen waarom. Om het geld. Ze beweerde dat de manier waarop ik mijn baby in de steek heb gelaten, haar niet aanstond. Ze vergat erbij te vertellen dat de baby geadopteerd was door mensen die van haar houden, en bij wie ze nu nog steeds woont. Ze hoeft niet te weten dat haar mama niet haar echte mama is. Die schijnheilige Betsy Clendenin vroeg niet waaróm ik niet heb geprobeerd om contact te zoeken met mijn dochter. Ze vond dat ze gewoon een oordeel kon vellen en ging aan de slag om mijn leven te verwoesten, dat wil zeggen, het leven dat ik eindelijk had weten op te bouwen na drie jaar in een hel te hebben geleefd. Waar was haar naastenliefde opeens gebleven, inspecteur?' 'U bent niet de enige die er zo over denkt,' zei Columbo. Hij nam een slokje whisky.


    'Ik heb haar overlijdensbericht gelezen. Wat was ze toch een heldin!


    Een heilige!'


    'Had ze u geïnterviewd?'


    'Welnee! Mijn kant van het verhaal wou ze niet horen. Een ethische journalist? Dat is een oxymoron, inspecteur. Die bestaat niet.'


    'Waarom werkt u hier, als ik dat mag vragen?'


    'Ik verdien hier meer geld dan als serveerster of winkelmeisje. Dat en dit is het enige dat ik kan. En stelen en beroven, maar dat doe ik van m'n leven niet meer. En daarbij, ik heb toch geen trots meer. Die heeft zij me afgenomen.'


    'Dus u haatte haar. Wat hebt u daarmee gedaan?'


    Barbara Henry haalde haar schouders op. 'Wat kon ik ermee doen?'


    'Waarschijnlijk niets.' Hij nam nog een slokje whisky. 'Dus u hebt niets gedaan? Dan blijft het om zo te zeggen in je zeuren en knagen.'


    'Zoiets.'


    'Goed, dank u. Voor uw tijd. Ik eh, ik vind dat ik een fooi moet geven, omdat u nu geld bent misgelopen door met mij te praten.' 'Laat maar zitten. Ik heb nog wel een béétje gevoel van eigenwaarde.'


    'Goed dan.' Hij liet zich van de barkruk glijden en maakte aanstalten om weg te gaan. Toen draaide hij zich om. 'Dat is waar ook. Nog een kleinigheid. Het zal niet van groot belang zijn, maar... Betsy Clendenin had iemand verteld dat u haar een poos hebt achtervolgd. Dat u aan het stalken was. Klopt dat?'


    Barbara Henry keek om zich heen. 'Is dat strafbaar?' vroeg ze zacht. 'Misschien. Misschien niet.'


    'Ik wou zien of ik iets over haar te weten kon komen, iets wat ik openbaar kon maken.' Ze haalde weer haar schouders op. 'Ook weer zo'n dom idee. Wie zou mij geloven, als ze moesten kiezen tussen mij en onze heilige?'


    'En u bent toch niets te weten gekomen,' probeerde Columbo.


    'Niet precies.' 'Maar wel iets?'


    'Dat ze het met twee tegelijk hield. Misschien is de een jaloers geworden op de ander.' 'Weet u wie het zijn?' 'Nee.'


    'Hoe weet u dan dat ze het met hen hield?' vroeg Columbo. 'Gewone vrienden blijven meestal niet de hele nacht,' zei Barbara Henry. 'En ze krijgen om zes uur' s morgens ook geen hartstochtelijke afscheidskus.'


    'Hoe weet u dat ze de hele nacht bleven?' 'Door hun auto's . Die stonden de hele nacht op de oprit. Ik reed er altijd langs om acht uur 's avonds als ik op weg was naar hier, en ik reed weer langs na sluitingstijd. De auto stond er nog. Ik ben een paar keer om vijf of zes uur 's morgens teruggegaan. De auto stond er dan nog steeds. Ik wachtte tot ik hen zag weggaan. Om zes uur. Nooit later. Dat waren geen gewone vrienden.' 'Kunt u die kerels beschrijven?'


    'Eén was een kerel,' zei Barbara Henry met een grijns. 'Die ander was een vrouw. Ik zag hoe onze heilige Betsy haar op een ochtend een afscheidskus gaf. Waarschijnlijk heeft ze me toen gezien, en vond ze dat ik haar achtervolgde.'
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    Woensdag 6 januari, 9.10 uur

    



    Woensdagochtend vond Columbo een memo van Tim Mulhaney op zijn bureau. Er was een rapport aan bevestigd van het laboratorium van het Bureau voor Alcohol, Tabak en Vuurwapens.

    



    Fax


    Aan: Rechercheur Timothy Mulhaney, Los Angeles Politie Van: Roger Hughes, Technisch Bureau voor Tabak, Alcohol en Vuurwapens


    Betreft: Explosievenmonster #120-576-0090


    Desbetreffend monster is geanalyseerd door middel van chemische en spectrografische analyse. Op basis van de gevolgde procedures heeft het laboratorium kunnen vaststellen dat het explosief


    Cyclotrimethyleentrinitramine (C3H6N606) was, ook bekend als cycloniet en rdx.


    Het polymerische bindmiddel voor het plastic explosief was polyvinylacetaat, gemengd met een synthetische hars. Eenvoudig gezegd, het bindmiddel was hetzelfde materiaal dat wordt gebruikt om kauwgom te maken. Het kristallijn C3H6N606 werd in het bindmiddel gemengd" en vormde een krachtig explosief dat veilig en stabiei zou blijven tot het tot ontploffing zou worden gebracht door een ontsteker of een dergelijk mechanisme.


    Het explosief is heel gewoon. Het bindmiddel niet. We beweren niet dat de combinatie uniek is of alleen door één scheikundige wordt gebruikt, .maar 'kauwgom' als bindmiddel is zeker niet de keuze van de meeste bommensamenstellers. Het batf kan zelfs slechts één bomexpert aanwijzen die op deze speciale manier plastic explosieven maakt. We moeten benadrukken dat we niet zeker weten of de man wiens naam wij noemen degene is die deze bom heeft gemaakt. Evenmin hebben we voldoende bewijzen kunnen verzamelen om hem van een misdaad te kunnen beschuldigen. We hebben echter reden om te geloven dat de man in kwestie een zekere Harry Lehman is, een bommenmaker die tweeëntwintig jaar in hechtenis heeft gezeten en pas vijf jaar geleden voorwaardelijk is vrijgelaten. Er zijn, bewijzen, maar niet voldoende om hem te vervolgen, dat Lehman na zijn vrijlating op deze manier bommen maakte.


    Helaas voor uw onderzoek is Harry Lehman op 28 december vermoord in Las Vegas, Nevada. Wellicht vindt u het ook opvallend dat hij slechts drie dagen voordat zijn bom tot ontploffing werd gebracht, is vermoord.

    

    



    11.32 uur

    



    Ai-ling Cooper gaf Adrienne Boswell een hand, ging tegenover haar aan de tafel zitten en haalde een pakje Marlboro uit haar zak. Ze wist dat Adrienne niet rookte, dus bood ze haar geen sigaret aan. 'Dat is lang geleden, Adrienne. Ik heb gehoord dat je op mijn bezoekerslijst bent geplaatst. Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?' 'Een wederzijdse vriend heeft dat gedaan. Inspecteur Columbo.' 'Columbo... O, ja. Ik herinner me dat je met hem bevriend was. Nog steeds dus, hè? Zijn jij en hij, eh... je weet wel?' Adrienne glimlachte. 'Totaal niet. Ook al zou ik me op hem storten, en dat ben ik nooit van plan geweest, dan zou ik nog niets bereiken. Als er één vent huis en haard trouw is, dan is hij het wel.' 'Op een ochtend word je naast hem wakker in een motelbed en dan besef je eindelijk waar ik achter ben gekomen, namelijk dat zijn onschuldige houding ook alleen maar een houding is, dat hij je gewoon net zo lang zit te belazeren tot hij kan toeslaan. Ik kan het weten, vind je ook niet? Dankzij inspecteur Columbo zit ik hier.' 'Hij heeft alle kans gehad,' zei Adrienne. 'En het is trouwens toch te laat. Ik heb al iemand. Columbo is gewoon een goede vriend, meer niet.'


    'Mooi pakje,' zei Ai-ling. Ze had het over Adriennes smaragdgroene wollen jasje en rok. Het was een kleur die Adrienne graag droeg, omdat hij mooi stond bij haar rode haar. 'Ik heb heel wat geld aan kleren bespaard sinds ik hier ben. Goed... Ik neem aan dat je niet bent gekomen om over Columbo te praten.' 'Nee. Ik wil proberen om wat stukken van de puzzel die Betsy Clendenin heeft achtergelaten, in elkaar te passen. Bill Lloyd heeft me het artikel laten zien dat ze over J. Edgar Hoover had geschreven. Het spijt me dat ik het moet zeggen, Ai-ling, maar dat onderwerp is al zo uitgekauwd. Ze moet toch wel met iets beters bezig zijn geweest.'


    'Dat was ze ook, en ze heeft het niet aan mij gegeven. Natuurlijk wilde ze het beste voor haar boek bewaren. Ze heeft me er wel iets over verteld. Ze zou schrijven dat Hoover vertrouwelijke fbi-dossiers had gelicht en ze aan Roy Cohn had gegeven om hem te helpen bij zijn verdediging toen hij was aangeklaagd wegens criminele activiteiten. Ik neem aan dat het materiaal was dat hij zou gebruiken om toekomstige getuigen te chanteren.' 'Wat voor bewijzen had ze?' vroeg Adrienne.


    ' Ik wilde dat ik het wist. Ze noemde de naam van een voormalige fbi-agent die ze wilde interviewen, maar ik kan niet meer op zijn naam komen. En denk niet dat ik het niet probeer. Elke avond als de lichten hier uitgaan, ga ik op bed liggen en dan probeer ik van alles om maar op die naam te komen. Maar het wil gewoon niet lukken.'

    

    



    17.28 uur

    



    'Dit is puur zakelijk, Columbo,' zei Adrienne. 'Geen gezellig borreltje tijdens het happy hour.' Ze had op hem gewacht aan een tafeltje in Fonda la Paloma.


    Columbo keek om zich heen. 'Nou, het ziet er in elk geval wel gezellig uit,' zei hij. Hij ging tegenover haar zitten, wurmde zich uit zijn regenjas en legde die naast zich op de bank. 'Ik begin het hier wel leuk te vinden.'


    'Ik heb je gevraagd hier te komen omdat ik misschien iets weet, maar het is een gok. Een heel grote gok. Ik heb Ai-ling Cooper vandaag opgezocht. Je weet natuurlijk dat Betsy Clendenin twee weken voor haar dood bij haar op bezoek is geweest. Betsy had een manuscript meegebracht dat als artikel in Glitz zal worden gepubliceerd. Het is een aanval op J. Edgar Hoover. Maar het is nog niets, vergeleken bij wat ze in het boek dat ze aan het schrijven was zou vermelden. Ze zei tegen Ai-ling dat ze een gesprek zou hebben met een voormalige fbi-agent en dat ze hem vragen zou stellen over heel belastende feiten. Ze heeft de naam van de man genoemd, maar Ai-ling kan zich die niet meer herinneren.' 'Dan zijn wij om zo te zeggen dus uitgegokt?' vroeg Columbo. 'Nou, die grote gok is namelijk dat ze hem hier heeft gesproken. Dit was haar favoriete tent, en ze interviewde mensen graag in bars. Ook al waren het geheelonthouders, dan kwamen ze toch wel los omdat de sfeer zo gemoedelijk is. Beter dan op kantoor, zei Betsy altijd. Goed. Als ze hem hier heeft geïnterviewd, dan kan iemand hier zich hem misschien wel herinneren.'


    Columbo schudde zijn hoofd en zei met een wrang glimlachje: inderdaad, een grote gok.'


    ' Ja. We moeten een praatje maken met de ober. Zeg, Columbo, zou iemand bezwaar hebben tegen Ai-lings voorwaardelijke vrijlating?


    Ik heb begrepen dat ze over twee jaar haar eerste hoorzitting krijgt.


    Zou de openbaar aanklager...?'


    'Geen idee. Ik heb er nog niks over gehoord.'


    'Zou de openbaar aanklager tegen een vraag om strafvermindering zijn?'


    'Dat weet ik niet.'


    'Zou jij een brief in haar voordeel willen schrijven?' 'Dat is een kwestie voor het departement. Ik zou met hoofdinspecteur Sczciegel moeten praten, en hij moet dan weer hogerop. Ik...' Een serveerster kwam naar hun tafeltje. Adrienne vroeg: 'Wie heeft hier vanmiddag de leiding?' 'Tja... dat zal Eduardo zijn. Hij is de eerste kelner.' 'Wilt u hem zeggen dat we hem graag even willen spreken?' 'Hebt u klachten?'


    Adrienne glimlachte naar haar. 'Nee, helemaal niet. We willen hem alleen even spreken. En wilt u ons twee Glenlivets brengen, een met ijs en een met een beetje sodawater.'


    Even later kwam de eerste kelner naar hun tafeltje en vroeg wat hij voor hen kon doen.


    'Dit is inspecteur Columbo van de Los Angeles Politie, van Moordzaken. We willen u graag een paar vragen stellen. Wilt u even komen zitten?'


    De kelner keek om zich heen, en ging toen naast Columbo zitten. 'Hoe heet u?' vroeg Columbo. 'Eduardo Garcia.'


    'Ik heb gehoord dat Betsy Clendenin hier een vaste klant was.' 'Ja, inspecteur. We vonden het heel erg toen we hoorden dat ze vermoord was.'


    'Ze had de gewoonte om hier mensen te interviewen. Voor haar artikelen en zo. Dat weet u zeker wel.' 'Ja, inspecteur.'


    'Ongeveer twee weken voor ze werd vermoord, heeft ze hier misschien met iemand een afspraak gehad. Die man is met pensioen, dus volgens ons moet hij al op leeftijd zijn. Ik weet niet of gepensioneerde fbi-agenten er anders uitzien dan andere mensen, maar hij is er in elk geval een. Weet u misschien toevallig nog of ze hier met een man is geweest die die gepensioneerde agent kon zijn?' Eduardo Garcia knikte. 'Ongeveer twee weken voor ze werd vermoord is ze hier komen lunchen met een man van ergens in de zeventig. Het spijt me, maar dat is het enige wat ik weet. Hij vroeg naar haar tafeltje, maar toen zij binnenkwam, zag ze hem zitten en vroeg ze me niet naar hem, dus heb ik zijn naam niet gehoord.' ' Als ik u een foto van hem laat zien, zou u hem dan herkennen?' 'Waarschijnlijk wel.'

    

    

    

    


  


  
    


    


    

    19


    


    Donderdag 7 januari, 7.11 uur


    



    Dog was blij. Hij vond niets leuker dan over het strand rennen, en dit was daar het beste uur van de dag voor:' s morgens vroeg. Want nu waren er nog geen jongemannen met te veel trots, die met hun rare, onbehaarde gespierde lijven liepen te paraderen en te poseren. En geen jonge vrouwen, die pronkten met hun overdreven verzorgde huidje. Om deze tijd rolden de golven rustig over het strand, en een hond kon ernaartoe rennen en blaffen dat ze terug moesten gaan, zonder gestoord te worden door gillende kinderen. De zeemeeuwen en de krabben konden ongehinderd hun zoektocht naar voedsel voortzetten. Er hing mist, en rare wezens die hij nooit had kunnen ontdekken, stootten ergens op het water klagelijke tonen uit. Misthoorns, had hij iemand horen zeggen. Hij had graag een misthoorn willen zien. Op de een of andere manier leken ze hem altijd te ontglippen. Als de mist optrok, trokken ze zich terug op zee, of waarschijnlijk op de bodem, om hun privacy te behouden. Dan kon hij, Dog, met niemand anders meer spelen dan met de kribbige krabben en fladderende meeuwen. Hij had een paar keer krabben gevangen, maar ze knepen hem met hun scharen. Misschien dachten ze dat hij ze kwaad wilde doen of ze wilde op eten, iets waar hij helemaal geen belangstelling voor had... bah! En dan de meeuwen. Als hij er ooit in was geslaagd om er een te vangen, dan had hij die onmiddellijk losgelaten om luid blaffend van triomf over het strand te rennen. Maar ze konden geen lol maken. Een ervan opeten? Zelfs een kat zou dat niet doen! Ze stonken. Naar dode vis!


    Dan was de baas er natuurlijk ook nog, die in zijn regenjas gehuld en een sigaar paffend toekeek. De man bedoelde het goed, veronderstelde Dog. Hij nam hem tenslotte vaak mee naar het strand. Maar hij zat alleen maar te kijken en te roken. Dog probeerde aardig te zijn om hem te vermaken, maar zijn baas was geen gemakkelijk persoon om te behagen. Dog had hem een keer een krab gebracht, maar zijn baas had alleen met een pijnlijk gezicht de schaar van zijn hand losgewrikt en de krab in het water gegooid. Dog had het opgegeven. Zijn baas negeerde de misthoorns, hij wilde geen krabben pakken en hij wilde niet achter meeuwen aanjagen. Hij zag er eigenlijk moe uit, maar waarvan dan wel? Hij deed helemaal niets. Hij zat alleen maar naar Dog te kijken en soms naar de zee te staren.


    Maar misschien lag het wel aan het denken. Dat deden mensen, en ze leken er doodmoe van te worden. Ze dachten te vaak, en maakten zich te veel zorgen terwijl er toch niets door veranderde. Dog kreeg zes meeuwen in het oog en rende blaffend en kwispelend op ze af. De meeuwen hadden geen idee hoe je moest spelen. Zodra hij maar een beetje in de buurt kwam, vlogen ze op en streken minachtend een eindje verderop neer, net ver genoeg om hem moe te maken van het achter ze aan rennen. Dus waarom zou hij moeite doen? Ze wisten niet wat lol maken was. Dog draafde naar de man in de lange jas en schudde water en zand van zich af. 'Knul,' zei de baas. Dat was een goed teken, wist Dog. Knul was een vriendelijk woord. 'Hoe breng ik je ooit aan je verstand dat je je niet op mij moet uitschudden?'


    Een jong meisje staarde naar Columbo. Ze was misschien een jaar of achttien, of nog maar zeventien. Ze droeg een witte badstof strandjas. Ze liet hem even openhangen om de rode bikini te laten zien die ze eronder droeg, deed hem toen dicht en knoopte de band vast. Helaas was ze opvallend stoned, misschien alleen van gewoon marihuana, misschien van iets zwaarders, omdat ze zo vroeg in de ochtend al op het strand was en duidelijk heel wazig keek.


    'Die hond weet niet veel, hè?' zei ze. Het Was geen vraag, maar een opmerking. 'Ik bedoel, hij lijkt me niet erg snugger als hij achter meeuwen rent die hij toch niet kan vangen, en... en zo.'


    'O, ik weet het niet. Hij weet, denk ik, alles wat hij moet weten.'


    Het meisje knipperde met haar ogen en staarde hem toen aan. 'Dat is diep, zeg!' zei ze. 'U zult vast wel gelijk hebben. Hij weet waar hij iets te eten en te drinken krijgt, en een lekker warm plekje om te slapen; Wat heeft een hond nog meer nodig?'


    'Liefde,' zei Columbo.


    'Zo, zeg! Wat bent u diepzinnig!'


    'Zeg maar oud,' zei Columbo.


    'Nee... diepzinnig. Hé, u kunt iemand een hoop leren. Ik bedoel, u kunt wel iemands goeroe worden!' 'Hoe oud ben je eigenlijk?' 'Maakt dat wat uit?'


    'Nou, je bent 's morgens vroeg al op het strand en je bent stoned. Wanneer ben je dat geworden? En door wat?' 'Wat bent u eigenlijk? Van de narcoticabrigade? Of van Jeugdzaken?'


    'Van Moordzaken.'


    'Shit, zeg! Hé, dat bent u echt! Ik heb u op tv gezien. U bent die-hoe heet-ie ook weer... Columbo! Goed, gaat u me handboeien omdoen?'


    'Ik heb geen handboeien, en ik ben niet bevoegd over jou.'


    'Hoe bedoelt u?'


    'Je bent mijn probleem niet.'


    Het meisje staarde hem even aan. Opeens begon ze te snikken. 'Ik ben niemands probleem,' fluisterde ze. 'Dat is mijn probleem juist, dat ik alleen mijn eigen probleem ben en van niemand anders.' Columbo wierp een blik op Dog en schudde zijn hoofd. 'Het is over met de pret, knul,' zei hij. 'Je kunt met mij meekomen als je wil,' zei hij tegen het meisje. 'Of niet, als je niet wil. Eerst moet ik Dog thuisbrengen. Mevrouw Columbo zal ons een lekker ontbijt voorzetten. Daarna moet ik naar mijn werk. Ik zal je meenemen. Niet onder arrest, maar vrijwillig. Als we precies weten hoe oud je bent, dan kun je naar Jeugdzaken of afkicken. Je hebt hulp nodig. Je bent wél iemands probleem.'


    Het meisje schokte van het snikken.'Ik wil ook iemands probleem zijn!'


    Columbo sloeg een arm om haar heen. 'Dat is geregeld zei hij. 'Je hebt vrienden, en je krijgt hulp.'
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    Het meisje bleek pas zestien te zijn. Columbo bracht haar naar iemand van Jeugdzaken, vertelde hoe hij haar had gevonden, en dat hij haar had beloofd dat ze vriendschap kon verwachten en geen straf. Tegen de tijd dat hij bij zijn bureau kwam om te zien of de memo's van die ochtend het lezen waard waren, was het bijna tijd voor zijn afspraak met Marcus Detwiler om half elf.


    Met vergulde letters stond op een zwarte marmeren plaat naast de deur van zijn kantoor:

    



    detwiler enterprises n.v.


    detwiler security services n.v.


    detwiler investment services n.v.


    detwiler management services n.v.

    



    Alsof de man niet kon besluiten wat voor bedrijf hij eigenlijk had. Detwiler was kennelijk ook geobsedeerd door zwart. Toen Columbo in de ontvangstruimte kwam, zag hij dat de vloeren en wanden van zwart marmer waren, de balie van ebbenhout, en dat de stoelen met zwart leer waren bekleed. 'Ik ben inspecteur Columbo, Los Angeles Politie, afdeling Moordzaken. Ik ben een beetje te vroeg.' De receptioniste zei niets, maar pakte de telefoon op en zei tegen iemand dat 'die man van Moordzaken' er was. Een deur ging open en een in het zwart geklede secretaresse kwam tevoorschijn. 'Meneer Detwiler kan u nu ontvangen,' zei ze, en ze gebaarde dat hij naar binnen kon gaan. Ze leidde hem door haar eigen kantoor, dat hetzelfde was ingericht als de ontvangstruimte, naar een deur, en klopte er zachtjes op. Hij ging open en Marcus Detwiler stapte met uitgestoken hand naar buiten. Hij was een gedrongen man van amper een meter tweeënzestig, met een glimmend rond hoofd, kleine blauwe ogen en een brede glimlach waarbij veel grote tanden te zien waren. Hij droeg een zwart pak, een wit overhemd en een gedessineerde stropdas waarin het zwart overheerste.


    'Inspecteur Columbo! Ik heb uw naam al vaak gehoord, maar ik heb nooit eerder het genoegen gehad. Komt u binnen. Ga zitten.' Hij wees naar een zwarte leren bank.


    Het Detwiler-zwart overheerste in het kantoor, maar werd hier onderbroken door talloze gesigneerde foto's aan de wanden en in lijstjes op een laag dressoir en op boekenplanken. Hij had foto's met handtekeningen die hem waren toegezonden door drie presidenten van de Verenigde Staten, vier senators, een stuk of tien afgevaardigden, twee gouverneurs, vier burgemeesters en een keur van beroemde artiesten en niet te definiëren beroemdheden. Een grote foto met handtekening van Jonathan hing opvallend aan een muur, 'Houdt u van goede koffie, inspecteur? Ik laat de mijne speciaal importeren uit Zweden.'


    'Ik hou van lekkere koffie,' zei Columbo. 'Wat we op het hoofdbureau krijgen, moet de slechtste koffie van de wereld zijn.' Voor hij de deur van zijn kantoor dichtdeed, vroeg Detwiler aan de secretaresse om koffie te brengen. Toen ging hij op het andere uiteinde van de bank zitten en draaide zich naar hem toe. 'Het is vreemd,' zei hij gewichtig, 'maar sommige mensen vinden het kennelijk niet belangrijk wat ze eten of drinken.' 'O, ik wel,' zei Columbo ernstig. 'Ik weet bijvoorbeeld waar je de lekkerste chili van de stad kunt eten. Ik hou ook van zeevis en schaaldieren, alles wat maar uit de oceaan komt. Een vriend van me vist wel eens aan het strand als het vloed is. De vis die je bij hem eet, kan gewoon niet verser.'


    'Heeft mijn secretaresse niet aangeboden om uw jas op te hangen?'


    'Nou, ik doe hem eigenlijk bijna nooit uit. Ik heb van alles in mijn zakken, ziet u.'


    'Juist. Welnu, inspecteur, ik denk dat ik wel weet waarom u hier bent. Dus vraagt u me maar alles wat u wilt, dan geef ik wel antwoord.'


    'Goed. Ik ben bij... bij Jonathan geweest. Ik wil steeds meneer Jonathan zeggen.'


    'U bent maandag bij hem geweest,' zei Detwiler ronduit. 'Inderdaad, maandag.'


    'Denkt u dat hij in staat is om een moord te plegen?' Columbo trok zijn mondhoeken omlaag en zijn wenkbrauwen omhoog. 'Ik persoonlijk? Dat denk ik niet. Maar hij is wel in staat om een ander daar opdracht toe te geven, en hij heeft geld genoeg om zo iemand te betalen.' 'Dus wordt hij verdacht?'


    'In dit stadium is iedereen een verdachte, vooral mensen die flink te pakken zijn genomen door mevrouw Clendenin.' 'Ik zal u niets wijsmaken, inspecteur Columbo. Jonathan was miljarden waard tot zij dat boek uitbracht. Nu is hij miljoenen waard. Ik neem aan dat ik ook verdacht ben. Dus laat ik dit zeggen... De dood van Betsy Clendenin heeft Jonathan Enterprises meer kwaad dan wat dan ook gedaan sinds haar boek. Mensen die het nog nooit hadden gelezen, zullen dat nu wel doen. Zal ik nog een verdachte noemen? Kijk eens naar haar uitgever. En vooral de uitgever van haar pocketboeken. De pocket zou in maart uitkomen. Nu wordt die datum gauw naar voren geschoven om gebruik te maken van de publiciteit rond haar dood. Mijn compagnons en ik zijn miljarden kwijtgeraakt door haar onthullingen, en die zijn niet meer terug te halen. Andere mensen kunnen een aanzienlijk slaatje slaan uit haar dood.'


    De secretaresse klopte aan en kwam binnen met het koffieservies, dat bestond uit een kan, suikerpot en melkkannetje van zilver, en kopjes van teer porselein. Ze schonk koffie in. Detwiler negeerde haar volkomen. Hij vervolgde: 'Als we hadden kunnen voorkomen dat ze die gemene aantijgingen over Jonathan zou publiceren, dan waren we zelf wel op het idee van moord gekomen... dit is natuurlijk als grapje bedoeld. Maar toen het boek eenmaal was uitgebracht, had haar dood ons toch niet meer kunnen helpen.'


    Columbo proefde van de koffie. Tjonge, dit is lekkere koffie! En zo mooi opgediend. Dit is trouwens een van de mooiste kantoren die ik ooit heb gezien.'


    'Ik probeer er goed van te leven,' zei Detwiler kalm. 'Maar ik zit maar te praten en ik heb u niet eens de kans gegeven om uw vragen te stellen. Wat kan ik voor u doen?'


    Nou, u hebt zo'n beetje verklaard dat u geen motief had om mevrouw Clendenin te vermoorden,' zei Columbo. 'Sommige mensen zouden natuurlijk wel van streek raken als ze miljarden dollars verloren.'


    'Ik heb niet gezegd dat ik niet van streek was. Toen ik haar boek onder ogen kreeg, had ik haar graag met mijn blote handen willen wurgen. Maar je groeit over zo'n impuls heen. Jonathan heeft zijn managers een flinke winst bezorgd. En net als bij alle andere investeringen, brengt het managen van Jonathan ook risico's met zich mee.' 'U hebt hem zo'n beetje gecreëerd, hè?'


    'Eigenlijk heeft hij zichzelf gecreëerd. Wij hebben zijn creatie alleen in een mooi papiertje gewikkeld en verkocht. We waren op de hoogte van zijn problemen. Hij is niet zo'n aardige man, inspecteur. Wat Betsy Clendenin over hem heeft geschreven, is helaas grotendeels waar. We hebben het zo lang mogelijk verborgen gehouden, maar we wisten dat het op een dag uit zou komen.' Columbo dronk van zijn koffie en knikte. 'In werkelijkheid is de man niet bepaald intelligent, hè?'


    Detwiler glimlachte, en begon toen te grinniken. 'U slaat de spijker op z'n kop. U hebt 'm door.'


    'U had het over managen. Hij moest natuurlijk wel een manager hebben.'


    'Een managementteam. Ja. Dat waren wij. Dat zijn we nog steeds.' 'Goed. Nou, eh, ik wil u niet ophouden. Ik zie wel dat u het heel druk moet hebben met zoveel belangen.'


    'U kunt over mijn tijd beschikken, inspecteur. U doet belangrijk werk.'


    Columbo krabde zijn kin. 'Zo wil ik het graag beschouwen. Je wil immers graag denken dat je iets belangrijks doet in je leven.' 'Ik bewonder mensen als u. U hebt een benijdenswaardig leven.' 'Nou, bedankt.' Columbo stond op. 'Soms denk ik dat ik graag zo'n kantoor als dit zou willen hebben. Maar dan denk ik weer: hoe mooi het kantoor ook is, ik ben er toch niet de man naar om de hele dag op kantoor te zitten. Dus... Nou ja... Bedankt voor de koffie.' 'Ik zal mijn secretaresse zeggen u een pond ervan te sturen.' 'Dat is heel aardig van u. Heel aardig. Goed. Dan ga ik maar.' 'Het was me een genoegen. U bent altijd welkom.' Detwiler stond op en liep naar de deur.


    'O ja. Dat is waar ook. Nog een klein vraagje. Het heeft waarschijnlijk nergens mee te maken, maar er zijn van die dingetjes die me bezig blijven houden omdat ik er geen antwoord op weet.' 'Wat is die vraag, inspecteur?'


    'Ja, ziet u, u en uw compagnons zijn managers van Jonathan. Hij is niet al te slim en kan zijn zaken zelf niet regelen. Dus wie heeft geregeld dat Kitty en haar moeder naar Brazilië zijn vertrokken? Hebben u en uw compagnons dat gedaan?' Detwiler begon te lachen. 'Wat bent u uitgekookt, inspecteur Columbo. Goed dan. Ja. Wij hebben geregeld dat Kitty en haar moeder in Brazilië gingen wonen. Dat ontken ik niet. Op dat moment waren we bezig om ons miljardenproject te beschermen.' 'En Penny dan? Penelope Kent? En haar vader. Zijn die ook in Brazilië?'


    Detwilers glimlach verdween opeens en er kwam een donkere uitdrukking op zijn gezicht. 'Dat weet ik niet Ik weet dat Betsy Clendenin iets heeft gesuggereerd, maar ik weet er niets van. Ik heb niets voor hen... geregeld.'


    Columbo knikte. 'Nogmaals bedankt. Fijn dat u dat nog even hebt uitgelegd. Dan hoef ik me daar even niet meer mee bezig te houden.'

    

    



    12.18 uur

    



    Martha Zimmer zat naast Columbo op een bankje op Pershing Square en at een hotdog uit een zakje. Ze hadden hotdogs en frisdrank gekocht bij een karretje.


    'Detwiler had het over lekker eten,' zei Columbo. 'En toen kreeg ik opeens trek in een hotdog. Bij dit karretje hebben ze er ook lekkere zuurkool bij. Dat maakt die hotdog zo speciaal. Wat jammer dat jij er geen zuurkool bij hebt genomen. ' 'Ieder zijn smaak,' zei Martha met volle mond. 'Deze zaak begint interessant te worden. Ik had graag dat je iets voor me natrekt. Kijk eens in dat boek over Jonathan, dat gedeelte waarin ze het heeft over zijn spelletjes met jonge meisjes, Trouwens, lees het maar niet als je misselijk bent.'


    'Ik heb het al gelezen, Columbo. Jij bent waarschijnlijk de enige man in Los Angeles die er pas nu aan is begonnen. ' 'Tja, ik hou gewoon niet zo van dat soort dingen. Het interesseert me niet wat beroemdheden doen. Ik had bijvoorbeeld nog nooit een concert gezien of bandje gehoord van Regina voor ze werd vermoord. Maar goed, volgens Betsy Clendenin woont Kitty, dat meisje dat haar zoveel heeft verteld, nu in de een of andere stad aan de Amazone in Brazilië, dus die is niet te bereiken. Betsy had haar opgespoord, maar ze zegt dat ze Penny Kent nooit heeft kunnen vinden. Ik...'


    'Ik weet het. Ik heb het gelezen.'


    'Detwiler vond het niet leuk toen ik dat onderwerp aanroerde. Ik zou het op prijs stellen als jij naar de afdeling Jeugdzaken gaat om te zien wat zij voor gegevens hebben over Penelope Kent en haar vader Edward.'


    'Je weet toch dat dat vertrouwelijke dossiers zijn?' zei Martha. 'Niet als je onderzoek doet naar een mogelijke moord.' Martha fronste haar wenkbrauwen. Ze liet de beker fris zakken waar ze juist een slokje uit had willen nemen. 'Meen je dat nou?' 'Laten we het eens zo bekijken. Detwiler benadrukte hevig dat zijn bedrijf geen motief had om Betsy Clendenin te vermoorden, omdat het leed al geschied was en niet meer kon worden teruggedraaid.


    Maar Jonathan was miljarden waard. Als vader en dochter Kent zich niet aan de regels hadden gehouden, dan kon dat een gevaar zijn voor die miljarden. Ze hebben hun investering beschermd door de Lockharts af te kopen, dat is duidelijk. Maar wat hebben ze met Penelope en Edward Kent gedaan? Ik heb gehoord dat Detwiler grof spel speelt.'


    'Dat heb ik ook gehoord. Verdomme, het regent!

    

    



    ' 13.51 uur

    



    'Hallo, Ben!' zei Columbo tegen fbi-agent Ben Parnell. 'Hoe gaat het?'


    Hij had liever niet aan Ben Parnell gevraagd hoe het ging, want hij wist dat Parnell hem dat zou vertellen.


    'Niet zo best, Columbo. Niet best. Ze stapelen het werk maar op, weet je. Ik bedoel, we hebben hier nu drie agenten minder dan twee jaar geleden, en we hebben er achttien procent meer werk bij gekregen. En dan heb ik nog steeds last van die vervloekte aambeien, en mijn migraine is weer terug.' Hij schudde zijn hoofd. 'Ik denk dat ik maar met pensioen ga en in Arizona ga wonen.' Hij was van Columbo's leeftijd, maar zag er ouder uit. Zijn blonde, altijd al dunne haar was bijna helemaal verdwenen, op een randje boven zijn oren en nek na. Hij had een blozend gezicht en droeg een bril met een zilverkleurig montuur.


    'Vervelend voor je, Ben. Ik heb er zelf ook aan gedacht om met pensioen te gaan. Ik heb tenslotte al genoeg opgebouwd na al die jaren. Maar wat moet ik dan doen? Mevrouw C. zegt dat ik haar gek zou maken als ik steeds thuis was. Dan moet ik van haar cursussen gaan volgen in kunstgeschiedenis of literatuur of psychologie, dat soort dingen. Ik weet het niet. Ik denk dat ik maar blijf doorploeteren zolang mijn gezondheid het toelaat.'


    'Ja, dat voordeel heb jij. Een goede gezondheid. Maar je moet toch wat aan je conditie gaan doen,' zei Parnell sombei4. 'Goed... wat kan de fbi doen voor de lapd?'


    'Ik wou het eens hebben over voormalige agenten die in Los Angeles en omgeving wonen,' zei Columbo. 'Misschien slaat het nergens op, maar misschien heb ik er wel wat aan. Hebben jullie dossiers van voormalige agenten?'


    'Ja. Soms beschikken ze over informatie die wij kunnen gebruiken. Volgens mij wonen er zo'n vijftig in dit district en nog meer in de omgeving.'


    'Kun je me een lijst van die lui geven, Ben?'


    'Ik zou niet weten waarom niet. Tuurlijk. Mag ik vragen waarom?'


    'Ik wil eens kijken of ik er iemands geheugen mee kan opfrissen.'
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    Vrijdag 8 januari, 11.01 uur

    



    Ai-ling Cooper ging tegenover Columbo aan een tafel zitten in de bezoekersruimte van de gevangenis. Hij had haar heel lang niet gezien, en het speet hem dat de jaren hun sporen hadden achtergelaten. Ze was zwaarder dan hij zich herinnerde en ze vond het kennelijk niet langer nodig om zich goed te verzorgen. Nou ja... Er was niets dat niet binnen een paar weken na haar vrijlating kon worden verbeterd. Hij nam zich voor om haar eens op te zoeken als ze een paar maanden vrij was. Hij durfde te wedden dat ze dan heel veel zou lijken op wie ze vroeger was.


    'Ik kan geen enkele reden bedenken waarom ik u zou willen zien,' zei ze. 'Mijn reisagent. Nou, mooie plek die u hebt geboekt. Bent u ooit ergens geweest waar u niet eens wist welke dag van de week het was, omdat het toch geen enkel verschil maakte? Ik kan geen enkele reden bedenken waarom ik met u zou willen praten.' 'Die zou ik in uw plaats ook niet weten,' zei Columbo. 'Maar ik heb het niet geweigerd,' zei ze, terwijl ze een sigaret aanstak met een lucifer. 'Ik neem aan dat er iets is wat ik voor u kan doen, anders zou u hier niet zijn. Ik kan me herinneren dat u er niet van houdt om tijd te verspillen.'


    'Misschien is er iets dat ik voor u kan doen. Adrienne Boswell heeft me verteld dat u er 's nachts wakker van ligt omdat u maar niet op de naam van die voormalige fbi-agent kunt komen. Nou, ik heb hier een lijst van voormalige agenten die in Los Angeles en omgeving wonen. Zou u die lijst eens willen nalopen om te zien of de naam van de man erop staat die zij had genoemd?' Ai-ling knikte. Hij gaf haar de lijst die Ben Parnell voor hem had samengesteld, en ze keek hem in. Plotseling hief ze met een ruk haar hoofd op. 'Ja. Dat moet 'm zijn. Kloss. Ik durf te zweren dat de naam Kloss was. Ongewone naam, hè? Ja, ze zei dat ze een zekere Kloss wou spreken.'


    'Dank u, mevrouw Cooper-Svan. Nu hoeft u uw hersens er niet meer over te pijnigen, en misschien scheelt het voor mij ook een stuk.' 'Graag gedaan, inspecteur Columbo,' zei ze mistroostig. 'Als ik de politie kan helpen... u zegt het maar.'

    

    



    16.49 uur

    



    'Fritz Kloss!'


    'Dat is de naam die ze aanwees,' zei Columbo. Ben Parnell begon te lachen. 'Als ze niet door die explosie is doodgegaan, dan zou dat wel zijn gebeurd tijdens dat interview, van verveling. Bij Fritz Kloss zou een zebra uit verveling zelfs zijn strepen verliezen.'


    'Goed, maar dat is de naam die ze zich herinnert. Ik wil graag een foto van hem laten zien aan een mogelijke getuige. Kun je me een foto lenen, Ben? Of een paar foto's?'


    'Ja, hoor. Fritz is een ouwe mafkees. Die komt hier om de paar maanden langs en dan staat hij zijn hoofd te schudden. Hij was tijdens Hoover bij de fbi, en hij heeft nog steeds een tik meegekregen van de J. Edgar Hoover-manie.'


    'Manie?'


    ' J. Edgar Hoover was niet goed snik, Columbo. Volkomen egomaniakaal. We mogen heel erg van geluk spreken dat de fbi zijn knoeierige wanbeleid heeft overleefd. De man was een kolossale egotripper, een stoker, een... Nou ja, hij heeft voor iedereen afgedaan, behalve misschien voor een paar warhoofdige ouwe kerels zoals Fritz. Die loopt hier altijd rond te snuffelen en te verkondigen dat het hier nooit zo zou zijn gegaan toen de "Directeur", zoals hij hem altijd noemt, nog de baas was.' 'Werkte hij in dit kantoor?'


    'Na de dood van Hoover. Toen John Edgar dood was, hebben de nieuwe directeuren een heleboel Hoover-maniakken overgeplaatst naar regiokantoren. Kloss kwam in Los Angeles. Voordien maakte hij zijn carrière grotendeels in wat Hoover de sog noemde, de Seat of Government, ofwel Washington. Hij kende de man persoonlijk. Fritz zou Hoo vers schoenen hebben gelikt als hem dat was gevraagd.'


    'Waren ze goeie vrienden, denk je?'


    'Voorzover men weet, had J, Edgar Hoover maar één vriend: Clyde Tolson. Dus kan Kloss geen vriend zijn geweest. Maar hij moét beslist een hielenlikker van Hoover zijn geweest, als je hem hoort praten. Voor Fritz was Hoover een heilige. Nep, zou ik zeggen, maar voor Fritz was hij echt een heilige.'


    'Hier schiet ik tenminste wat mee op, Ben. En ik wil graag die foto zien. En hem meenemen, als dat kan.'


    'Je wil toch niet zeggen dat Fritz Kloss Betsy heeft opgeblazen?' Columbo schudde zijn hoofd. 'Dat zou ik niet durven beweren. Maar hij kan een aanknopingspunt zijn.'


    Parnell schudde heftig zijn hoofd. 'Niet Kloss. Dat zou hij niet kunnen.'


    'Nee? Goed... Even een ander onderwerp. Heb je ooit van een zekere Harry Lehman gehoord?' Parnell schudde zijn hoofd.


    'Volgens de batf kan hij de bom hebben gemaakt. Omdat deze bom precies leek op de bommen die hij eerder had gemaakt.' 'Zullen we dat eens door de computer laten uitzoeken?' 'Dat kan handig zijn. Heel graag.'


    Ben Parnell ging achter zijn computer zitten, die was verbonden met het fbi-archief in Washington. 'Lehman? L-E-H-M-A-N? Harry.' 'Zo zou het moeten zijn.'


    Parnell drukte wat toetsen in en wachtte. 'Goed. Daar gaan we. Hé, Columbo, die vent is dood! Werd vermoord op 28 december. Lijkt wel een aanslag van de maffia. Doodgeschoten. Geëxecuteerd. En... even kijken... Kijk nou eens! Driemaal raden wie hem voor tweeëntwintig jaar achter de tralies van Leavenworth heeft gestopt. Fritz Kloss. Nee, maar. Fritz heeft hem voor het maken van zware explosieven laten opsluiten. Wat zeg je me daar nou van?'

    

    



    19.22 uur

    



    ' Je zei dat je wou weten wat Ai-ling Cooper-S van had gezegd. Je zei dat je meteen wou weten of er iets uit was gekomen. Nou, als je dat soort dingen zegt, dan weet je dat je moet overwerken Adrienne ging tegenover hem zitten aan een tafeltje in Fonda la Paloma. Ze kwam net van de tennisbaan en droeg nog steeds haar tenniskleding. Ze bestelde voor allebei een whisky. 'En, druk gehad vandaag?'


    'Ik heb mevrouw Cooper-Svan gesproken...' 'Ze hoort dat Svan liever niet meer, Columbo.' 'Ik ben bij mevrouw Cooper geweest. Ik had een lijst van voormalige fbi-agenten bij me. Ze heeft een van de namen herkend. Dat is die man van in de zeventig. Hij heet Frederick Kloss, en hij wordt Fritz genoemd. Volgens de fbi van tegenwoordig is hij getikt.' 'Nou, dat moet je toch hebben als je een vent zoekt die iemand in de lucht laat vliegen.'


    'Ik heb zijn foto bij me. Die wou ik aan Eduardo laten zien. Eduardo Garcia, de eerste kelner, kwam naar hun tafeltje. Columbo legde vier foto's op tafel. 'Herkent u een van deze mannen?' vroeg hij.


    Garcia bekeek ze aandachtig. 'Die,' zei hij, en wees naar de tweede foto.


    'Wie is dat?'


    'Dat is de man die hier met mevrouw Clendenin kwam lunchen.'
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    Zaterdag 9 januari, 9.49 uur

    



    Columbo ging naar binnen bij Pittocco's, waar zijn nieuwe jasje klaar zou hangen.


    De knappe, donkerharige vrouw die hem de eerste keer had geholpen, kwam hem begroeten. 'Inspecteur Columbo, wat fijn om u te zien. Uw colbertje is klaar.'


    ' Ah, mooi. Mevrouw C. wil dat ik het vanavond aantrek. We gaan naar een feestje.'


    'Wat leuk. Weet u zeker dat uw broek...' 'Mevrouw Columbo heeft deze week een bijna nieuwe, donkerbruine broek laten stomen.'


    'Misschien heeft u een overhemd nodig. U had zo'n mooie stropdas gekocht. Een nieuw wit overhemd maakt het dan helemaal compleet.'


    'Nou... ik weet het niet. Ik ben nogal slordig op mijn kleren. Ik heb een heleboel overhemden...'


    'Neemt u me niet kwalijk dat ik het zeg, maar het overhemd dat u aanhebt zullen het jasje en de das niet goed tot hun recht laten komen.'


    'Tja... Ja, dit overhemd heeft betere tijden gekend.'


    'Ik zal u een gekleed, wit overhemd laten zien.'


    Dat was dan weer vijftig dollar. Hij wist niet of hij deze winkel wel of niet prettig vond. De verkoopster was niet opdringerig zoals die kerels in de gewone winkels waar hij zijn kleren kocht, maar op de een of andere manier slaagde ze erin om hem vijftig dollar te laten uitgeven terwijl hij dat helemaal niet van plan was geweest.

    

    



    14.00 uur

    



    Walter Mahaffey had het manuscript van tweehonderd bladzijden dat Betsy Clendenin hem had gegeven, opgestuurd naar Columbo. Het was donderdag gekomen. Columbo had besloten om het deze zaterdagmiddag te lezen.


    Er stonden heel interessante dingen in...

    



    Het woord loyaliteit betekende niets voor J. Edgar Hoover. Een agent voerde zelfs zijn directe persoonlijke orders op eigen risico uit.


    In mei 1962 bijvoorbeeld, gaf de Directeur agent Wilson Harvey in New York opdracht om afluisterapparatuur aan te brengen in een hotelkamer die binnenkort in gebruik zou worden genomen door Meyer Lansky. Agent Harvey zorgde ervoor dat microfoons werden geïnstalleerd en verbonden werden met een afluisterpost van de fbi op een verdieping lager. De fbi luisterde wekenlang elk woord af dat Meyer Lansky sprak. Meestal waren dat gewone gesprekken met zijn vrouw.


    Op een avond, toen hij naar een televisiedocumentaire over georganiseerde misdaad keek, merkte Lansky tegen zijn vrouw op dat de georganiseerde misdaad nog groter was dan U.S. Steel. Harvey stuurde een kopie van dat gesprek op naar Hoover, die het liet uitlekken tegenover een van zijn favoriete journalisten, David Kinder. Een paar avonden later hoorde Lansky, die nog steeds gefascineerd werd door televisierapportages over georganiseerde misdaad, zich tot zijn grote verbazing citeren door Kinder: 'De georganiseerde misdaad is zelfs nog groter dan U.S. Steel!'


    Het was duidelijk dat die opmerking alleen via afluisterapparatuur buiten Lansky's kamer had kunnen komen. Lansky doorzocht de kamer grondig en vond de microfoons. De volgende dag namen Lansky's advocaten contact op met minister van Justitie Robert Kennedy. Afluisterapparaatjes en het aftappen van telefoons waren op dat moment zeer omstreden. Het Congres was bezig met voorbereidingen voor een wet om een einde te maken aan die praktijken. Dus had Kennedy oor voor de klacht van Meyer Lansky. Hij kaartte de zaak aan bij J. Edgar Hoover.


    En wat deed Hoover? Hij ontsloeg Wilson Harvey. Hij ontsloeg hem omdat, zo zei hij, de fbi dergelijke praktijken niet goedkeurde. En dat, terwijl hij persoonlijk opdracht had gegeven om Lansky af te luisteren.

    



    Columbo ging naar de koelkast en pakte een blikje bier. Hij las verder.

    



    De fbi-term voor afluisteren was 'misur', een afkorting van microphone surveillance. De lijst met namen van mensen die werden onderworpen aan 'misurs' lijkt wel een overzicht van beroemdheden. Het zal niemand verbazen dat het huis van Marilyn Monroe en veel van haar hotelsuites werden afgeluisterd. Hoover popelde om een bandje in handen te krijgen waarop een van de Kennedy-broers werd betrapt op intimiteiten met Marilyn. Helaas voor hem werd zijn wens nooit vervuld.


    In het geval van dominee Martin Luther King had hij meer succes. De misurkopieën van doctor Kings gesprekken bewijzen niet dat de beroemde zwarte leider zich overgaf aan buitenechtelijke uitspattingen. Maar ze vormden voldoende 'bewijs' voor directeur Hoover, die geloofde dat zwarte mannen groter geschapen zijn dan blanke mannen, hetgeen resulteert in een wellust die blanke mannen nooit zouden kunnen evenaren.


    De Directeur, zoals zijn nog levende volgelingen hem hardnekkig blijven noemen, was een bezeten racist, buiten zijn nog vele andere slechte eigenschappen. Pas na zware druk stond hij toe dat de fbi zwarte agenten in dienst nam, en toen dit was gebeurd, noemde hij hen nikkers, en weigerde om hun belangrijke opdrachten te geven.

    



    Columbo dronk zijn bier op, nam een halfuurtje pauze om op de oprit het stof van zijn Peugeot te vegen, en maakte toen nog een blikje bier open. Mevrouw Columbo deed zoals altijd op zaterdagmiddag boodschappen. Hun dochter kwam die avond eten, en mevrouw C. zou lasagne maken.


    Hij keek vluchtig een aantal pagina's door die hem weinig interesseerden, en kwam toen bij het volgende:

    



    In 1968 kwam Hoover een overeenkomst na die hij had gesloten met de misdadige familie Polemarco uit Los Angeles. Frank Polemarco, ofwel 'Frankie the Pole'. Polemarco zou in Los Angeles voor de rechtbank moeten verschijnen omdat hij werd beschuldigd van moord en ontvoering. Opeens veranderde een kroongetuige, een zekere Bernie Levin, van gedachten en besloot om niet te getuigen. Niets kon hem nog overhalen. Waarom? Niet, zoals de openbaar aanklager vermoedde, omdat Levin was bedreigd door Polemarco's criminele familie. Nee. De reden was dat de advocaten voor de verdediging inzage hadden gekregen in vertrouwelijke fbi-dossiers waarin werd aangevoerd dat Levin eind jaren veertig en begin vijftig voor Rusland spionageactiviteiten had uitgevoerd. Het bewijsmateriaal was op zijn best niet overtuigend, maar het zou Levin enorm veel schade hebben berokkend als het openbaar was gemaakt. Hij was bang dat hij naar Estland zou worden gedeporteerd, waar hij was geboren. Zonder Levins getuigenverklaring kon de zaak tegen Polemarco geen doorgang vinden:'


    Waarom liet J. Edgar Hoover geheime dossiers zien aan de advocaten van Polemarco? Dat was de overeenkomst die ze hadden gesloten. De Polemarco's bemachtigden een oude zestien millimeter film van een filmactrice wier naam ik zal beschermen. Het was een seksfilm, die in de jaren veertig was gemaakt. Hoover had die film om twee redenen willen hebben. Ten eerste omdat hij het opwindend vond om de beroemde filmster de intiemste handeling te zien verrichten, en ten tweede omdat haar man serieus een zetel in de Senaat probeerde te veroveren. Na de waarschuwing van de Directeur dat het bestaan van de film dan openbaar moest worden gemaakt, trok de echtgenoot zich terug. Hoe corrupt dit ook was, het was nog niets vergeleken bij de misdadige deal die directeur Hoover sloot met de beruchte, smerige advocaat van kwade zaken Roy Cohn, over wie straks nog veel, veel meer.

    

    

    

    


  


  
    


    


    DEEL IV

    



    'Heb je gezien hoe hij eruitziet? Hij kamt zijn haar niet, hij kleedt zich slonzig, hij sjokt rond met een sigarenpeuk in zijn mond. Die man heeft geen zelfrespect... Die Columbo heeft geen zelfrespect.'


    Fritz Kloss


    'Wijs mij een man aan die geen hoed draagt, dan wijs ik een man aan die geen zelfrespect heeft!'


    John EdgarHoover
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    Maandag 11 januari, 7.33 uur

    



    Fritz Kloss zat zoals gewoonlijk aan het ontbijt. Zijn jasje hing over een andere stoel, maar hij droeg zijn witte overhemd, vest en stropdas. Hij dronk zijn koffie en at zijn eieren met spek terwijl hij de Los Angeles Times inkeek.


    'Fritz... Je hebt me laten slapen! Ik had toch ontbijt voor je kunnen maken.'


    Hij stond op, kuste Meredith en schonk een kopje koffie voor haar in. 'Jij en ik zijn gewoontedieren,' zei hij. 'Ik ben al veel te veel jaren gewend om vroeg op te staan, zelf mijn ontbijt te maken en de ochtendkrant te lezen. Jij hebt de gewoonte om zo lang mogelijk uit te slapen, een kop koffie te drinken en je te haasten. Een van de beste dingen in onze relatie is dat we elkaar onze gang laten gaan.' 'Nou, ja...'


    Ze ging zitten. Ze droeg een zwarte beha en een zwart slipje. Ze had haar haar even geborsteld, maar ze had geen make-up op gedaan. Je kunt me vanmorgen echt niet brengen?' vroeg ze. 'Helaas niet, liefje. Ik heb een afspraak met inspecteur Columbo, de rechercheur die onderzoek doet naar de dood van Betsy. Ik had later moeten afspreken, dan had ik je naar de studio kunnen brengen.'


    'Het geeft niet,' zei Meredith. 'Wat wil die rechercheur?' 'Dat weet ik eigenlijk niet. En eerlijk gezegd interesseert het me geen klap. Als een rechercheur van Moordzaken met je wil praten, dan doe je dat. Maar ik heb geen idee wat die man me zou willen vragen. Trouwens, dat is toch geen rechercheur.'


    'Hoezo?'


    'Ik heb hem op televisie gezien. Jij ook. Heb je gezien hoe hij eruitziet? Hij kamt zijn haar niet, hij kleedt zich slonzig, hij sjokt rond met een sigarenpeuk in zijn mond. Die man heeft geen zelfrespect. Dat was een van de dingen waar de Directeur altijd op hamerde: dat een agent zelfrespect heeft, en dat manifesteert zich in de manier hoe hij eruitziet en zich gedraagt. Die Columbo heeft geen zelfrespect.'

    

    



    9.15 uur

    



    Toen Columbo naar zijn afspraak met Frederick Kloss ging, droeg hij zijn nieuwe jasje, overhemd en das. De fbi had lang grote nadruk gelegd op uiterlijke verschijning, en het kon misschien geen kwaad als Kloss hem vanaf het begin als een respectabel persoon beschouwde. En als een echte politieman. Hij droeg zijn revolver in de holster onder zijn linkerarm. Kloss hoefde natuurlijk niet te weten dat de kogels in de auto lagen.


    De man zat er warmpjes bij. Columbo was zijn gangen vluchtig nagegaan. Nadat hij in 1974 was weggegaan bij de fbi, was hij in onroerend goed gegaan, en Frederick Kloss Makelaardij N.V. deed nog steeds goede zaken. Hoewel hij daar ook met pensioen was gegaan, kreeg hij er waarschijnlijk nog winst of een behoorlijk pensioen van.


    De man was gekleed in een donkergrijs driedelig pak, wit overhemd en smalle, donkerrood-met-zwarte stropdas. 'Inspecteur Columbo. Komt u binnen.'


    'Dank u. Het komt toch wel gelegen? Ik bedoel, stond u op het punt om weg te gaan?'


    Fritz Kloss glimlachte. 'Ik hang niet rond in truien en kakibroeken, inspecteur. Ik ben mijn leven lang gewend me elke dag netjes te kleden.'


    'Weet u, zo ben ik zelf ook. Als ik het gras ga maaien of aan mijn auto sleutel, dan draag ik werkkleren, om zo te zeggen, maar verder voel ik me er niet prettig in. Misschien komt dat wel door de discipline van het politiewerk. Wat denkt u?'


    'De oude gewoonte om iets te dragen datje schouderholster bedekt,' zei Fritz. 'Zal ik koffie inschenken?'


    'Heel graag. Eh... draagt u die van u nog steeds?'


    Fritz glimlachte. 'O, nee. Die heb ik afgedaan toen ik met pensioen ging, en sindsdien heb ik geen revolver meer gedragen. Neemt u plaats. Ik zal even koffie halen.'


    Toen de man weg was, keek Columbo om zich heen. Zo te zien was Kloss zeer gesteld op netheid. Zelfs de tijdschriften op de salontafel, de National Geographic, U.S. News & World Report, American Rifleman, waren zo opgestapeld, dat de randen parallel lagen met de zijkanten van de tafel. Zijn ochtendkrant was netjes opgevouwen zodat het leek of hij er nog niet in had gekeken. Fritz kwam terug. 'Melk en suiker?' 'Nee, dank u, zwart graag.'


    'U bent gekomen om te vragen wat ik weet over de dood van Betsy Clendenin.'


    'Ja, meneer, daar zou ik het graag over willen hebben.' 'Wat is het verband tussen mij en haar dood?' 'Ze was bezig met een boek over de fbi. Ze had iemand verteld dat ze u zou interviewen. En dat heeft ze gedaan, bij Fonda la Paloma. Ziet u, ik denk niet dat ze is vermoord door iemand die wraak wou nemen omdat zij iets over hem of haar heeft onthuld. Dat leed was toch al geleden. Volgens mij is ze door iémand vermoord die wou voorkomen dat ze iets zou gaan publiceren. We weten dat ze bezig was met een boek over J. Edgar Hoover en de fbi. We weten ook dat ze een paar heel nare dingen te vertellen had. Ik moet me dus wel afvragen of iemand die iets met de fbi te maken heeft, niet...' 'De fbi vermoordt geen mensen, inspecteur,' zei Fritz koel. 'Wij staan aan de andere kant.'


    'O, maar daar twijfel ik ook niet aan, meneer. Ik vroeg me alleen af of er iets onder uw aandacht was gekomen, dat...'


    'Nee, inspecteur. Ik heb niemand gesproken die ook maar heeft gesuggereerd dat de vrouw vermoord moest worden... als dat is wat u wou weten.'


    'Heeft ze u geïnterviewd?'


    'Inderdaad. Inspecteur Columbo, hebt u Betsy Clendenin ooit ontmoet?'


    'Nee, nooit.'


    'Ze was een agressieve vrouw. Een slordige journaliste, die het niet zo nauw nam met bewijzen. Ze deed haar beroep geen eer aan. Ze verzamelde gewoon allerlei roddels over de Directeur en wou die allemaal weer opnieuw publiceren. Ze dacht alleen maar aan het geld dat ze ermee kon verdienen.'


    'Hebt u geprobeerd om het haar uit haar hoofd te praten?' vroeg Columbo.


    'Ja. Maar ze was niet geïnteresseerd in de waarheid.'


    'En die was?'


    'Wat was, inspecteur?'


    'Wat was de waarheid?'


    'De waarheid, inspecteur Columbo, is dat J. Edgar Hoover een van de meest hoogstaande overheidsdienaren was die deze natie ooit heeft voortgebracht. Ik kan niet zeggen dat het me spijt dat haar boek nooit zal verschijnen.' Hij haalde zijn schouders op. 'Aan de andere kant heeft ze me ook op een feestje uitgenodigd, waar ik me bijzonder heb geamuseerd. Ze heeft me zelfs voorgesteld aan de vrouw met wie ik nu een zeer vriendschappelijke relatie heb.' 'Waar was dat feest, meneer?'


    'Bij haar thuis. Er waren een stuk of twintig gasten, geloof ik. En ze stelde me voor aan Meredith Nelson, de tv-actrice. Ze heeft me een grote gunst bewezen.'


    'Heeft ze iets tegen u gezegd over dat ze bedreigd werd?' 'Ja. Ze zei dat ze voortdurend bedreigd werd, en dat leek ze nogal amusant te vinden. Ze had trouwens een revolver in haar handtas.' 'Heeft ze gezegd dat ze werd bedreigd omdat ze bezig was met een boek over Hoover?' 'Nee, niet specifiek.'


    Columbo drukte zijn handen tegen elkaar voor zijn gezicht. 'Ik neem uw tijd in beslag,' zei hij.


    'Helemaal niet. Ik wil u graag helpen. Ik wou dat ik meer kon doen.' 'Goed... Als u nog iets te binnen schiet, laat het me dan weten. Ik kan wel wat hulp gebruiken van een ervaren speurder zoals u. Ik ben geen genie, ziet u. De enige manier die ik ken om erachter te komen wie iemand vermoord heeft, is gewoon alle feiten verzamelen die ik ken en proberen om er wijs uit te worden. Dat is veel werk. Ik werk gewoon hard. Soms wilde ik dat ik iets had wat ze inzicht noemen, maar dat heb ik gewoon niet. Dus moet ik al het werk doen.'


    'Zo ging het bij mij ook altijd, inspecteur,' zei Fritz inschikkelijk. 'Dat eiste de Directeur van ons. IJver en hard werk.' 'Ja. Goed, ik dank u.' Columbo stond op. 'En bedankt voor de koffie. Die was erg lekker.'


    Fritz stond op en liep met hem mee naar de deur. 'Als u denkt dat ik iets voor u kan doen, dan bent u altijd welkom,' 'Ja, meneer. Dat zal ik zeker onthouden.' Columbo stapte naar buiten, en bleef abrupt staan toen Fritz net de deur wilde sluiten. 'O, ja, er was toch nog een kleinigheidje dat ik wilde vragen. Het zal wel niet belangrijk zijn, maar... Hebt u ooit van een zekere Harry Lehman gehoord?'


    Fritz Kloss trok zijn mondhoeken naar beneden en schudde zijn hoofd. 'Nee, inspecteur. Ik geloof niet dat ik die naam ooit heb gehoord.'


    'Nou, nogmaals bedankt. Het was gewoon een gokje, dat u die man misschien ooit eens had gekend,'


    Fritz schudde zijn hoofd, en Columbo liep naar zijn auto.
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    10.47 uur

    



    'Ik kom toch niet ongelegen?' 'Helemaal niet. Komt u binnen;7


    Linda Semon was de jonge vrouw van wie Walter Mahaffey had gezegd dat ze research deed voor Betsy Clendenin. Ze was klein, waarschijnlijk jonger dan vijfentwintig, en maakte een saaie, vale indruk. Ze had kort haar dat in een jongensachtige stijl was geknipt, droeg een ronde bril met een kunststof montuur, en als ze al make-up gebruikte, was ze er die ochtend blijkbaar nog niet aan toe gekomen. Haar kleding leek die van een schoolmeisje: een blauwgroen geruite plooirok en een witte blouse die bij de hals met een gouden speld was gesloten.


    Haar kleine appartement was bijna even keurig als dat van Kloss, hoewel het met iets meer fantasie was gemeubileerd. De computer stond op een tafel die was gemaakt van een stuk multiplex op twee melkkratten. De muren waren versierd met kleurenfoto's, en Columbo zag er een van Betsy Clendenin die in de golven rondsprong. Hij kon zien dat Linda Semon ze zelf had genomen, behalve dan de foto van haar en Betsy, die waarschijnlijk diezelfde dag op het strand was genomen.


    'Gaat u zitten, inspecteur. Maak het u gemakkelijk. Ik neem aan dat ik verdacht word.'


    'Nee, ik heb u niet als een verdachte beschouwd. Alleen als een mogelijke getuige, iemand die misschien een paar feiten weet die ik kan gebruiken.'


    'U hebt zeker nog niet gehoord van de verzekering. Ik ook niet, tot afgelopen woensdag. Toen belde Betsy's advocaat me op en zei dat ik de begunstigde ben van een levensverzekering van een half miljoen dollar, die Betsy een paar maanden geleden had afgesloten. Ik sta kennelijk ook in haar testament. Ik erf de helft van haar netto nalatenschap. Plus al haar aantekeningen cassettebandjes en diskettes, alles wat met onvoltooid werk te maken heeft.' Columbo knikte. 'Eh, ik neem aan dat u iets meer was dan een assistente die research deed.'


    Linda knikte glimlachend. Wie heeft u gezegd dat ik haar assistente was?'


    'Mahaffey, haar uitgever.'"


    Linda's glimlach verdween terwijl ze haar hoofd schudde. 'Moet ik nog iets uitleggen?' 'Nee, mevrouw.'


    'O, ik heb wel research gedaan voor Betsy. Ik was wel een soort assistente, en ze betaalde me ervoor, heel royaal, maar we hadden een persoonlijke relatie. Heel, heel persoonlijk. Ik mis haar vreselijk.'


    'Ik moet u een vraag stellen, mevrouw Semon. Bent u af en toe de hele nacht in het huis van mevrouw Clendenin gebleven?' Ja. En zij af en toe hier. '


    'Weet u of er nog iemand anders wel eens 's nachts in het huis van mevrouw Clendenin bleef?'


    'Doug. Douglas Smith. Betsy had zeer ruime opvattingen, inspecteur. Ze heeft hem vijftigduizend dollar nagelaten. Hij is behoorlijk nijdig over wat ik heb gekregen. Hij dacht dat ze hem hetzelfde zou nalaten. Hij is niet erg snugger. Het was Betsy dan ook niet om zijn hersens te doen.'


    'Moet ik hem als een verdachte beschouwen?' vroeg Columbo. Linda schudde haar hoofd. 'Dat doe ik in elk geval niet.' 'Laten we even op een ander onderwerp overgaan, Zegt de naam Frederick Kloss u iets?'


    'Natuurlijk. Wilt u een verdachte? Nou, dat is er een. Betsy dacht dat hij iets te maken had met het overhandigen van vertrouwelijke fbi-dossiers aan Roy Cohn.'


    'Waarom dacht ze dat J. Edgar Hoover vertrouwelijke dossiers aan Roy Cohn liet overhandigen?'


    'Hoover had zo zijn plannen. Hebt u gehoord wat hij in de zaak-Polemarco heeft gedaan?'


    'Dat heb ik zaterdagmiddag gelezen. Mahaffey heeft me een paar honderd bladzijden gestuurd van wat mevrouw Clendenin tot dusver had geschreven.'


    'Goed. Hij hielp Polemarco om een getuige te chanteren die belastende feiten over hem zou vertellen tijdens een moordproces. Dat deed hij, omdat... nou ja, dat hebt u gelezen. Omdat hij een film wilde hebben. Hij hielp Roy Cohn om getuigen te chanteren omdat hij en Cohn minnaars waren. Cohn had destijds een landhuis in Greenwich, Connecticut, en Hoover ging daar altijd incognito heen. Ze waren nooit met meer dan drie tegelijk in dat huis: Cohn, Hoover en Tolson. Toen Cohn stierf, werd in een kast damesondergoed in enorme maten gevonden. Voor directeur Hoover. Die had hij gedragen.'


    'Hoe is mevrouw Clendenin achter dat alles gekomen?'


    'Een heleboel fbi-agenten, voormalige en huidige, haatten Hoover, en trouwens niet zonder reden. Toen bekend werd dat Betsy een boek over J. Edgar Hoover ging schrijven, stonden ze in de rij om met haar te praten. Ze had bandjes van een heleboel interviews. Allemaal vernietigd bij die explosie. ' 'Alles?'


    'Nee, eigenlijk niet alles. Ik heb hier een paar cassettebandjes die ik voor Betsy zou uitwerken. Die hebben het overleefd. Ik weet nog niet wat ik ermee moet doen. Ik kan het niet opbrengen om ze uit te werken. Haar stem staat erop, ziet u. Ik...' 'Ik zal u een voorstel doen. Het moet wel onder ons blijven, want ik mag dit eigenlijk niet doen. Maar een andere schrijfster neemt misschien iets over van waar mevrouw Clendenin mee bezig was. Adrienne Boswell. Kent u haar?' 'Ze was een vriendin van Betsy.'


    'Juist. Dus als u het goedvindt, en alleen als u het goedvindt, dan zal ik Adrienne voorstellen om u te bellen.'


    'Ja, eh... ik vind het goed, inspecteur. Ik zal in elk geval met haar praten.'


    'Dan nog iets, mevrouw Semon. Is het ooit bij u opgekomen dat u misschien in gevaar bent?'


    Linda Semon schudde haar hoofd. 'Dat denk ik niet. Betsy is tien dagen geleden gestorven, en u bent nu pas achter mijn bestaan gekomen. Een heleboel mensen wisten dat ik research en ander werk voor haar deed, maar niemand kan weten dat ik die paar bandjes heb. Het was algemeen bekend waar Betsy mee bezig was en wat voor bewijzen ze had. Ze praatte erover op tv. Maar niemand weet eigenlijk iets van mij.'


    'Als u reden hebt om 911 te bellen, als u bijvoorbeeld denkt dat u een inbreker hoort of dat u denkt dat u gevolgd wordt, zeg dan tegen de telefonist van 911 dat inspecteur Columbo u direct hulp en bescherming heeft beloofd zodra u die nodig denkt te hebben.' 'Betsy heeft een revolver voor me gekocht. Ze nam me mee naar een schietbaan en heeft me leren schieten.' 'U kunt beter de politie bellen. Dat is veel beter, geloof me.'

    

    



    12.43 uur

    



    'Columbo! Mijn god, kijk dat nieuwe kloffie eens!' ' Hij had een lunchafspraak met Adrienne zowel om haar zijn nieuwe kleren te laten zien, als om andere redenen. 'Ik had eigenlijk een nieuwe regenjas moeten kopen, maar daar zag ik het nut niet van in omdat deze nog heel bruikbaar is. Dus besloot ik om van mijn cadeaubon dit jasje te kopen. En die verkoopster verkocht me er nog een stropdas en een overhemd van elk vijftig dollar bij. Toen ik met dat overhemd thuiskwam, zag ik dat ik manchetknopen moest dragen. Gelukkig had ik er nog een paar. Ze waren van mijn vader. Kijk, het zijn kleine rekjes poolballen, zie je? Mijn vader was dol op pool. Dat heb ik van hem geërfd. En die manchetknopen zijn van echt goud, zei mijn moeder. Ik heb het nooit over mijn hart kunnen verkrijgen om er een juwelier naar te laten kijken. Als ze niet van echt goud zijn, dan wil ik het niet weten.' 'Ze zijn prachtig zei Adrienne.


    Tja... Hier is een telefoonnummer.' Hij gaf haar een briefje waarop het met potlood stond genoteerd. Van Linda Semon. Ze was Betsy Clendenins assistente, ze deed research. En ik kan je net zo goed vertellen dat ze nog iets meer was. Ze heeft twee cassettebandjes, waarop een voormalige fbi-agent zijn gal spuwt.' 'Loopt ze gevaar?' vroeg Adrienne. 'Niet als wij haar bestaan geheimhouden.'
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    Maandag 11 januari, 14.06 uur

    



    'Columbo! Man, dat ziet er fraai uit!'


    'Hé, Columbo! Heb je een nieuw vriendinnetje?'


    'Zo gemaakt, dat je schouderholster niet opvalt. Da's kwaliteit, Columbo!'


    MarthaZimmer, die naast Columbo liep, knipoogde grinnikend naar hoofdinspecteur Sczciegel.


    'Ik doe dit niet meer aan naar kantoor,' mopperde Columbo. 'Je geneert je dood...'


    'Hé! Dat zijn je vrienden, man. Ze geven je een compliment. Het zijn gewoon complimentjes. Mooi kloffie, Columbo. Complimenten aan mevrouw C. Zij heeft het zeker uitgezocht?' 'Nou, nee. Heb ik zelf gedaan, met een beetje hulp van de vrouw die daar werkt.'


    'Nu nog een nieuwe regenjas.'


    'Waarom, als ik die oude nog goed kan gebruiken? Hoor eens, als ik een nieuwe regenjas koop, dan moet ik er net zo mee uitkijken als met dit jasje. Dan durf ik geen balpen in mijn zak te doen omdat ik bang ben voor inktvlekken. Ik heb mijn revolver helemaal afgewreven met een handdoek omdat er anders misschien nog ergens olie op zat, en...'


    'Ik snap het, Columbo. Maar het is een mooi jasje.' 'Nou, bedankt. Komen we dadelijk nog iets te weten?' Ze waren op weg naar de afdeling Jeugdzaken, waar ze inlichtingen zouden krijgen over de zaak Penelope Kent. Brigadier Margaret Phillips was een aantrekkelijke blonde vrouw van een jaar of veertig. Ze droeg een zwarte rok en een witte blouse. Haar politiepenning hing in een leren hoesje uit haar borstzak. Ze liet de twee rechercheurs van Moordzaken plaatsnemen voor haar bureau. Ze had een klein privé-kantoor, omdat ze een heleboel kinderen en ouders moest ondervragen.


    'We zouden dit dossier van Jeugdzaken naar Moordzaken kunnen overbrengen,' zei ze meteen. 'Ik heb het sterke vermoeden dat Penny Kent dood is.'


    'Waar baseert u dat op?' vroeg Columbo. Brigadier Phillips wreef met haar linkerhand over haar voorhoofd en toen omlaag over haar linkeroog, alsof ze hoofdpijn had. 'U zult wel weten, inspecteur, dat we niet de middelen hebben om over de hele wereld, zelfs niet in het hele land, te gaan zoeken naar een vermiste jongere. We hebben een poster laten verspreiden met de gegevens van Kitty Lockhart, en we hebben haar niet gevonden. We kunnen niet alles. Betsy Clendenin ging op zoek naar Kitty, maar zij hoefde maar naar één vermist kind te zoeken, en wij hebben er duizenden. Zij heeft haar gevonden. Maar Penny niet. En haar vader evenmin. De Kents zijn gewoon van het aardoppervlak verdwenen.' 'Soms doen mensen dat,' zei Martha.


    'Betsy Clendenins boek over Jonathan kwam in september uit,' vervolgde brigadier Phillips. Toen hoorde de afdeling Jeugdzaken voor het eerst over wat er allemaal voorviel op Xanadu. Die plek valt natuurlijk buiten onze rechtsbevoegdheid, maar de twee meisjes die in het boek worden genoemd, woonden in Los Angeles, dus we gingen hen opzoeken. Ze waren allebei weg, verdwenen.' 'Hoe lang al?' vroeg Columbo. 'Een week of twee, drie voor wij ze gingen opzoeken.' 'Nou ja... dat bewijst nog niet dat ze dood zijn,' zei Columbo twijfelend, hoewel hij begon te geloven dat het vermoeden van de brigadier juist was.


    'Ik zal u nog iets zeggen,' zei brigadier Phillips, terwijl ze haar hand weer tegen haar voorhoofd drukte. 'Toen Kitty Lockhart en haar moeder verdwenen, hadden ze wat persoonlijke spullen meegenomen. Toen wij een huiszoekingsbevel kregen en het appartement van de Kents doorzochten, was alles nog op zijn plaats, voorzover we konden zien. Als Kent meer overhemden, broeken, sokken en ondergoed had dan we in zijn kasten en laden zagen, dan moet hij die hebben gekocht zoals Imelda Marcos schoenen kocht. En als een tiener meer kleren had dan er in Penny's kamer waren achtergelaten...' 'Ik begrijp het,' zei Columbo. 'Neem me niet kwalijk, maar hebt u soms hoofdpijn?'


    'Ik heb last van migraine,' zei ze zacht.


    'Kunnen we iets voor u doen? We kunnen wel een andere keer terugkomen.'


    Brigadier Phillips schudde haar hoofd. 'U kunt wel de deur dichtdoen en niet denken dat ik gek ben als ik even op mijn rug op de grond ga liggen. Dat helpt.'


    Columbo sloot de deur en brigadier Phillips deed wat ze had gezegd. Ze pakte een kussen van haar stoel en legde dat onder haar hoofd terwijl ze op haar rug op de vloer ging liggen. Ze sloot haar ogen. 'Bent u daar al eens voor naar een dokter geweest?' vroeg Columbo. 'Inspecteur, ik ben al bij meer dan tien dokters geweest. Ik heb ongeveer een dag per week hoofdpijn. Ik kan het wel aan, vooral als ik met iemand praat die zo aardig is om me te laten liggen en mijn ogen even te laten sluiten. Ik heb een theorie over wat er met Penny Kent is gebeurd, maar het is niet meer dan een theorie, goed? Bea Lockhart was verslaafd en verkocht haar dochter om aan haar dagelijkse dosis te komen. Edward Kent was niet verslaafd. Hij was alleen een door en door corrupte vent die zijn dochter zag als een middel om veel geld in handen te krijgen. Na een poos dacht hij een manier te hebben ontdekt om nog meer geld binnen te halen: door Jonathan te chanteren. En dat hield dus in: door de hele Jonathan-organisatie te chanteren. Jonathan was nog steeds een superster toen Kent dat probeerde. Die kerels konden geen risico nemen. Ze vermoordden Kent en zijn dochter. Oké? Het is maar een theorie.' 'Een heel overtuigende,' mompelde Martha. 'Betsy Clendenin kreeg voor elkaar dat de verdwijning van Penny Kent op de tv-show America 's Most Wanted aan de orde kwam. Dat betekent dat haar gezicht en dat van haar vader op miljoenen televisieschermen over het hele land zijn gezien. Er kwamen een stuk of zes telefoontjes van mensen die beweerden dat ze de Kents, of in elk geval een ervan, hadden gezien. De politie in zes steden heeft de tips nagetrokken. In alle gevallen bleek het te gaan om meisjes die Penny niet waren, en om mannen die Edward Kent niet bleken te zijn.'


    'Ik heb het sterke vermoeden dat u gelijk hebt, brigadier,' zei Columbo. 'Maar ik weet niet of het voldoende is om de zaak aan Moordzaken over te dragen.'


    'Een moordzaak krijgt veel meer aandacht.'


    'Daar hebt u gelijk in. Ik zal het met de hoofdinspecteur bespreken.

    



    


    15.02 uur

    



    'Waarom niet?' was de reactie van hoofdinspecteur Sczciegel. 'We kunnen in elk geval zeggen dat we een mogelijke verdachte hebben. Eh... niet Jonathan zelf, zeker? Detwiler. Iemand van die organisatie.' 'Hoofdinspecteur, Jonathan is een zielige figuur. Hij kan niemand kwaad doen, ook al zou hij het willen. Maar Detwiler heeft misdadigers in dienst. Hij heeft zonder enige aarzeling toegegeven dat hij heeft geregeld dat Kitty Lockhart en haar moeder naar Brazilië konden gaan. Toen ik hem naar Penny Kent vroeg, werd hij opeens heel afwijzend en zei hij dat hij niets van haar wist.' 'Dat spoor zal wel koud zijn,' zei de hoofdinspecteur. 'Als Penny en haar vader vermoord zijn, dan moet dat in...' s kijken, in augustus zijn gebeurd?'


    'Waarschijnlijk wel,' zei Martha Zimmer. 'Maar als bekend wordt dat het dossier nu aan Moordzaken is overgedragen, is er kans dat we nieuwe informatiebronnen krijgen,' zei hoofdinspecteur Sczciegel.


    'We hebben nog een verdachte. Een voormalige fbi-agent, een zekere Kloss.'


    'Fritz Kloss? Die ken ik. Waarom denk je in vredesnaam dat hij Betsy Clendenin kan hebben vermoord?'


    'Ik had ook eigenlijk geen poot om op te staan,' zei Columbo. 'Tot vanmorgen, toen hij tegen me loog. Nu moet ik wel achter hem aan, of ik wil of niet.'


    'Dat kan een flinke miskleun worden, Columbo. Een voormalige agent van de fbi. Ik bedoel maar...'


    'Ik snap het, hoofdinspecteur. Ik moet er heel erg zeker van zijn.' 'Goed. En, hoor 's even... dat is echt een verdomd mooi jasje.'

    

    



    17.11 uur

    



    'Het slaat waarschijnlijk nergens op en u hebt vast wel wat beters te doen, maar...'


    'Welnee, inspecteur Columbo,' zei Bruce Emerson, met wie hij had afgesproken in de met walnoothouten panelen versierde bar met biljart van de University Club. 'Ik denk dat ik wel weet wat u in gedachten hebt, en in uw geval zou ik hetzelfde denken.' 'Ik heb het waarschijnlijk helemaal verkeerd,' zei Columbo. 'Ik ben namelijk geen genie, meneer Emerson. Ik moet gewoon aan de slag met wat voor de hand ligt, en dan kijken of ik er iets mee kan.' 'Dus is de agent en zakelijk manager van Jonathan kennelijk een verdachte in de zaak Betsy Clendenin.'


    Columbo hief zijn handen op en trok zijn mondhoeken naar beneden. 'Wat zou u dan denken als u mij was?'


    Emerson glimlachte wrang. Hij was een gezette man van tussen de veertig en vijfenveertig, met donker, terugwijkend krulhaar op zijn grote hoofd. Zijn bril rustte op de bovenkant van zijn wangen, en zijn jasje en broek leken veel op die van Columbo. 'Zullen we aan de bar gaan zitten? Wat wilt u drinken, inspecteur?' 'Nou, misschien een lichte whisky.'


    Emerson grinnikte. 'Een lichte whisky is J&B. Een dubbele voor de inspecteur. Met een scheutje sodawater? En hetzelfde voor mij.


    Speelt u biljart, inspecteur Columbo?'


    'Pool, meneer. Meestal nine-ball.'


    'Bent u goed?'


    'Nou... redelijk.'


    'We moeten eens een potje spelen. Ik speel zelf biljart. Kent u dat?' 'Ik heb gehoord hoe het gaat, maar ik heb het zelf nooit gespeeld. Er zijn geen biljarttafels in de gelegenheden waar ik pool speel.' 'Inspecteur, als we eens tijd hebben, zou ik graag eens een spelletje snookeren met u. Hebt u dat ooit gespeeld?' 'Dat toevallig wel, meneer.'


    'Net als biljart is snooker een kwestie van vaardigheid. Neem me niet kwalijk, inspecteur, maar met nine-ball is het meer een kwestie van geluk. Neem dan snooker... Een biljarttafel. Ronde pockets in plaats van hoekige. Die gooien de bal eerder terug dan dat ze hem doorlaten.'


    'Een moeilijk spel, meneer Emerson. Maar ik vind het leuk.'


    'U denkt dat ik iets te maken heb met de dood van Betsy Clendenin,' zei Emerson, die opeens van stemming veranderde. 'Ik heb vijftien procent aandelen in Jonathan. U weet hoeveel geld dat was. U weet hoeveel geld het nu is. Nou ja... ik heb haar niet vermoord. En ik weet niet wie het wel heeft gedaan.'


    'Daar probeer ik dus achter te komen. Wie wel?'


    'Ik zal u heel eerlijk iets vertellen, inspecteur. Toen wij hoorden wat


    Betsy Clendenin Jonathan aandeed, zijn we bij elkaar gekomen. Toen hebben we serieus besproken of we haar niet moesten vermoorden


    'Wie?' vroeg Columbo.


    'Ik. Marcus Detwiler. Seizo Asano... de president-directeur van de platenmaatschappij. Jonathan zelf. Een bijeenkomst van de hele onderneming, om zo te zeggen. En we besloten dat het waanzin zou zijn om Betsy Clendenin iets aan te doen.'


    'Maar jullie hebben het wel overwogen.'


    'Inspecteur... weet u wel hoeveel geld ermee gemoeid was?'


    Columbo knikte.


    'Wat mij betreft, niets van dien aard is ooit bij me opgekomen. Ik verdiende een heleboel geld aan Jonathan, maar ik heb altijd geweten wat de anderen niet leken te begrijpen. Dat Jonathan een rage was, en niet eeuwig kon duren. De aantrekkingskracht van die androgyne figuren is aan het afnemen. Ik wilde er zoveel mogelijk aan verdienen zolang het kon.'


    'Ik kan begrijpen dat u een aandeel in Jonathan heeft,' zei Columbo. 'U bent een agent. Dat is uw werk. En van die Japanse meneer, dat begrijp ik ook. Maar waarom had Detwiler ook een aandeel?' 'Hij wilde zijn belangen spreiden,' zei Emerson. Hij pakte het glas op dat de barkeeper voor hem had neergezet. 'U moet begrijpen dat we investeringskapitaal nodig hadden. Het kost veel geld om Jonathan aan de man te brengen. Je kunt hem niet gewoon op een podium zetten en hem laten zingen. En je moet heel inventief zijn om mogelijkheden te zien. Marcus Detwiler was dat. Hij heeft er veel geld in gestoken.' 'En heeft hij het teruggekregen?'


    'Nou, geloof dat maar!' Emerson moest lachen. 'Hij heeft vijfendertig procent in handen.'


    Columbo nam een slokje whisky met sodawater. 'En hoe zit het met die jonge meisjes?' vroeg hij.


    Emerson haalde even diep adem en zei toen: 'Jonathan is een zielig mens, inspecteur. Een erbarmelijke figuur. In veel opzichten is hij heel kinderlijk. Hij houdt van jonge meisjes omdat die zijn toegewijde fans zijn, en ook omdat ze niet proberen om met hem te wedijveren of hem te domineren, zoals volwassen vrouwen hebben gedaan. Ik betwijfel ten zeerste of hij ooit heeft gedaan wat Betsy Clendenin in haar boek suggereerde. Ik heb hem nooit een van die meisjes zien aanraken. Hij speelde met hen. Zij speelden croquet met hem...' 'Naakt?'


    'Ja, inderdaad. En zelfs als hij zijn elektrische treinen voor hen laat rijden. Hij vindt het gewoon leuk om ze zo te zien. Ik geloof echt niet dat hij hen ooit heeft aangeraakt. Marcus zorgde er altijd voor dat hun ouders erbij waren. En natuurlijk heeft hij dat benadrukt sinds het boek is uitgekomen.'


    'In dat boek werden twee meisjes bij naam genoemd,' zei Columbo. 'Kitty en Penny.'


    'Eigenlijk,' viel Emerson hem in de rede, 'werd de naam Penny alleen genoemd omdat Kitty het over haar had.'


    'Vlak voordat het boek uitkwam, verdwenen Kitty en haar moeder,' zei Columbo grimmig. 'En Penny en haar vader.'


    'Marcus had geregeld dat Kitty en Bea Lockhart naar Brazilië zouden gaan,' zei Emerson kalm, alsof dat heel gewoon was.


    'Waarom?'


    'We wisten dat het boek een sensatie zou zijn, maar we dachten dat Jonathan het wel zou overleven. En dat had hij niet gekund als Kitty met meer gedetailleerde verklaringen zou komen... of die nu wel of niet de waarheid waren. Marcus heeft alles geregeld. Ik had er niets mee te maken.'


    'Goed. Wat is er met Penny en haar vader gebeurd?'


    Emerson schudde zijn hoofd. 'Ik heb geen idee.'


    'Ik ook niet, meneer Emerson. Ik ook niet.' Columbo nam weer een slokje whisky. 'Maar we hebben het dossier vandaag overgeheveld.


    Van Jeugdzaken naar Moordzaken.'


    'Móórdzaken?'


    Columbo knikte. 'Naar Moordzaken.'


    

    

    

    


  


  
    


    

    26


    


    Dinsdag 12 januari, 9.18 uur

    



    'Hé, Columbo! Waar is je nieuwe kloffie gebleven?' 'Ik kan niet elke dag een nieuw jasje dragen. Ik bedoel.' 'Dus het fijne heertje is weer een vieze ouwe vent geworden.' 'Vlieg op.'


    Columbo zat aan zijn bureau met een kop koffie voor zich. Hij haalde een hardgekookt ei uit de zak van zijn regenjas en pelde het op de onderlegger op zijn bureau. Hij strooide er wat zout op. Het ei en de koffie vormden zijn ontbijt.


    Toen hij het ei op had, veegde hij de eierschalen in zijn prullenbak en toetste een telefoonnummer in.


    'Met inspecteur Columbo, politie Los Angeles, afdeling Moordzaken. Kan ik meneer Mahaffey even spreken? Het duurt niet lang; Graag.'


    Mahaffey kwam aan de lijn. 'Hebt u mijn pakket ontvangen, inspecteur?'


    'Ja, dank u. Ik heb nog een vraagje, meneer. Jonathans partners hier blijken een kopie van Betsy Clendenins boek te hebben gekregen voor het werd uitgebracht. Hoe zou dat kunnen?'


    'Hoe lang ervoor?'


    'Een week of twee, drie, schat ik.'


    'Dan zijn er al exemplaren bij de winkels bezorgd. Ze mogen niet verkocht worden voor de officiële publicatiedatum, maar soms gebeurt dat wel. En we sturen ruim van tevoren exemplaren naar recensenten. Iemand die een recensent of redacteur die boeken bespreekt, kent, kan zo aan een exemplaar komen. Dat is niet zo moeilijk, inspecteur.'


    'Goed. Dat wilde ik even weten. Bedankt voor de informatie.' 'Weet u wat, ik zal u een lijst faxen van de adressen in Los Angeles waar we exemplaren voor recensie naar hebben gestuurd. Als u even uw faxnummer geeft...'


    'Dat is heel vriendelijk van u. Ik heb dat nummer hier ergens liggen.' Toen Columbo had opgehangen, belde hij Martha Zimmer en even later stond ze bij zijn bureau.


    'We moeten iets checken, Martha. Misschien kun jij dat voor me afhandelen. Of je laat het iemand doen. De Jonathan-groep heeft waarschijnlijk een exemplaar van het boek in handen gekregen voor het werd gepubliceerd. Het stelt misschien niets voor, maar ik zou toch willen weten of het zo is. Er zijn twee manieren om van tevoren een exemplaar in handen te krijgen. Je krijgt er een van de recensent, of je kunt er een uit de voorraad van de boekhandel kopen voor het in de winkel mag liggen. Als jij eerst de recensenten naloopt? Dat zijn er niet al te veel. We krijgen een fax uit New York met een lijst van adressen waar exemplaren voor recensie heen zijn gestuurd. Je zou misschien ook even kunnen checken in de boekwinkels in de buurt van Detwilers en Emersons kantoren.' Martha knikte. 'Oké.'


    'Ik moet naar het vliegveld,' zei Columbo. 'Ik ga naar Las Vegas om een praatje te maken met de lui die onderzoek doen naar de dood van Harry Lehman. Eh... zou je het erg vinden om me even naar het vliegveld te brengen? Ik laat mijn auto niet graag achter op het parkeerterrein daar.

    



    


    14.37 uur

    



    Hoofdrechercheur Bud Murphy was jong voor iemand van zijn rang. Hij was tenger gebouwd en had een glimmend kaal hoofd en bruine kraaloogjes. Hij liep in zijn overhemd en droeg zijn schouderholster met dienstrevolver onder zijn linkerarm.


    'Ik kan me nog goed herinneren,' zei hij tegen Columbo, 'dat u hier kwam toen u onderzoek deed naar de dood van Paul Drury. Kent u me nog?'


    'Jazeker,' zei Columbo. 'Ik weet bijvoorbeeld nog dat u zo aardig was me naar het vliegveld te brengen.'


    'Hoe lang blijft u in de stad, inspecteur?'


    'Ik ga met de vlucht van zes uur terug naar L.A.'


    'Wat jammer. Anders hadden we ergens kunnen eten.'


    'Dat had me leuk geleken.'


    Murphy leunde achterover in zijn stoel en vouwde zijn handen achter zijn hoofd. 'Harry Lehman,' zei hij. 'U had gefaxt dat u over Harry Lehman wou praten.'


    Columbo knikte. 'De batf denkt dat Lehman waarschijnlijk de bom heeft gemaakt die Betsy Clendenin heeft opgeblazen.'


    Murphy grinnikte hoofdschuddend. 'Paul Drury, Regina, en nu Betsy Clendenin. U krijgt wel de grote namen,'


    'Ik heb net zo lief de kleine,' zei Columbo.


    'Maar ja... we hebben geen idee wie Harry Lehman heeft vermoord.


    De batf denkt dat hij af en toe een bom maakte voor een select groepje cliënten. Dat dacht de fbi waarschijnlijk ook.'


    'De fbi?'


    'Ja. Niet lang voor Harry's dood is er een fbi-agent bij hem geweest. Heel interessant. De fbi ontkent namelijk dat ze iemand hebben gestuurd.'


    Columbo tastte in de zak van zijn regenjas, voelde een half opgerookte sigaar, maar besloot om die toch maar niet op te steken.' Als de fbi het ontkent, waarom denkt u dan dat hij bezoek van ze heeft gehad?'


    'Door zijn zoon. Harry had zijn zoon gevraagd om de agent korting te geven voor een kamer in het Piping Rock. We kunnen de zoon trouwens niets maken. We verdenken hem van een heleboel dingen, maar we kunnen niets bewijzen.'


    'Dat is wel vreemd, hè?' zei Columbo. 'Om voor een fbi-agent nota bene korting voor een kamer te vragen. Ik heb nog nooit gehoord dat iemand die door de fbi werd ondervraagd, die agent een voordelige kamer aanbiedt. En ik heb ook nooit gehoord dat een agent zo'n aanbod aannam.'

    

    



    15.15 uur

    



    Columbo was al eerder in het Piping Rock-hotel en casino geweest, tijdens het Drury-onderzoek. Het was niet een van de grootste, meest luxueuze hotel-casino's van Las Vegas. Het was kleiner dan de bekendste hotels. Er traden geen grote sterren op zoals in Caesar's


    Palace of het mgm Grand. Het beloofde ook niet de cuisine of de weelderige inrichting van die hotels. Maar het was wel een degelijk, goed onderhouden en goed bezocht etablissement, waar het vierentwintig uur per dag druk was.


    Charles Lehman was assistent-manager van het Piping Rock. Hij leek ruw geschat een jaar of veertig. Hij was een lange, slanke man met dik, glad achterovergekamd haar dat eruitzag alsof het door een laag haarlak in bedwang werd gehouden, hetgeen waarschijnlijk ook zo was. Hij had een lange, scherpe neus, een vierkante kin, en smalle, bleke lippen. Over het geheel genomen zag hij er nogal ontoeschietelijk en grimmig uit.


    Hij deed geen poging om de indruk te wekken dat hij het prettig vond om de twee rechercheurs te zien. Hij bood hun niet aan om te gaan zitten. Hij bleef gewoon midden in het casino staan, terwijl zijn ogen langs de tafeltjes flitsten, en hij dreigend naar zijn croupiers staarde.


    'Wat nu weer, Murphy?' vroeg hij.


    'Dit is inspecteur Columbo van de politie Los Angeles, afdeling Moordzaken.'


    Lehman fronste zijn wenkbrauwen en keek naar Columbo. 'Gaat u uitzoeken wie mijn vader heeft vermoord?' Columbo trok zijn mondhoeken omlaag en zijn wenkbrauwen omhoog, en haalde zijn schouders op. 'Kan zijn,' zei hij. 'Er gebeuren wel vreemdere dingen.'


    'Ik ben niet geïnteresseerd in vreemde dingen, inspecteur. Ik wil weten wie mijn vader heeft vermoord.'


    'Ik wil hoofdzakelijk weten wie Betsy Clendenin heeft vermoord,' zei Columbo. 'En er bestaat een kleine mogelijkheid dat het dezelfde man is geweesf. Een heel kleine mogelijkheid. Maar niet onmogelijk.' 'Wat voor verband bestaat ertussen?' vroeg Lehman. Columbo hief zijn handen op. 'Als we ergens kunnen zitten, dan vertel ik het misschien wel.'


    Lehman wees naar de deur van de bar die aan het casino grensde. Ze gingen naar binnen. Het was nog precies zoals toen Columbo hier tijdens het Drury-onderzoek kwam: donker en knus. Een jonge zangeres zat, slechts gehuld in een slipje en zwarte lakschoenen, op een krukje te zingen. Ze werd begeleid door een elektrische gitaar en een keyboard. Ze zong bekende deuntjes, het zoals het meisje Mary Lou tijdens Columbo's vorige bezoek. 'Dit is een gezellige bar,' zei Columbo. 'Dat vond ik vorige keer ook''


    Een serveerster zag dat Charlie Lehman was binnengekomen, en haastte zich naar hun tafeltje. Iedereen bestelde whisky, en Lehman zei dat ze er dubbele single-malt whisky's van moest maken, met een schaaltje pinda's erbij.


    'Ik heb vernomen dat uw vader vlak voor zijn dood bezoek heeft gehad van een fbi-agent,' zei Columbo.


    'Dat had hij mij tenminste verteld,' zei Lehman. 'Maar Murphy zegt dat de fbi het ontkent. Die agent is trouwens nooit komen opdagen. Mijn vader zei dat hij zou komen, maar hij is niet geweest.' 'Heeft uw vader de naam van die agent genoemd?' 'Ja. Maar ik kan me die niet meer herinneren.' Columbo fronste zijn voorhoofd. 'Als ik nu eens een paar namen opschrijf, denkt u dat u dan de naam zou herkennen die uw vader genoemd heeft?' 'Misschien wel.'


    'Goed. Oké. Eh... heeft iemand misschien een potlood? Mijn vrouw stopt elke ochtend een nieuw, geel potlood in mijn zak, maar die worden daarin kennelijk opgegeten of zo, want ik kan er nooit een vinden.'


    Murphy gaf Columbo een balpen en een aantekenblokje. Columbo schreef:

    



    Stefano


    Milligan


    Kloss


    Mclntyre


    Jameson


    Douglas

    



    Lehman bestudeerde het lijstje even, legde het papier neer en tikte met een vinger op een van de namen. 'Dat is hem,' zei hij. 'Kloss.


    Mijn vader zei dat een zekere Kloss van de fbi in de stad was en dat ik hem een goede kamer voor een zacht prijsje moest geven.
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    16.21 uur

    



    Op Xanadu zat Jonathan in zijn ligstoel bij het zwembad. Hij droeg een zwarte satijnen broek, witte sokken, een wit overhemd met lange mouwen, en geen schoenen. Op zijn hoofd prijkte een champagne-kleurige stetson met een brede rand. Op dit tijdstip in dit seizoen scheen de zon onder de grote parasol door, en hij droeg kleren om zich tegen de zon te beschermen. Jonathans huid verbrandde heel snel en hevig.


    Zes van zijn nimfjes dartelden poedelnaakt in het zwembad. Een ouder van ieder meisje sloeg hen gade aan de overkant van het zwembad.


    Marcus Detwiler en Bruce Emerson sloegen de nimfen ook gade, hoewel ze intussen met elkaar en met Jonathan zaten te praten. 'Het staat me helemaal niet aan,' zei Emerson. 'Maar dat aanbod hebben we gekregen, het enige echte aanbod. En nou ja, achthonderdvijftigduizend dollar is niet niks!'


    'Voor twee weken,' gromde Detwiler. 'Dat verdienden we vroeger op één avond!'


    Jonathan bedekte zijn ogen, die al achter een donkere zonnebril schuilgingen, met zijn handen. 'Ik zal Xanadu moeten verkopen!' jammerde hij met,zijn hoge klaagstem.


    'We hebben grotere problemen,' mompelde Detwiler somber. 'Het dossier van Penelope Kent is door Jeugdzaken overgedragen aan Moordzaken.'


    'Wat houdt dat in?' vroeg Jonathan ongerust. 'Dat houdt in,' zei Detwiler, 'dat de verdwijning van de Kents niet langer door zielige meisjes van de afdeling Jeugdzaken wordt onderzocht, maar door sluwe figuren zoals die slonzige excentriekeling Columbo. Ze zitten al op onze zaak. Brad Reverdy belde me vanmiddag op en zei dat een vrouwelijke rechercheur hem had gebeld. Ze wou weten of iemand om het recensie-exemplaar van Clendenins boek had gevraagd.'


    'Waarom zouden ze dat in godsnaam willen weten?' zei Jonathan schril.


    Detwiler keek hem minachtend aan. 'Ik neem aan, omdat de Lockharts naar Brazilië zijn vertrokken en de Kents verdwenen voordat het boek in de verkoop kwam. Ze zullen wel denken dat die gebeurtenissen wel op een heel gunstig moment zijn gekomen om nog toeval te kunnen zijn.'


    'Ze komen er toch niet achter wat er is gebeurd,' fluisterde Jonathan hoofdschuddend. 'Jullie hebben me beloofd dat ze er nooit achter zouden komen.'


    'Nee, ze komen er niet achter,' zei Detwiler.


    'Ik vrees,' zei Bruce Emerson, 'dat dat afhangt van je vriend Jason Gimble.'


    'Jason houdt zijn mond wel,' zei Detwiler duister. 'Hoe weet je dat zo zeker?' wou Emerson weten. 'Je moet niet te veel vragen stellen.'


    'Jullie hebben beloofd dat alles in orde zou komen,' zei Jonathan smekend.


    'We moeten niet vergeten, beste vriend, dat deze moeilijkheden zijn ontstaan door jouw voorkeur voor kleine meisjes. Van alles wat Betsy Clendenin over je heeft geschreven, heeft niets ons zoveel schade berokkend als dat hoofdstuk over jouw eigenaardige gewoontes.'


    'Maar dat hadden we afgesproken!' Jonathan begon te huilen. 'Ik zou meedoen. Ik zou de zonderling spelen. Jullie zouden...' 'Dat doet er niet toe,' viel Detwiler hem nijdig in de rede. 'Je hebt gekregen wat je wou. En nog steeds, verdomme. Maar een van die kleine krengetjes heeft haar mond voorbijgepraat.' 'En een ervan heeft zitten dreigen,' snikte Jonathan 'Waarom? Ze kreeg toch alles waar ze om vroeg! En haar vader kreeg waar hij om vroeg.'


    'Inderdaad,' zei Detwiler droog.


    'Je kunt niemand vertrouwen,' zei Jonathan mistroostig.

    

    



    19.03 uur

    



    'Inspecteur Columbo?'


    Een vrouwelijke politieagent in uniform wachtte hem op bij de uitgang van het vliegveld van Los Angeles. Hij knikte. 'Ik ben Catherine Gray, inspecteur, maar iedereen noemt me Cathy. Rechercheur Zimmer heeft me gestuurd. Een van haar kinderen heeft kougevat, dus ze wilde naar huis.'


    'Wat vervelend voor haar. Maar fijn om kennis met je te maken, Cathy. Hoe lang werk je al voor ons?' 'Ongeveer zestien maanden.'


    Hij vond haar een bijzonder knap meisje. Maar hij wist dat het tegenwoordig niet erg correct was om een werkende jonge vrouw een complimentje voor haar uiterlijk te geven. Of haar als een meisje te beschouwen. Nou ja, ze konden hem wat. 'Je bent een heel knap meisje, Cathy, als ik dat mag zeggen. Ik vind het heel fijn om kennis met je te maken.'


    'Dank u, inspecteur. Ik had al van u gehoord voordat ik in dienst kwam, en daarna nog veel meer. Ik vind het ook fijn om met u kennis te maken.' 'En, hoe bevalt het politiewerk?' 'Uitstekend. Ik hoop ooit ook rechercheur te worden.' Haar zwart-witte auto stond geparkeerd langs een gele band, vlak onder een bordje met verboden te parkeren - voertuigen worden weggesleept. Ze wist heel goed dat niemand een politieauto zou wegslepen.


    Zij reed. Columbo had graag een sigaar willen opsteken, maar dat leek hem niet erg beleefd in een afgesloten auto. 'U wilt zeker terug naar de garage in de stad?' zei ze. 'Inderdaad. Ik heb namelijk een Franse auto, zie je, en die vind ik heel prettig. Ik zou niet graag willen dat hij werd gestolen of dat de een of andere vandaal er iets mee doet.'


    'Daar kan ik inkomen. Mijn vriend rijdt in een Jaguar, en hij is steeds bang dat iemand ermee aan de haal gaat. Ik heb gezegd dat hij gewoon een Chevrolet moet kopen, dan heeft hij tenminste wat meer rust.' Dat is een goed idee. Mijn vrouw rijdt in een Dodge, en zij is nooit bang dat iemand die zal stelen.'


    Cathy lachte. 'Ik heb een briefje van rechercheur Zimmer,' zei ze. Ze gaf hem een interne memo-envelop, Zó'n ding vol gaten en lijnen dat steeds kon worden doorgegeven. Columbo haalde het briefje eruit en las:

    



    Ik heb een zekere Reverdy van L.A, News gesproken. Hij zegt dat Marcus Detwiler, een vriend van hem, hem heeft gebeld en heeft gevraagd om een exemplaar van The Real Jonathan. Reverdy had een exemplaar gestuurd naar een recensent, en kon Detwiler niet helpen. Maar Detwiler heeft dus geprobeerd om het boek in handen te krijgen voor het werd uitgegeven. Hij is heel vindingrijk, dus we mogen ervan uitgaan dat hij ergens een exemplaar op de kop heeft kunnen tikken.

    



    Columbo vouwde het briefje op en stopte het terug in de envelop. 'Zo,' zei hij. 'Dus jij wil rechercheur worden?' 'Ja, inspecteur.'


    'Heb je al vaak mensen ingerekend?'


    'Ja, inspecteur.'


    'Wat voor lui zijn dat?'


    'Autodieven, lui met wapens zonder vergunning, mensen met drugs op zak. Als mijn partner en ik een auto aanhouden wegens een verkeersovertreding, dan doorzoeken we die altijd meteen.'


    'Dat kan gevaarlijk zijn,' waarschuwde Columbo.


    'Dat is ook gevaarlijk. Ik heb een keurig litteken op mijn heup, waar een kogel van zo iemand langs is geschampt. Ik heb geluk gehad.


    Het was alleen maar een schampschot.'


    'Wat is er gebeurd met die vent die op je heeft geschoten?'


    Cathy Gray keek even naar Columbo. 'Die zal nooit meer zoiets doen.'


    'Interessant. In al die jaren dat ik bij de politie ben, heb ik nog nooit geschoten.'


    'U vindt zeker dat ik het niet had moeten doen?' zei ze op verdedigende toon.


    'Dat zeg ik helemaal niet. Ik denk dat ik gewoon geluk heb gehad.


    Om te beginnen bofte ik al dat ik rechercheur kon worden. En met mijn werk heb ik ook een heleboel geluk gehad. Ik ben geen genie, weet je. Ik heb rechercheurs ontmoet die dat wel waren. Maar ik ben dat niet. Ik zwoeg gewoon door. Misschien ben jij wel beter. Misschien heb jij wel een speciaal talent voor dit werk. Ik in elk geval niet.'


    'U bent veel te bescheiden, inspecteur,' zei ze met een brede glimlach.


    ' Ja, ja... Hoe zeggen ze dat ook weer... Hij was een bescheiden vent die veel had om bescheiden over te zijn. Nou, zo ben ik ook.'
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    Woensdag 13 januari, 9.21 uur

    



    Op woensdagochtend had Columbo een gesprek met hoofdinspecteur Sczciegel in diens kantoor.


    'Ik zal eerlijk zijn, Columbo. Je zit flink opgescheept met die zaak van Betsy Clendenin. Gisteravond was Marcus Detwiler op een cocktailparty en hij vertelde zo tussen neus en lippen door aan de burgemeester dat je in zijn zaken zat te rommelen. Hij zei het zogenaamd als grapje, maar niet heus. De burgemeester heeft me gisteravond gebeld. Hij zegt dat hij zich nergens mee wil bemoeien, maar hij zegt ook dat je heel voorzichtig moet zijn. Detwiler heeft politieke invloed. Je kunt beter niets tegen hem inbrengen, tenzij je een overweldigende hoeveelheid bewijs hebt.' 'Eigenlijk,' zei Columbo, 'begin ik steeds meer in de richting van Frederick Kloss"te denken.'


    'Dat is ook een heet hangijzer. We zouden een slechte indruk maken als je een voormalige agent van de fbi van moord beschuldigt. Dan moet je wel waterdichte bewijzen hebben.' 'Dat had ik zelf ook al gedacht.'


    'Nog iets. Je verzoek om een brief te schrijven voor strafvermindering voor Ai-ling Cooper. Ik heb het doorgesproken met de minister van Justitie en de openbaar aanklager. Als je het nog steeds wilt, dan kun je je gang gaan. Haar advocaat wil kennelijk een verzoek om clementie indienen, en ze kan op veel sympathie rekenen.' 'Af en toe, heel af en toe, krijg je ergens spijt van... begrijp je?' 'Ik begrijp het. Nog even een tip, Columbo. Als het even kan, wacht er dan mee tot die zaak Clendenin is opgehelderd. Je moet die brief niet sturen als je voor schut kan staan.' 'Oké. Begrepen.'


    Martha Zimmer wist hoe ze Columbo's aandacht voor een memo of een brielje kon trekken. Ze wikkelde het om een sigaar en liet het zo op zijn bureau achter. Even voor tien uur liep hij nog even langs zijn bureau. Toen hij Martha's briefje vond, belde hij. Ze wou dat hij met haar naar de afdeling Jeugdzaken ging voor een gesprek met brigadier Margaret Phillips.


    'Ha, Phillips! Hoe gaat het met uw hoofdpijn?'


    'Tot nu toe mag ik niet klagen.'


    'Mooi. Hebt u iets voor ons?'


    'Misschien. Een idee. Ik heb u verteld dat we, nadat Betsy's boek over Jonathan was uitgekomen, een huiszoekingsbevel hebben gekregen voor de appartementen van Lockhart en Kent. Omdat het erop leek dat de Kents overhaast waren vertrokken zonder iets in te pakken, hebben we daar flink rondgeneusd. Ik heb onder meer Edward Kents chequeboekje bekeken. Hij had een rekening bij de United California Bank, met een filiaal in Santa Monica. Hij ging slordig om met zijn chequeboek. Hij schreef niets op over zijn tegoed of wat hij had laten afschrijven. Dus leek het mij een goed idee om eens te zien wat zijn tegoed was.' Columbo knikte. 'Prima. Dan moeten we toestemming vragen om die rekening te bekijken, want de man is officieel niet dood.' 'Dat zijn van die dingen die je kunt doen als je denkt dat het om een moord gaat"' zei brigadier Phillips. 'Van die dingen waar je geen tijd voor hebt als het alleen om een vermiste tiener gaat van wie de vader ook vermist wordt. Weet u hoeveel dossiers ik open heb liggen? Achtenvijftig, vanmorgen.'


    'Bij Moordzaken hebben we ook een heleboel dossiers die nog niet zijn afgesloten,' zei Columbo. 'Martha heeft er waarschijnlijk... Enfin, laten we het over die bankrekening hebben.'


    'Weet u wat we te weten kunnen komen?' zei brigadier Phillips, die nu enthousiast begon te worden. 'Dat Edward Kent cheques heeft uitgeschreven nadat hij in augustus was verdwenen. Interessant, nietwaar, als we erachter zouden komen dat hij cheques in Florida of Texas heeft verzilverd? Dat geeft de zaak een heel ander aanzien. Als hij nog ergens in leven is en Penny is bij hem, dan kan Moordzaken het dossier sluiten.'


    'We zullen een gerechtelijk bevel moeten aanvragen.'


    'Dat heb ik al,' zei ze. 'Ik heb gisteren de assistent-officier van Justitie gesproken.'


    'Brigadier, u bent een parel!'


    'Noem me maar Peg,' zei ze.

    

    



    11.30 uur

    



    Columbo en Peg Phillips zaten achter een computer in een kantoor van de United California Bank, en een jongeman drukte op toetsen en bracht een overzicht van Edward Kents rekening op het scherm. 'Dat is een behoorlijk tegoed,' merkte de jongeman op. En dat was het. Het tegoed bedroeg 92.381,34 dollar. 'Ga eens zes of acht maanden terug,' zei Peg. De jongeman drukte weer wat toetsen in. 'Dat is minder,' zei hij. Op 23 mei bedroeg het tegoed vierhonderdtien dollar en negentien cent. De volgende dag werd er tienduizend dollar bij gestort. Op 12 juni nog eens tienduizend, gevolgd door tienduizend op 3 juli. Op 20 juli had Kent twintigduizend dollar laten bijschrijven. En in augustus vijftigduizend.


    In diezelfde periode had Kent slechts vier cheques uitgeschreven. 'Enig idee?' vroeg Peg aan Columbo.


    Columbo krabde op zijn hoofd en trok met zijn mond. 'Volgens mij was Kent geld aan het verzamelen om ertussenuit te gaan.' 'Maar wat stortte hij op zijn rekening?' vroeg Peg aan de jongeman. 'Ik bedoel, als het cheques waren, kunt u dan nagaan wie die cheques had uitgeschreven?'


    De jongeman schudde zijn hoofd. 'Het was contant geld. Ziet u die symbolen op de afschriften van 20 juli en 18 augustus? De bank is verplicht om dergelijke bedragen aan de staat te rapporteren, en dat hebben we gedaan. Dat betekenen die symbolen.' Columbo kneep in zijn kin. 'Geen cheques uitgeschreven, behalve die voor een paar duizend dollar op 23 augustus. Als meneer Kent nog leeft, dan leeft hij van ander geld dan wat hier op de bank staat.' ' Als... Is dat de reden van dit gesprek?' vroeg de jongeman. 'Dat is de reden,' zei Columbo. 'De man is verdwenen. Dat is op zich niet zo ongewoon. Maar het is wel ongewoon dat iemand verdwijnt en al dat geld onaangeroerd op de bank laat staan.'

    

    



    12.45 uur

    



    'Ik zal je met iets fantastisch laten kennismaken, Peg. Er bestaat geen betere chili in Los Angeles. Je zei toch dat je chili lekker vond? Nou, zoals Burt die maakt... betere bestaat niet!' Brigadier Peg Phillips keek twijfelend om zich heen. De stamgasten keken op van hun borden chili en hun spelletjes pool naar die vrouw met haar politie-insigne. Ze waren eraan gewend dat Columbo hier kwam. Ze voelden zich niet geremd. Hij had tenminste gevoel voor humor, maar deze nogal streng uitziende vrouw misschien niet. En sommigen hadden van die geheimpjes die ze liever met een gevoel voor humor benaderd zouden zien. 'Speel je pool?' vroeg Columbo. 'Nooit geprobeerd,' zei ze.


    'Daar heb ik mijn jeugd mee verspeeld. Mijn vader was er dol op, en ik zal het wel van hem hebben geërfd. Ik rij in een Franse auto, en dat is wel raar, omdat ik een Italiaan ben, zie je. Ik zal je iets vertellen. Je gelooft je oren niet. Mijn grootouders maakten wijn. En ze lieten mij op de druiven trappen! Snap jij dat? In de kelder, in een grote, houten ton. Dan moest ik eerst mijn voeten wassen, mijn broekspijpen oprollen, en daar ging ik. Meestal deed mijn zus dat- Ik zie haar nog voor me. Met haar rok opgetrokken stampte ze de druiven fijn. Ze vond het vreselijk. Ze vond het veel te Italiaans, en haar vriendinnen mochten het niet weten. Voor haar was het een straf. Maar voor mij niet. Ik vond het prachtig. Ik zou het nu nog willen doen, als... Nou ja, zo gek ben ik ook weer niet.'


    Peg lachte. 'Ik zou je alles noemen, behalve gek.'


    Twee chili graag, Burt... met een heleboel crackers. En, wat nemen we erbij? Pepsi?'


    'Best,' zei ze.


    'Die bankrekening vertelt een heel verhaal,' zei Columbo. 'Stel, dat Kent de Jonathan-organisatie begon te chanteren. Als je die stortingen ziet, dan krijg je wel dat idee, vind je niet? De stortingen worden steeds groter. En steeds contant. Die rekening bevestigt precies wat jij vermoedde.'


    'Laten we even doorgaan met gissen,' zei Peg. 'Kitty en haar moeder wilden niet tegen Jonathan getuigen, als dat nodig zou zijn. Wedden dat Kent zei dat Penny dat wel zou doen? Ik denk dat hij heel opdringerig werd.'


    'Ja. Zo opdringerig, dat we niet weten of hij en Penny dood zijn, en nog minder wie ze heeft vermoord. Ik verkruimel mijn crackers altijd graag in mijn chili.'


    'Je geeft deze zaak toch niet op, Columbo?'


    Hij stak een lepel vol chili met verkruimelde crackers in zijn mond en kauwde. 'Neuh,' zei hij. 'Ik geef het niet op.'


    'Kijk eens wie we daar hebben! Is dat Columbo, of is dat niet


    Columbo?'


    Adrienne Boswell was binnengekomen. Ze droeg een vale, strakke spijkerbroek en een sweater met ucla erop. 'Adrienne... Adrienne Boswell, dit is brigadier Peg Phillips van Jeugdzaken.'


    'Geen wonder dat ik niks kan beginnen met die vent,' zei Adrienne met een grijns. 'Ieder meisje dat hij meeneemt naar Burt...' 'Nou, nou, Adrienne.'


    Peg lachte. 'Ik wist wel dat er ergens iemand moest zijn.' Adrienne begon ook te lachen. 'Nee, vergeet het maar! Hij is net zo trouw aan zijn vrouw als aan die belachelijke regenjas van hem.'

    

    

    

    


  


  
    


    


    

    DEEL V

    



    'Mijn vader was dol op pool. Dat heb ik van hem geërfd. En die manchetknopen, zie je wel? Die zijn van echt goud, zei mijn moeder. Ik heb het nooit over mijn hart kunnen verkrijgen om ermee naar een juwelier te gaan. Als ze niet van echt goud zijn, dan wil ik het niet weten.'


    'De man die mij een film geeft waarin Marilyn Monroe door een van de broertjes Kennedy wordt genaaid, zit voor zijn hele leven gebeiteld!'


    John Edgar Hoover
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    13.32 uur

    



    Adrienne ging naast Peg Phillips zitten en bestelde een portie chili: 'mijn concessie aan vriendschap'. Ze spraken over koetjes en kalfjes tot ze klaar waren met eten. Adrienne stelde een potje pool voor. Maar Peg zei dat ze terug moest naar kantoor. Zij reed, en Adrienne zei dat zij Golumbo wel naar het hoofdbureau zou brengen. Ze verloor de afstoot, en Columbo begon. Hij potte de een en de negen, maar miste de drie.


    'Ik ben een poos bij Linda Semon geweest,' zei Adrienne terwijl ze mikte op de rode drie. 'Ze heeft me haar bandjes laten horen.' 'Nog iets interessants gehoord?'


    'Als je het interessant vindt om de flarden van Hoovers reputatie in de grond te horen trappen, ja. Als je het raadsel wil oplossen, nee. Of misschien niet helemaal nee.'


    Ze miste de drie, maar liet die tegen de bovenste band liggen. Columbo schudde zijn hoofd en gaf een stoot die de bal amper raakte en de stootbal weer terugstuurde naar de onderste band. 'Vertel eens.'


    'Het is een bandje met een interview met een andere voormalige agent, een zekere Roger Fraser. Hij woont in Bethesda, Maryland. Hij haatte J. Edgar Hoover. Ik zou best eens willen weten wat Hoover hem heeft aangedaan. Hij is niet de betrouwbaarste getuige van de wereld, maar dat zal eerlijk gezegd weinig verschil hebben gemaakt voor Betsy; ze zou toch wel gebruik hebben gemaakt van zijn verklaring.' 'Wat zei hij dan?'


    'Fraser moet de bron zijn van wie Betsy heeft vernomen dat Hoover en Roy Cohn een relatie hadden. Linda zegt dat er nog meer bewijsmateriaal was, maar dat is door die explosie vernietigd. Fraser zegt dat Cohn vaak in het huis van de Directeur bleef overnachten. Hij gaf Hoover een schilderij van Thomas Hart Benton, een zo gedetailleerd en erotisch naakt als zelden door een bekende kunstenaar is geschilderd. Het schilderij is in Hoovers huis gevonden toen zijn bezittingen werden getaxeerd, maar niemand weet waar hij het vandaan had. Nou, volgens Fraser had hij het dus van Cohn gekregen. Een cadeau van Cohn aan Hoover.' 'Hoe weet hij dat?'


    'Hij zegt dat Hoover hem met een fbi-stationcar naar New York had gestuurd om het schilderij te halen. Het was te groot om mee te nemen in een vliegtuig. Cohn reed met Fraser mee terug naar Washington, en onderweg pakte Cohn het schilderij uit, liet het aan Fraser zien en zei dat het een cadeau voor de Directeur was.' 'En wat bewijst dat?' vroeg Columbo.


    'Het bewijst dat Roy Cohn J. Edgar Hoover een cadeau gaf dat duizenden dollars waard was. Het was een cadeau aan een minnaar, of het was een betaling voor hem bewezen gunsten.' 'En wat denkt Fraser dat het was?'


    'Hij denkt dat het een steekpenning was voor iets wat Hoover voor Cohn had gedaan.'


    'Zou het niet eenvoudiger zijn geweest om hem met geld te betalen?' 'J. Edgar Hoover was dol op schilderijen en beelden van naakten. Zijn huis wemelde ervan. Hij zal liever het schilderij hebben gehad in plaats van de waarde ervan in geld. Trouwens... een schilderij van Thomas Hart Benton! Dat is geen misselijk cadeau, Columbo.' 'Die drie ligt waardeloos. Zo te zien kunnen we hem geen van beiden potten. Het is misschien een goed idee als Linda Semon die bandjes ergens veilig voor ons wegbergt.' 'Is al gebeurd. We hebben twee kopieën gemaakt, een kluis gehuurd en de originelen daarin opgeborgen. En behalve jij, ik en Roger Fraser, weet niemand van het bestaan van die bandjes af.' 'Ben je nog van plan om er iets mee te doen?' 'Ik ga weer naar Ai-ling Cooper,' zei Adrienne, terwijl ze op de rode bal mikte. 'Ha! Zo, die zit. En nu... Mijn god, kijk eens naar die vier!'


    Tussen twee haakjes, ik heb volmacht om een brief naar de openbaar aanklager te schrijven waarin ik stel dat ik geen bezwaar heb tegen strafvermindering voor Ai-ling Cooper.' 'Mag ik haar dat vertellen?'


    ' Waarom niet? Misschien kan ze haar advocaat er met mij over laten praten.'


    'Ze zal heel dankbaar zijn. Ik wou Ai-ling trouwens voorstellen dat Linda en ik samen een artikel voor Glitz gaan schrijven. Betsy's laatste artikel verschijnt volgende maand. In april of mei komt dan ons artikel, waarin we vermelden wat Betsy gepubliceerd zou hebben als ze niet was vermoord.'


    Columbo fronste zijn wenkbrauwen en zei hoofdschuddend: 'Dat kan gevaarlijk zijn, Adrienne.'


    Ze grinnikte. 'Ik reken erop dat je de moordenaar al achter de tralies hebt voor het artikel verschijnt.'


    Columbo grinnikte ook. 'Heel professioneel, Adrienne. Ik ben blij dat wij altijd aan dezelfde kant staan.'


    'Ik zal je terugbrengen naar het bureau. Wil je het bandje horen? Ik heb het in de auto.'


    Ze sloot de cassetterecorder aan op het contact van de aansteker. Ze bleven bij Burt voor de deur zitten en luisterden naar het interview van Betsy Clendenin met Roger Fraser. Fraser citeerde Hoover heel vaak. Een paar van die citaten zouden Columbo bijblijven.

    



    'Een van die nieuwelingen van de fbi-opleiding is een sukkel! Lozen, die vent!'

    



    Fraser legde uit dat in opdracht van Hoover de hoedomvang van alle nieuwe agenten werd gemeten, en degene die niet aan de eisen voldeed, werd naar het kantoor in Seattle gestuurd, zodat de Directeur hem nooit meer zou hoeven zien.

    



    'Het is algemeen bekend dat nikkers grotere lullen hebben dan blanke mannen, en daardoor zijn ze veel geiler. Daarom zijn ze zo gevaarlijk voor blanke vrouwen.'

    



    'Er bestaat helemaal geen maffia. Geen georganiseerde misdaad. In dit land hebben we alleen een stel onbelangrijke oplichters, van wie sommigen elkaar kennen.' 'De man die mij een film geeft waarin Marilyn Monroe door een van de broertjes Kennedy wordt genaaid, zit voor zijn hele leven gebeiteld!'


    'Wijs mij een man aan die geen hoed draagt, dan wijs ik een man aan die geen zelfrespect heeft!'


    'Er zitten klungels bij de sog! Weg ermee!'

    



    Hierop, zo verklaarde Fraser, werd bij de fbi een zogeheten 'klungelteam' gevormd, dat moest uitvissen wie de klungels bij de Seat of Government waren.

    

    



    14.17 uur

    



    'Ik hoop dat ik niet lastig ben, maar ik heb inderdaad een vraagje waarbij u me misschien kan helpen.'


    'Komt u binnen, inspecteur Columbo,' zei Fritz Kloss. 'Ik heb toch gezegd, als ik iets voor u kan doen...'


    Columbo liep Kloss' woonkamer binnen en ging zitten op de bank waar Kloss naar gebaarde.


    'Het blijft steeds maar door mijn gedachten spoken,' zei Columbo, 'dat Betsy Clendenin werd vermoord toen ze bezig was met een boek over J. Edgar Hoover. De Directeur is al jaren dood. Wie kan nu nog benadeeld worden door een boek over hem, hoe gemeen en onjuist het misschien ook zou zijn?'


    'Een heleboel van ons vonden de Directeur een echte Amerikaanse held.'


    'Zeker. Een heleboel mensen vonden generaal Mac Arthur ook een grote Amerikaanse held, maar wie zou iemand vermoorden als die in een boek schreef dat hij het niet was? Dat heeft toch geen zin? Wat denkt u zelf, vertel het eens. U hebt tenslotte veel ervaring in het onderzoeken van misdaden


    'Er zullen wel mensen zijn die alles zouden doen om de reputatie van de Directeur hoog te houden,' zei Kloss grimmig. 'Jawel, maar ik denk toch dat er iets meer achter zit.'


    Kloss haalde zijn schouders op. 'Wie weet.'


    ' Juist. Er is een naam naar boven gekomen. Hebt u ooit van een fbi- agent gehoord die Fraser heet? Roger Fraser was het, geloof ik.'


    'Ik meen me inderdaad iemand te herinneren die zo heet. Hij werkte bij de Seat of Government, in Washington.'


    'Was hij een naaste medewerker van de Directeur? Ik bedoel, deed hij persoonlijke dingen voor hem?'


    'Inspecteur, iedereen die bij de Seat of Government werkte, moest af en toe dingen doen voor de Directeur. Ik zeg er eerlijk bij dat we ons soms afvroegen of het geen privé-zaken waren die misschien niets met onze taak te maken hadden. Maar we hadden zoveel vertrouwen in de man dat we er nooit naar vroegen. Ik heb soms dingen gedaan die op privé-zaken leken. Maar ik wist nooit zeker of de Directeur me niet in bepaalde situaties bracht waarvan hij verwachtte dat ik zou observeren. Fraser... ik kan me hem nauwelijks voor de geest halen. Is hij belangrijk?'


    'Tja, hij heeft zich door Betsy Clendenin laten interviewen. Ze heeft laten vallen dat hij enkele belangrijke dingen heeft gezegd. We zullen natuurlijk nooit weten wat hij haar heeft verteld... tenzij hij natuurlijk besluit om met iemand anders te praten. Wat hij haar ook heeft verteld, die gegevens zijn vernietigd bij de explosie.' 'Een tragische gebeurtenis.'


    'Ja. Neem me niet kwalijk dat ik u heb lastiggevallen. Ik dacht dat u misschien iets over die Fraser zou weten waar ik iets mee kan.' 'Het spijt me dat ik u niet heb kunnen helpen, inspecteur.' 'Goed, dan ga ik maar weer eens.'


    'U komt maar wanneer u iets te vragen hebt, inspecteur. Ik ben een echte ijzervreter, weet u, en als ik kan meewerken aan een onderzoek, hoe dan ook, dan doet me dat weer aan vroeger denken, en het pept me op. '


    Columbo stapte naar buiten, in de smog die die middag over Los Angeles was gedaald. 'O, ja,' zei hij. 'Neem me niet kwalijk, maar er schiet me nog iets te binnen. Ik zou u eigenlijk niet met zo'n vraag lastig moeten vallen, want het heeft niets met de zaak te maken. Ik moet namelijk naar Las Vegas, ziet u, en ik vroeg me af of u me misschien een hotel kunt aanbevelen. U weet wel, voor een prijs die


    ik makkelijk kan declareren. Mensen als wij, die daar voor een opdracht moeten zijn, kunnen zich niet van die grote, luxe hotels veroorloven die ze daar hebben.'


    Fritz schudde lachend zijn hoofd. 'Ik ben maar twee keer in Las Vegas geweest, en dat was jaren geleden.'
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    Donderdag 14 januari, 10.18 uur

    



    'Mevrouw Howard? Ik stoor toch niet, hoop ik? Ik ben inspecteur Columbo, politie Los Angeles, van Moordzaken. Hier hebt u mijn legitimatiebewijs.'


    De vrouw stond met een strak gezicht in de deuropening van haar appartement en staarde hem onvriendelijk aan. Toen ze zijn legitimatiebewijs zag, en begreep dat hij geen colporteur was, ontdooide ze een heel klein beetje. 'Moordzaken...' zei ze. En met een zucht: 'Goed dan. Wat wilt u?'


    'Ik zou u een paar vragen willen stellen, als u het niet erg vindt,' zei Columbo. 'Het is misschien vervelend, maar als ik even binnen mag komen, dan...'


    'Goed, komt u binnen. Daar is de woonkamer. Gaat u zitten. Wat heeft Moordzaken met mij te maken?'


    'Niets. Ik dacht alleen dat u me misschien een beetje kon helpen. Het gaat over Edward Kent en zijn dochter Penny.' 'Ik heb die vrouw van Jeugdzaken alles verteld wat ik van de familie Kent weet.'


    'We denken nu dat ze dood zijn.'


    'Bedoelt u dat ze zijn vermoord?'


    'Misschien,' zei Columbo. 'Daarom ben ik hier nu.'


    Mevrouw Howard streek over haar strenge, grijze kapsel en zette met beide handen haar goudomrande bril recht. 'Ze waren natuurlijk wel het soort mensen dat het risico liep om vermoord te worden.'


    'Bijna iedereen loopt het risico om vermoord te worden, mevrouw, maar wat bedoelt u?'


    'Ed Kent was geen aangename persoon, inspecteur Columbo. Hij bleef tot diep in de nacht weg en hij liet zijn dochter alleen toen ze nog maar een jaar of tien was. Hij nam vrouwen van laag allooi mee naar huis, hij dronk veel, rookte veel, en... Daarbij denk ik dat hij nooit een vaste baan heeft gehad. Hij had geen vast tijdschema zoals iemand met een vaste baan. Volgens mij was hij een drugsdealer of een pooier.' 'En de dochter?'


    'Dat arme kind heeft toch nooit een kans gehad om tot een normale vrouw op te groeien? Toen ze hier weggingen, was ze al een slet.' 'Hadden ze familie of vrienden?'


    'Die heb ik dan nooit gezien. Maar dat heb ik allemaal al verteld aan die vrouw van Jeugdzaken.'


    'Ik heb het rapport van brigadier Phillips gelezen. Het spijt me dat ik u dingen laat herhalen die u al hebt verteld. Maar ik vraag me af, nu we denken dat vader en dochter Kent zijn vermoord, of dat niet een ander licht op de zaak werpt. Ik bedoel, misschien kunt u zich iets herinneren wat u eerst niet belangrijk genoeg leek om aan brigadier Phillips te vertellen.' 'Nou, misschien die auto.' 'Wat was er met die auto, mevrouw Howard?' 'Ed Kent had geen auto, niet in al die tijd dat hij hier woonde. Die kon hij zich volgens mij niet veroorloven. Maar een paar maanden voor hij ervandoor ging, kwam die auto opeens. En een dure ook, een Mercedes. Hij reed erin. Hij bracht er zijn vriendinnen in mee. Toen hij en zijn dochter... verdwenen, bleef die auto ook weg. Ik dacht dat hij hem niet kon afbetalen en dat hij in beslag was genomen.'


    'Hij had hem wel kunnen afbetalen, mevrouw. Er staat nog bijna honderdduizend dollar op zijn rekening. Vertelt u eens iets over die auto. Zat er een nummerplaat van Californië op?' 'Eh... ja, volgens mij wel. Maar het nummer weet ik natuurlijk niet. Maar waarom...?


    'Wat voor Mercedes was het? Welke kleur?'


    'Een klein model. Zo'n sportauto, met open dak. Zilvergrijs. En vrij nieuw. Ik noemde het altijd een pooierwagen.'


    'Goed. Nog iets?'


    'Nee, ik...' Mevrouw Howard zweeg plotseling, zette haar bril af en veegde met haar vingers tranen uit haar ogen. 'Denkt u echt dat die arme, kleine meid is vermoord?' 'Daar probeer ik achter te komen.'


    Mevrouw Howard volgde hem naar buiten en bleef op de stoep staan. 'Is dat uw auto? Rijdt u ook in een buitenlands merk?' 'Ja, mevrouw. Dit is een Frans merk. Daar kunnen ze pas auto's maken.'


    De vrouw hief haar kin in de lucht. 'Ik zou het niet weten. Wijlen mijn man verkocht alleen Amerikaanse auto's. Misschien hadden we meer kunnen verdienen als hij een buitenlands merk had verkocht, in plaats van Ford.'


    'Een Ford is een uitstekende auto, mevrouw. Alleen... O, ja. Dat is waar ook. Ik heb nog een vraagje. U zei dat Penny Kent een slet was. Waarom zegt u dat?'


    'Ze kwam hele nachten niet thuis. Ik ben echt geen bemoeial, inspecteur, maar er waren avonden dat hij wel thuiskwam en zij niet. Waar was ze dan?' 'Wat denkt u?'


    'Bij de man die haar soms pas om een uur of acht in de ochtend thuisbracht, en dan kwam ze te laat op school.' 'Hebt u enig idee wie die man was?'


    'Geen idee. Hij zette haar af in een grote Mercedes, ook een zilvergrijze, Zij stapte uit en kwam naar binnen met haar eigen sleutel. Verdorie, inspecteur! Ed Kent was een pooier, en hij verkocht zijn eigen dochter! En Joost mag weten aan wie.' 'U hebt geen idee aan wie?' vroeg Columbo. 'Nee. Hoe zou ik dat moeten weten?'


    'Als u het boek The Real Jonathan van Betsy Clendenin koopt, dan weet u wie het was. Dank u wel, mevrouw Howard. Ik hoop dat ik niet te veel van uw tijd in beslag heb genomen.'

    

    



    10.49 uur

    



    In een drugstore op Sunset Boulevard belde Columbo vanuit een telefooncel.


    'Met Motorvoertuigenregistratie? Met Columbo hier, van Moordzaken. Hoor eens, ik wil een auto en rijbewijs laten checken. Ja. De naam is Edward Kent, E-D-W-A-R-D spatie K-E-N-T. Ja. Ik wacht wel;'


    Tijdens het wachten staarde hij naar de sigaren achter de toonbank. Ja. Misschien zou hij hier straks wat sigaren kopen. Alles was tegenwoordig gecomputeriseerd. Een paar jaar geleden duurde het nog dagen voor een cheque werd overgeschreven, en tegenwoordig duurde het amper dertig seconden. 'Ja. Wat hebben jullie? Rijbewijs. Welk adres? Juist, precies wat ik dacht. Registratienummer? Nee. Eh... Nog iets bekend van bekeuringen? Ik wacht wel.'


    Columbo zocht in de zak van zijn regenjas. Sigarenpeuk. Geen hele sigaren. Wat een geluk dat hij hier belde. Hij zou er een stuk of zes kopen. Dan gaven ze er misschien wel een doosje lucifers bij. Dat hij kwijt zou raken. Hij raakte nooit sigaren kwijt, alleen lucifers. Hij vroeg zich af hoe dat kwam.


    'O? Negeren van een rood licht. Wanneer? In juli? Uitstekend! Als hij zelf geen auto had, in wiens auto reed hij dan? Gimble... Jason Gimble. Welk adres?'


    Eenmaal buiten maakte Columbo het slot van zijn autoportier open en glimlachte in zichzelf. Hij peinsde dat niemand door het leven kon gaan zonder ergens een spoor achter te laten.

    

    



    12.00 uur

    



    Vista del Mar. Columbo liep de trap op naar de ingang van een appartementencomplex dat betere tijden had gekend, maar het ademde nog een soort vergane glorie. In de jaren veertig of misschien nog de jaren vijftig was het vast een mooi gebouw geweest. Een plaatje met de naam Jason Gimble stond op een brievenbus en op een paneel met drukbellen. Columbo drukte de bel van het appartement drie keer in. Toen hij geen gehoor kreeg, drukte hij op de bel van de huismeester. 'Wie is daar?'


    'Inspecteur Columbo, politie Los Angeles, van Moordzaken.' Hij had de huismeester kennelijk gestoord tijdens zijn lunch. De zwarte man had een broodje in zijn hand toen hij de deur opende. 'Ik ben op zoek naar meneer Gimble,' zei Columbo. 'Die heb ik niet meer gezien sinds... sinds de vorige zomer. Hij moet ergens zijn, want hij maakt elke maand de huur over. Dat zegt de eigenaar tenminste. Hij zegt dat Gimble elke maand huur betaalt, dus niemand mag in dat appartement. Alles moet blijven zoals het was.'


    'Bedoelt u dat hij is... verdwenen?' vroeg Columbo. 'Zo zou je het kunnen noemen. Op een dag was hij opeens weg. Raar, hoor. Het was een aardige jonge vent. Had een leuke auto.' 'Wat voor auto?'


    De huismeester grijnsde. 'Een schitterende auto! Een Mercedes-Benz. Die moet hem minstens vijftigduizend dollar hebben gekost.' De man haalde zijn schouders op. 'En toen... weg. De auto en Gimble. De politie is een keer voor hem geweest, maar ik zei dat hij er niet was, dat hij al een dag of drie niet thuis was gekomen. Nou ja, hij zal vandaag of morgen wel weer boven water komen.'

    

    



    13.22 uur

    



    'Dit zijn pas gebakken mosselen, of niet?' vroeg Columbo grijnzend. 'Man, ik moet toegeven dat je een expert bent op het gebied van hotdogs, chili en gebakken mosselen,' zei Martha. 'Dat komt door de saus. Mosselen zijn gewoon mosselen. Maar...' Ze zaten met zijn drieën op een houten bank, met uitzicht op het strand van Santa Monica. Om deze tijd van het jaar zou je eigenlijk geen surfers verwachten, maar ze waren er wel, jonge vrouwen en mannen in rubberpakken, die op de golven balanceerden. De derde persoon van het gezelschap was brigadier Peg Phillips.


    Omdat zij de zaak Kent eerst in handen had gehad, vond Columbo dat ze op de hoogte gehouden moest worden. 'Wat denk jij?' informeerde Columbo. 'Heeft de zaak een andere dimensie gekregen, om zo te zeggen?'


    'Het officiële dossier over Jason Gimble heeft wel een ander licht op de zaak geworpen,' zei Peg.


    Martha overhandigde Columbo een computeruitdraai.

    



    Betreft: Gimble, Jason (1963-?)


    Gearresteerd: district L.A., kapitale diefstal auto 18-12-91; Beschikking: veroordeeld tot zes maanden, vrijgekomen 30-5-92.


    Gearresteerd: district L.A., overval m. dodelijk wapen, 4-3-93; Beschikking: veroordeeld tot een jaar, vrijgekomen 21-4-94. Gearresteerd: district L.A., overval, 6-7-95; Beschikking: zaak niet ontvankelijk verklaard. Gearresteerd: Fairfield County, Connecticut, overval met poging tot doodslag, 30-1-96;


    Beschikking: veroordeeld een tot drie jaar, staat Connecticut, vrijgekomen 21-11-97.


    Gearresteerd: district L.A., overval m. dodelijk wapen; Beschikking: zaak niet ontvankelijk verklaard.

    



    'Een professionele misdadiger,' zei Martha.


    'Verdwenen, maar niet vergeten,' zei Columbo. 'Hoe komt het dat Edward Kent in zijn auto reed? En waar is die Gimble nu?'


    'In dit soort gevallen hebben mensen vaak de vreemde gewoonte om te verdwijnen,' zei Peg.


    'Wie heeft hem voor het laatst gearresteerd?' vroeg Columbo.

    

    



    15.36 uur

    



    'Richard Tracy!' zei Columbo. 'Daar ben je vast vaak mee gepest.' Rechercheur Tracy trok een grimas. 'Ik sta erom bekend dat ik kerels die een tweede keer dat grapje maken, op hun bek sla,' zei hij. 'Kan ik me voorstellen, kan ik me voorstellen,' zei Columbo. Tracy had gehoor gegeven aan een oproep via de radio. In tegenstelling tot Columbo reed hij in een dienstwagen met een radio. Hij was een van de weinige rechercheurs die Columbo niet kende, hoewel hij hem een paar keer in Parker Center had gezien. Ze gingen aan de bar zitten en dronken cola.


    'Het verbaast me dat je geen pool speelt,' zei Columbo. 'De meeste...'


    'Het ziet er hier wel leuk uit,' viel Tracy hem in de rede. 'Maar dat is meestal niet het geval als er ergens pool kan worden gespeeld. Ik ben een christen, inspecteur. Ik probeer plaatsen te vermijden waar onsmakelijke activiteiten en gedrag...'


    Columbo viel hem op zijn beurt in de rede. 'Pool is een zeer christelijke activiteit, Tracy. Het is een behendigheidsspel. Je moet heel gedisciplineerd zijn om goed pool te leren spelen. Het is geen spel voor schorem en dronkaards.' 'Daar ben ik blij om,' zei Tracy laatdunkend. 'Goed... Ik wilde je vragen naar een zekere Gimble, Jason Gimble. Die heeft een behoorlijk strafblad. Jij hebt hem twee keer gearresteerd, waaronder de laatste keer. Kun je je hem herinneren? Weet je iets van hem?'


    'Ik weet dat hij dood is,' zei Tracy laconiek. 'Dood? Hoe?'


    ' Vloog met zijn auto van de weg in de San Gabriel Mountains.'


    'Wanneer?'


    'Augustus, geloof ik.'


    'Een ongeluk?' vroeg Columbo.


    'Dat zeggen ze. Hij was bezopen.'


    Columbo's aandacht werd even afgeleid door een man die een uitzonderlijke moeilijke stoot moest geven in een spel nine-ball. De vier, die hij moest potten, lag op de rand van de hoekpocket rechts beneden. Hij stond aan het uiteinde van de tafel en de stootbal lag in de buurt. Hij schoot de stootbal naar de rechterband op ongeveer driekwart van de tafel, waar hij tegen de bovenste band kaatste, toen tegen de linkerband, en vervolgens de vier raakte zodat die gepot werd.


    'Zie je wat een vaardigheid daar voor nodig is? Heel af en toe kan ik ook zo stoten, maar...'


    'Gimble was een misdadiger,' zei Tracy. 'Dat idee had ik ook al.'


    Toen ik hem voor de tweede keer arresteerde, bijna een jaar geleden, durfde degene die aangifte had gedaan het niet meer aan en wilde niet meer tegen hem getuigen.' 'Wat deed hij dan? Was hij een drugsdealer?' Tracy schudde heftig ontkennend zijn hoofd. 'Hij was een tussenpersoon, een afperser,' 'Voor wie?' 'Voor Detwiler.'


    Columbo fronste zijn voorhoofd. Hij keek even hoe de man die in de roos kon schieten, weer een fantastische stoot deed. 'Het begint me te dagen,' zei hij tegen Tracy. 'Ja. Het begint te komen. Ik weet bijna zeker dat ik je kan vertellen in wat voor auto hij van de weg vloog.'


    'Ik ben benieuwd.'


    'Een zilvergrijze Mercedes met open dak.'


    Precies. Wat bedoelt u, inspecteur? Dat dat autowrak met een moordzaak te maken heeft?'


    'Da's mogelijk, Tracy. Heel goed mogelijk.'


    'Ik zal het dossier over Gimble opsturen.'


    'Heel graag. En dan nog iets... hoeveel was die auto waard waarin hij reed? Vijftigduizend, denk je? En verdiende hij zoveel als tussenpersoon, dat hij zich zo'n auto kon veroorloven? Ik ben in het flatgebouw geweest waar hij woonde, en dat is niet bepaald een woning waar een auto van vijftigduizend dollar bij past.'


    Tracy haalde zijn schouders op. 'Die was ook niet van hem. De auto stond wel op zijn naam, maar hij was gekocht door Detwiler. Dat is een hobby van die vent. Hij heeft een complete verzameling zilvergrijze Mercedes-Benz auto's, diverse modellen. Maar hij zet ze op de naam van mensen die voor hem werken.'


    'Aha,' zei Columbo. Er kwam een brede grijns op zijn gezicht. 'Dat kan verklaren waarom Gimble zijn dure auto uitleende aan Edward Kent. Die moest zijn dochter in stijl afleveren op Xanadu.'

    

    

    

    


  


  
    


    

    31


    


    


    Vrijdag 15 januari, 8.38 uur

    



    Columbo bleef even staan in de dichte mist op de West Santa Monica Boulevard, en keek naar de ruïne van Betsy Clendenins huis. Een bulldozer met voorlader stond nog op het gazon, maar het meeste puin was al afgevoerd. De andere huizen waren gerepareerd, hoewel het nieuwe materiaal hier en daar nog moest worden geverfd, en er kaal uitzag.


    Hij doofde het beetje vuur dat nog in zijn sigaar zat, en stopte de peuk in de zak van zijn regenjas. Toen liep hij naar het derde huis verderop in de straat, en drukte op de bel. Edmund Agon deed open. 'Goedemorgen. Weet u nog wie ik ben? Inspecteur Columbo, politie Los Angeles, afdeling Moordzaken.'


    Agon, een kalende man van middelbare leeftijd, was al aangekleed, maar hij droeg nog geen stropdas of jasje. Hij knikte. 'Ik weet het nog,' zei hij zonder enig enthousiasme.


    'Ik weet dat ik vaak heel ongelegen kom, maar ik wou u nog even spreken voor u naar uw werk gaat. Het duurt maar heel eventjes.' 'Goed. Wat kan ik voor u doen?'


    'Ja, ziet u, we weten nog steeds niet wie mevrouw Clendenin heeft vermoord. Ik heb wel een idee, maar ik kan niets bewijzen. Maar misschien kunt u me wel helpen.'


    Agon toonde nu meer belangstelling. 'Als ik iets kan doen, heel graag,' zei hij. 'Voorzover mogelijk, natuurlijk. Eh... komt u binnen.'


    'Dank u. Is alles weer gerepareerd?'


    'Alles. Allemaal glas, inspecteur. Allemaal glas. Zelfs de glazen douchedeuren waren kapot. Maar ik mag nog van geluk spreken. Anderen hebben veel meer schade. Veel meer. Die bom was behoorlijk krachtig.' 'Overdreven krachtig,' zei Columbo.


    'Ik zal u iets laten zien. Misschien bent u daar wel voor gekomen. Een ogenblik.'


    Terwijl de man ging halen wat hij hem wou laten zien, keek Colum-bo om zich heen. Het huis dat door de bom was vernield, moest er ongeveer zo hebben uitgezien. Comfortabel, maar niet luxueus. Betsy Clendenin had een rijk leventje geleid, maar zonder opsmuk. 'Hier is het.' Agon legde wat tijdschriften neer op de salontafel om deze te beschermen tegen de scherpe randen van het voorwerp dat hij erop legde. 'Dat is een deel van een computer. Het lag op het dak.'


    Het voorwerp was een stuk van een pc, dat van het apparaat was afgerukt en door de lucht was gesmeten. 'Ik heb helemaal geen verstand van computers,' zei Columbo. 'Ik een klein beetje,' zei Agon. 'Dit is de zogenoemde harde schijf van de computer. Een onderdeel van het geheugen. Mijn buren hadden veel meer schade aan hun dak dan ik, dus ik heb nog niets aan mijn dak laten doen tot het andere werk klaar was. Ik had tenslotte geen last van lekkages. In elk geval zijn ze woensdag het dak komen repareren. Ze hebben dit er vanaf gehaald, en ik zei dat ik het wel als een soort souvenir wilde houden. Maar gisteravond zei mijn vrouw dat het misschien wel belangrijk bewijsmateriaal was. Het is dat u nu komt, anders had ik u wel gebeld.' 'Ik vraag me af of er nog iets op te achterhalen valt. Ik wil dit ding graag even meenemen, dan krijgt u het naderhand wel terug.' 'Het maakt me eigenlijk niets uit. Zie maar wat u ermee wilt doen,' zei Agon.


    'Nou, bedankt. Maar ik wilde het eigenlijk over iets anders hebben. Weet u nog dat u zei dat uw garagedeur opeens zonder enige aanleiding omhoogging op de dag vóór de explosie, en toen op de avond van de explosie zelf?' 'Ja, dat klopt.'


    'Volgens ons werd de bom tot ontploffing gebracht door het signaal van een op afstand bedienbaar garagedeurmechanisme. Die dingen werken blijkbaar op verschillende frequenties. Ik zou graag uw frequentie even willen checken. Volgens de mensen van het lab staat de frequentie ergens op dat ding aangegeven.' 'U mag gerust even naar dat ding kijken, inspecteur. Of u mag het ook lenen tot uw experts klaar zijn met hun onderzoek.' 'Dank u wel, meneer. Dat is heel aardig van u.'

    

    



    9.21 uur

    



    Geen van beiden kon het frequentienummer op de afstandsbediening of op het openingsmechanisme vinden, dus nam Columbo de afstandsbediening mee naar het huis van Fritz Kloss op Las Virgence Road.


    Door de zon begon de mist op te trekken. Hij stopte tegenover het huis en drukte op de knop.


    De garagedeur van de voormalige fbi-agent ging gehoorzaam omhoog. Een van de twee deuren van zijn garage.


    Columbo drukte nogmaals op de knop, en de deur ging omlaag.

    

    



    9.22 uur


    



    Meredith was die ochtend vrij, en Fritz had koffie gebracht en was ook weer in bed geklommen met de ochtendkranten. Ze hoorden de garagedeur omhooggaan. In al die jaren nadat hij de antennes had ingekort, was de deur nooit toevallig omhooggegaan. Vervolgens ging de deur ratelend weer naar beneden. 'Wel verdomme...'


    'Fritz! Waar maak je je druk om? Ik heb gelezen dat ze zelfs kunnen reageren op radioseinen van vliegtuigen.'


    'Dat kan dus niet,' zei hij grimmig. 'Iemand zit ermee te klooien.'


    'Nou, verander de frequentie dan,' zei ze. 'Of koop een nieuwe afstandsbediening. Die zijn helemaal niet duur.'


    Hij liep naar het raam en keek de straat door. Als iemand de garagedeur vanuit een auto in werking had gezet, dan was die auto nu verdwenen.

    

    



    10.41 uur

    



    Toen Columbo voor het eerst de hulp had ingeroepen van Geraldo Anselmo, de eerste computertechnicus die door de politie was ingehuurd, in de zaak Paul Drury, was Anselmo nog een verlegen jongen geweest. Sindsdien,had de politie meerdere malen gebruikgemaakt van zijn kennis en had hij een grotere dunk van zichzelf gekrègen. 'Ha, die Geraldo!'


    'Morgen, inspecteur. Ik heb gehoord dat u weer een heel belangrijke zaak hebt.'


    Anselmo had bij zijn geboorte de Amerikaanse nationaliteit gekregen, maar van oorsprong was hij Mexicaans. Hij had een dun snorretje, en hij sprak vlekkeloos Engels met een Spaans accent. 'Zodra er moord in het spel is, is elke zaak even belangrijk voor mij,' zei Columbo. 'Het leven van een beroemdheid is niet belangrijker dan het leven van wie dan ook.' 'Ik mag die filosofie van u wel.'


    Columbo moest lachen. 'Dank je wel, Geraldo. Kijk eens wat ik voor je heb.'


    Hij had het verwrongen, gehavende computeronderdeel meegenomen in een plastic boodschappentas die de vrouw van Agon hem had gegeven.


    'Kijk eens. Voorzichtig! Dat ding heeft scherpe randen. Je hoeft alleen maar die computer op te lappen zodat hij weer loopt, verder niet.'


    Anselmo grijnsde breed. 'Volgende week schiet u een racepaard neer, sleept het hierheen, en dan vraagt u of ik 'm wil oplappen zodat hij weer loopt.'


    Columbo trok zijn mondhoeken naar beneden en schudde zijn hoofd. 'Dit kan belangrijk zijn,' zei hij. 'Zijn die bruine schijven niet het geheugen? Je hebt zeker al geraden wat het is. Het is een onderdeel van de computer die is opgeblazen bij die explosie in Betsy Clende-nins huis. Is er een klein kansje, Geraldo, dat iets van de informatie op die schijven het heeft overleefd?'


    Geraldo onderzocht het onderdeel. Het groene stroompaneel onder de schijven was aan twee kanten gebarsten. Het stalen frame van de diskdrive was verwrongen toen hij door de kracht van de explosie uit de omkasting was losgerukt. De schijven zelf waren kromgetrokken, vervormd door de hitte of de druk of door allebei. Geraldo schudde zijn hoofd.


    'Kun je het proberen?'


    De technicus zette het onderdeel op zijn werkbank en begon het met zijn speciale gereedschap uit elkaar te halen. Hij ging zorgvuldig en met geduld te werk, en even later kon hij de bruine schijven losmaken. Vervolgens haalde hij gedeeltelijk een intacte drive van een andere computer uit elkaar en verving de schijven erin door deze. Hij schakelde de computer in waaraan de intacte drive was verbonden. De drive rommelde even, en toen verscheen er een boodschap op het scherm.

    



    fout. station c. uitgeschakeld

    



    Geraldo Anselmo schudde zijn hoofd. 'Deze dingen zijn wel sterk, maar ze kunnen er toch niet tegen als ze uit een computer geslingerd worden,' zei hij. 'De schijven zijn vervormd, dat is het probleem. Ze kunnen niet gelezen worden.' 'Valt er niets te proberen?'


    'Dat is een kans van een op een miljoen. Onmogelijk is een groot woord, maar iets onmogelijkers dan gegevens proberen te krijgen van die harde schijf, bestaat volgens mij bijna niet.' Columbo knikte teleurgesteld. 'Geraldo,' zei hij, 'jij bent slim. Jij weet hoe mechanische dingen werken. Bestaat de kans dat jij in dit lab betere koffie weet te maken dan op alle andere afdelingen te krijgen is?'


    Anselmo grinnikte. 'Espresso?' vroeg hij.


    Vijf minuten later zaten ze met twee dampende kopjes sterke, zwarte koffie met een citroenschilletje voor zich.


    'Dit krijg ik niet vaak,' zei Columbo. 'Ik ben een Italiaan en ik zou het móeten krijgen. Help me onthouden dat ik een doos amarettokoekjes voor je meeneem.'


    'Als u steriel wordt van de straling die ik gebruik om het water te verhitten, geef dan niet mij de schuld,' zei Geraldo.


    'Daar zou ik me jaren geleden misschien zorgen over hebben gemaakt,' zei Columbo.


    'Ik heb in elk geval nergens last van.'


    'Mooi. Hoor eens, Geraldo, zou jij bereid zijn om een leugentje om bestwil te vertellen?' 4 Wat voor leugentje, inspecteur?'


    Golumbo draaide zijn handpalmen omhoog en glimlachte triomfantelijk. 'Nou... stel dat we een verklaring uitgeven waarin we zeggen dat, wonder boven wonder, de informatie op die twee schijven de explosie heeft overleefd. Snap je?'

    

    



    12.47 uur

    



    'Ik begrijp waarom je vroeg of ik een restaurant wou kiezen,' zei Adrienne. ' Je wou niet met dat jasje naar Burt gaan en het risico lopen datje er krijt van je keu op krijgt.'


    'Dat is het nadeel als je dure kleren koopt,' zei Golumbo. 'Je wordt er zo door beperkt. Begrijp je wat ik bedoel? Kan ik bijvoorbeeld Dog zand en zeewater laten uitschudden over mijn...' 'Het wordt toch beschermd door de regenjas,' zei ze droog. 'Hm...'


    Ze had het restaurant Pacific Vista gekozen. Ze wist dat Columbo de vis en schaaldieren lekker zou vinden, en ze stelde hem voor om de krabcakes te proberen, die de specialité de la maison waren. 'Ik ben gisteren een uurtje bij Ai-ling geweest,' zei ze. Toen ik haar vertelde dat je een brief zou schrijven om strafclementie voor haar te verzoeken, kreeg ze tranen in haar ogen.' 'Ach...'


    'Zij en ik zijn tot een overeenkomst gekomen. Ik ga zo goed als ik kan door met Betsy's research, met de hulp van Linda Semon, en ik probeer te schrijven wat Betsy zou hebben gezegd. Ai-ling zal het publiceren.'


    'Dat kan gevaarlijk zijn, Adrienne. Ik heb nu een behoorlijk idee wie Betsy heeft vermoord, en dat is geen man die met zich laat sollen. En ik kan het verkeerd hebben, maar een dag of twee, drie voor hij Betsy de lucht in liet vliegen, heeft hij nog iemand vermoord.' 'Betsy verwachtte het niet. Ik wel.'


    Columbo keek om zich heen. Hij had graag een oogje op zijn regenjas gehouden, en hij vroeg zich af of de garderobedame er wel goed voor zorgde.


    Eigenlijk was dat niet wat hem bezighield. Hij peinsde over wat hij zou gaan zeggen. Nou, ja, Adrienne moest er maar eerst over nadenken en dan besluiten.


    ' Adrienne, zou jij bereid zijn om als lokaas te spelen?' Ze lachte, en hij had meteen spijt dat hij het had gezegd. Ze was zo mooi. Ze droeg zo'n smaragdgroen pakje dat haar zo goed stond, met een minirokje dat haar ook prachtig stond. 'Vergeet maar dat ik het heb gezegd.' 'Helemaal niet. Wat had je in gedachten, Columbo?' 'We hebben stom toevallig een stuk van Betsy Clendenins computer gevonden. Het lag op een dak, drie huizen verder in de straat, en het werd pas ontdekt toen de dakdekker de pannen ging vervangen die waren beschadigd toen het stuk uit de lucht kwam vallen, om zo te zeggen. Het was de harde schijf, zo noemen ze die, geloof ik. Mevrouw C. heeft een computercursus gevolgd. Ik zal haar vanavond vragen hoe zo'n ding werkt. Maar goed, ik...' 'Ga je me vertellen dat haar gegevens bewaard zijn gebleven?' vroeg Adrienne opgewonden.


    'Nee, dat ga ik je niet vertellen. Ik wilde zeggen dat we dat aan de buitenwereld vertellen. Ik wilde foto' s laten maken van dat ding dat op het dak terecht is gekomen, en ik denk erover om een persconferentie te geven, waarin ik meld dat we bezig zijn met het achterhalen van de gegevens op die harde schijf.'


    'En ik kan zeggen dat ik Betsy's werk heb overgenomen en ga publiceren wat er op die harde schijf staat!' 'Het is gevaarlijk...'


    'En dan komt de moordenaar naar voren omdat hij die publicatie wil tegenhouden.-Wat een briljant idee, Columbo!'


    'Linda Semon moet wel medewerking willen verlenen, en Mahaffey en Ai-ling Cooper.'


    'Ik zal met Ai-ling en Linda praten.'


    'Goed. Ik zal Mahaffey bellen.'

    

    



    14.18 uur

    



    Columbo zat in het kantoor van hoofdinspecteur Sczciegel. 'Het is niet de waarheid,' zei hij tegen de hoofdinspecteur. 'Maar Frederick Kloss heeft Betsy Clendenin opgeblazen, en volgens mij laat hij zich hierdoor uitlokken. Als ik het mis heb, laat iemand anders zich er misschien wel door uitlokken.' 'We doen het op jouw manier, Columbo. Je zult wel een heel zorgvuldig scenario moeten bedenken.'


    'Ja. Er moeten foto's gemaakt worden van dat stuk computer. Die geven we aan de media. En ik denk dat Geraldo die verklaring moet geven. Ik in elk geval niet.'


    'Dat zal de commissaris wel doen,' zei de hoofdinspecteur. 'Mooi. Nog beter.'


    Hoofdinspecteur Sczciegel draaide zich om in zijn stoel en legde zijn voeten op zijn bureau. 'Als je hier zo zeker van bent, waarom heb je dan een huiszoekingsbevel gevraagd voor het appartement van Gimble?'


    'Dat is iets heel anders. Gimble werkte voor Detwiler. En dan iets heel vreemds: Gimble is al vijf maanden dood, maar iemand betaalt nog steeds de huur voor dat appartement.' 'Volgens je aanvraag wil je naar bezittingen van Edward of Penelope Kent zoeken.'


    Columbo grijnsde sluw. 'Of wat we verder misschien vinden. Maar ik zou heel graag willen weten wat er met de Kents is gebeurd.' 'Neem iemand mee,' zei Sczciegel. 'Ik wil twee getuigen hebben bij alles wat je vindt. En bel het lab als je iets interessants tegenkomt.'


    'Ik heb Martha gevraagd om mee te gaan.'


    'Laat haar dan rijden. Zij heeft een radio in haar auto.'

    

    

    

    


  


  
    


    

    32


    


    Vrijdag 15 januari, 14.44 uur

    



    Marcus Detwiler stond bij het raam van zijn kantoor, met zijn rug naar zijn bezoeker. Hij keek naar buiten, waar de regen nu neerstroomde, en in vlagen door de wind werd meegevoerd. Zoals gewoonlijk droeg hij een zwart pak, zwarte schoenen en zwarte stropdas.


    'Ben ik dan de enige in deze hele organisatie die zijn hersens gebruikt?' mompelde hij. Hij praatte meer in zichzelf dan tegen de andere man. 'Dat vervloekte appartement had al binnen een paar dagen nadien uitgeruimd moeten zijn. Dagen, verdomme!' 'Het leek me niet slim om er in de buurt te komen,' zei de man op de bank. 'Misschien hield de politie het wel in de gaten. Daarom...' 'Vijf maanden lang soms, verdomme? En waarom heb je al die tijd huur betaald?'


    'Omdat het van ons is. We hebben Gimble er een poosje in laten wonen, maar het is al jaren van ons. We hebben er andere kerels laten bivakkeren. Hé, ken je dat grietje Fanny nog? We hebben haar daar twee maanden gehouden tot ze génezen was. In dat appartement hebben we een hoop zaken gedaan. Daarom heb ik de huur doorbetaald, zodat we erover konden blijven beschikken.' Detwiler draaide zich om en wierp de man een woedende blik toe. 'Dat heb je mij nooit verteld. Ben ik soms niet slim genoeg om te horen wat er allemaal gebeurt?' 'Het zijn maar details, Marcus, kleine details...' 'O, ja? En hoe groot is dat detail nu, Tom? Alleen door stom geluk heb ik gehoord dat er een huiszoeking komt. Alleen door stom geluk begreep de secretaresse van de rechter hoe belangrijk een huiszoekingsbevel naar bezittingen van Edward en Penelope Kent is. En alleen omdat ze zo verdomd goed is, heeft ze me gebeld.' 'Wat kost die vrouw je, Marcus?' vroeg de man met een schuine grijns, 'Ze zal het wel waard zijn. Hoe vaak heeft ze...' Detwiler negeerde de opmerking en viel hem in de rede. 'Goed. Vertel eens, Tom... wat zal die idioot van een Columbo vinden als hij met een team in dat appartement komt en eens grondig gaat rondneuzen?'


    'Ik ben er maar één keer geweest,' zei Tom. Zijn naam was Tom Durant, en hij zou een knappe man zijn geweest, als zijn neus niet een keer was gebroken en nooit goed was rechtgezet, zodat die grotesk scheef stond. 'Ik had geen tijd om het uit te ruimen. Ik moest Gimble dronken voeren en hem daar zien weg te krijgen voor het licht werd. Trouwens, ik dacht niet dat het mijn verantwoording was om dat appartement op te ruimen.' 'Wat zal Columbo vinden, Tom?'


    Durant haalde zijn schouders op. 'Gimble was een idioot, maar niet in alle opzichten. Hij was trots op wat hij had gedaan, en hij vertelde me precies hoe. Hij verdoofde Ed Kent en het meisje met chloraal, en vervolgens heeft hij hen gewurgd. Dus die Columbo zal geen bloed vinden. Hij vindt helemaal niets wat van die twee was. Ze hadden niets meegebracht. Ze dachten dat ze er een flinke afkoopsom kregen. Gimble had tegen Ed Kent gezegd dat hij het meisje iets voor hém, voor Gimble, moest laten doen voor zo'n bedrag, en daarom moesten ze bij hem thuis komen. Niemand zal het chloraal vinden. Dat heb ik meegenomen toen ik er wegging.' 'Wel verdomme, Tom! Wat zal de politie vinden?' 'De enige mogelijkheid is vingerafdrukken. Misschien moest het meisje naar de wc, dus er kunnen vingerafdrukken van haar zijn in de badkamer. Ze had cola gedronken. Daar had Gimble die druppels chloraal in gedaan. En Ed had whisky gedronken. Misschien staan er glazen in de keuken met vingerafdrukken die de politie beter niet kan vinden.'


    'Precies!' riep Detwiler woedend. 'Precies! Die vervloekte vingerafdrukken kunnen...' Hij zweeg even en bedaarde enigszins. 'Hoe lang doe je erover om de oppervlakken in de badkamer en alle flessen en glazen af te vegen?' 'Ik?'


    'Ja, jij. Ik wil dat het goed gebeurt. En daarbij wil ik niet dat een van de anderen dit hoort.'


    'Hoeveel lui weten het nu wel?' vroeg Durant.


    'Jij en ik. Emerson en Jonathan hebben een vermoeden, maar ze weten het niet. En zo wil ik het houden.'


    Tom Durant glimlachte. Zijn glimlach was al even scheef als zijn neus. 'Als het toch alleen om ons tweeën gaat, waarom kom je dan niet mee? Twee werken sneller dan een.'


    'Waarom niet? Omdat het jouw aandeel van de operatie is. En het aandeel dat jij hebt verknald. Jij maakt het in orde. Ik zal je er honderdduizend als bonus voor geven.' 'Hoeveel tijd denk je dat ik heb?'


    Detwiler grinnikte. 'De secretaresse van de rechter heeft het huiszoekingsbevel zo lang mogelijk tegengehouden. Die smerissen hebben het pas een uur geleden gekregen. Jij kunt naar dat appartement gaan en de zaak regelen voordat zij in actie komen.'

    

    



    15.53 uur

    



    'Misschien hadden we Peggy Phillips mee moeten vragen,' zei Columbo tegen Martha toen ze de auto voor het gebouw parkeerde waar Jason Gimble had gewoond. 'Tenslotte was het oorspronkelijk haar zaak.'


    'Met zo' n vijftig dossiers op haar bureau denk ik niet dat ze tijd heeft om ons tweeën te helpen met iets wat door twee personen gedaan kan worden.'


    Martha pakte de microfoon en rapporteerde aan de centrale. De twee rechercheurs verlieten auto 468 om een huiszoekingsbevel uit te voeren. Ze haastten zich door de stromende regen naar binnen. Columbo klopte op de deur van de huismeester. Toen de man opendeed, was hij weer een broodje aan het eten, net als de vorige dag toen Columbo hem ondervroeg.


    'Hallo. Hier ben ik weer. Dit is rechercheur Zimmer. We hebben een bevel tot huiszoeking. Laat u ons binnen?' De huismeester haalde zijn schouders op. 'Ik geef wel de sleutel mee,' zei hij. Hij ging naar binnen en haalde een sleutel van een bord aan de muur. 'Dit is hem.'


    'Goed. Bedankt. Ik breng hem wel terug als we klaar zijn.' 'U denkt toch niet dat meneer Gimble daar dood ligt?'


    'O, nee. Gimble is wel dood, maar hij is niet in dat appartement.' 'Is hij dood? Dat hebt u me gisteren niet verteld.' 'Dat wist ik ook nog niet toen ik gisteren met u sprak.' 'Dat is erg.'


    ' Ja,' zei Columbo. 'En hij is waarschijnlijk vermoord. Misschien kunt u zich verder nog iets over hem herinneren. Dat horen we dan wel.' Columbo liep de trap op naar de eerste verdieping. Martha volgde. 'Het is waarschijnlijk een hopeloze onderneming,' zei hij. 'Daar bestaat de helft van ons werk uit, Martha, achter dingen aan jagen die nergens toe leiden.'


    Het oude gebouw rook doordringend naar de was die de huismeester voor de houten vloerèn gebruikte. In combinatie met de geur van stof en schimmel vormde het een zware, benau wende lucht die deed denken aan ouderdom en bederf. Het gebouw was wel niet zo oud, maar reeds lang verwaarloosd.


    Columbo staarde naar de sleutel, toen naar het slot, stak de sleutel erin en draaide die om. Hij gaf de deur een duw en stapte de woonkamer van het appartement binnen, waar de lucht van buiten werd aangevuld met de vage, maar duidelijk aanwezige mufheid van een ruimte die lang had leeggestaan.


    'Eh... Hé, wie bent u? Ik ben inspecteur Columbo van Moordzaken, politie Los Angeles. Ik...'


    Tom Durant antwoordde door een 9 mm automatische Smith & Wesson onder zijn jasje vandaan te rukken, en hij vuurde een schot op Columbo.


    Door de inslag draaide Columbo weg en viel op zijn knieën. Durant, alsof hij Martha niet had gezien, tilde zijn revolver op om een tweede keer te vuren. De kogel uit Martha's beretta trof hem in de buik. Hij liet zijn revolver vallen, en sloeg gillend van pijn dubbel. Ze stapte naar voren, en liet de kolf van haar beretta uit alle macht neerkomen op zijn schedel.


    Toen rende ze zo snel ze kon de trap af en duwde de huismeester opzij. Bij haar auto gekomen greep ze de microfoon en gilde: 'Dit is 468! 468 nog steeds op locatie Vista del Mar. Politieman neergeschoten! Politieman neergeschoten! Assistentie gevraagd, zo snel mogelijk!'

    

    

    

    


  


  
    


    


    

    

    'DEEL VI


    Wil je me soms dood hebben met dat soort bezorgdheid?'
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    16.01uur

    



    Na het bericht dat er een politieman was neergeschoten, kwam het hele politieapparaat van Los Angeles in actie. Binnen enkele seconden waren een ambulance en verschillende politieauto's onderweg naar het adres waar team 468 met een huiszoekingsbevel naar toe was gegaan.


    Binnen een minuut rapporteerde de centrale aan hoofdinspecteur Sczciegel dat iemand van zijn team 'politieman neergeschoten' had gemeld. De hoofdinspecteur realiseerde zich dat het Columbo moest zijn. Hij stuurde een informatieteam, bestaande uit een geestelijke, een paramedicus en iemand van het Bijstandteam van de recherche naar mevrouw Columbo. Ze moest het nieuws van zijn eigen team horen, en niet via de media. Hoofdinspecteur Sczciegel zei echter dat ze niet naar haar deur moesten gaan voor hij per portofoon had laten weten hoe ernstig de situatie was.


    Hij vorderde een zwart-witte politieauto en reed met zwaailicht en gillende sirene naar het adres in Vista del Mar.

    

    



    16.02uur

    



    De eerste die assistentie kwam verlenen, was een jonge agent. Hij kwam het appartement met getrokken revolver binnen. Hij zag Columbo op de grond liggen met zijn hoofd op Martha's schoot. Hij was bij bewustzijn en praatte zachtjes. Zijn regenjas lag naast hem. Onder zijn linkerschouder zat een glimmende, natte bloedvlek die al zo groot was als zijn hand, en nog steeds groter werd.


    Een andere man lag bewusteloos op de grond. Een stroom bloed liep over de vloer.


    De agent vroeg via zijn portofoon om een tweede ambulance. Columbo keek op naar de jonge agent. 'Wil je mijn regenjas even oprapen? Ik wil niet dat er bloed op komt.

    



    


    16.43 uur

    



    Toen hoofdinspecteur Sczciegel de trap op rende richting het appartement van Gimble, hadden de ambulanceverpleegkundigen Columbo op een brancard gelegd. Ze hadden zijn jasje en overhemd losgeknipt en een verband op de kogelwond gelegd om het bloeden te stelpen. De kogel, zeiden ze, was kennelijk tegen een rib geketst, had de huid van zijn oksel opengereten en was door zijn linkerbovenarm gevlogen.


    De hoofdinspecteur knielde naast Columbo neer. 'Ik heb een team naar mevrouw Columbo gestuurd. Ze gaan pas naar binnen als ik heb gebeld om te vertellen hoe ernstig het is. Ik kan ze vertellen dat je het wel haalt, ouwe taaie.'


    'Ik ben niet taai, hoofdinspecteur. Ik heb gewoon geluk gehad. Vreemd, hè? In al die jaren heb ik nooit geschoten, alleen op de schietbaan, en niemand heeft ooit op mij geschoten. En nu... De man die op me heeft geschoten, kon slecht mikken. Ik heb gewoon geluk gehad.'


    'Wie is hij? Weet je dat?' Columbo schudde zijn hoofd.


    Een brigadier in uniform had de vraag gehoord. 'Hier, meneer,' zei hij tegen de hoofdinspecteur. 'Het rijbewijs van de man.' Durant lag op een andere brancard. Het tweede medische team was druk met hem bezig. Ze hadden bijna al zijn kleren weggeknipt om bij de buikwond te kunnen komen. Via een infuus in zijn arm kreeg hij de een of andere vloeistof toegediend. Hoofdinspecteur Sczciegel keek naar het rijbewijs. 'Thomas C.Durant. Zegt jullie dat iets?'


    Columbo schudde zijn hoofd. Martha ook.


    'Hier is zijn visitekaartje, meneer,' zei de brigadier in uniform.

    



    detwiler security services n.v.


    thomas c. durant


    vice-president

    



    Een van de ambulanceverpleegkundigen zei:' We willen de inspecteur nu naar het ziekenhuis brengen, meneer.' 'Wil je met hem mee, Martha?' vroeg de hoofdinspecteur. Martha knikte. Haar ogen stonden vol tranen. 'Jij kunt beter hier blijven om toezicht te houden op wat er moet gebeuren, Martha,' zei Columbo. 'Laat de Technische Recherche komen. Die Durant was niet zomaar een inbreker. Hij had een reden om hier te zijn.'


    'Ik zal mevrouw Columbo nu laten inlichten,' zei hoofdinspecteur Sczciegel. 'Ik ga haar ophalen en dan breng ik haar zelf naar het ziekenhuis.'


    'Dat is heel attent van je, hoofdinspecteur,' zei Columbo.

    

    



    16.44 uur

    



    Toen Martha de Technische Recherche belde, vroeg ze speciaal om Jean Pavlov, als die beschikbaar was. Dat was ze, en nu was ze met twee andere technici bezig in het appartement. Net als bij het huis van Betsy Clendenin, droeg Jean een spijkerbroek en een sweater, waarop ze haar naamplaatje had gespeld. 'Wat zoeken we, Martha?' vroeg ze.


    'Dit appartement is een maand of vijf onbewoond geweest. De man die hier woonde, is rond die tijd om het leven gekomen, waarschijnlijk vermoord. Maar de huur is al die tijd wel betaald. De man had een strafblad, dus we hebben zijn vingerafdrukken. We willen graag weten wie er nog meer in het appartement was. De kans bestaat dat een als vermist opgegeven tienermeisje hier is geweest. En de vader.


    Zijn vingerafdrukken hebben we ook. Ik zal zorgen dat er morgenochtend een dossier op je bureau ligt, dan heb je alle informatie.' 'Een hoop bloed hier,' zei Pavlov.


    'Dit hier is van inspecteur Columbo. Dat daar is van de man die hem neerschoot.'


    Pavlov keek om zich heen. 'Nou,' zei ze aarzelend, 'we zullen ons best doen.'


    Martha pakte de regenjas op die de jonge agent over een stoel had gelegd.


    'Is die van Columbo?' vroeg Pavlov.


    Martha knikte. 'Ja.' Ze schudde haar hoofd. 'Wat een vent is dat toch! Het eerste wat hij deed toen hij was neergeschoten, was zijn regenjas uitgooien zodat er geen bloed op zou komen.' 'Dat ding kan zo de vuilnisbak in.'


    'Niks ervan! Columbo is er dol op. Zijn nieuwe colbertje is aan flarden, maar zijn oude regenjas heeft hij gered. Kijk, er zit een kogelgat in. Ik neem de jas wel mee naar huis, dan zal ik dat gat stoppen.'
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    Zaterdag 16 januari, 8.21 uur

    



    Hoofdinspecteur Sczciegel zat op een stoel naast Columbo's bed. Columbo zat overeind en had geprobeerd om met één arm een krant open te vouwen en te lezen. In elke krant van de stad was hij voorpaginanieuws.


    'Het ziet ernaar uit dat ik niet van je af kan komen,' zei de hoofdinspecteur.


    'Neuh. Niet zo makkelijk.'


    Columbo's linkerarm zat in een mitella, en hij zag een beetje pips. Voor de rest leek hij niet erg gehavend. Hij droeg een wit zieken-huishemd. Er stonden al zes vazen met bloemen, en een verpleeghulp had een extra tafeltje gebracht om ze op te zetten. Hoofdinspecteur Sczciegel schudde zijn hoofd. 'Als je je revolver had gedragen, dan had je die kogel misschien kunnen tegenhouden,' zei hij met een wrang glimlachje.


    'Ja. En door de schok waren alle kogels erin misschien afgegaan, en dan was ik ontploft.'


    ' Je bent onverbeterlijk, Columbo. Aan wie zal ik je zaak overdragen? Ted Jackson? Martha Zimmer?'


    'Wat bedoel je, mijn zaak overdragen? Maandag ben ik hier weg.' 'Ja. Om thuis te rusten. Je mag minstens een week niet werken, misschien wel twee weken.'


    'Wil .je me soms dood hebben met dat soort bezorgdheid? Ik kan echt geen week me thuis zitten afvragen wat iedereen allemaal doet met...' 'Columbo...'


    'Ik meen het. Dat kan ik niet aan. Ik had morgen toch al een vrije dag. Hoor eens, ik stel het heel erg op prijs dat je mevrouw C. hier hebt gebracht, en hoe je met haar hebt gepraat. De vrouw van een politieman maakt zich altijd zorgen om dit soort dingen. Dat is gewoon zo. Toen we pas getrouwd waren en ik wijkagent was in New York, toen was ze ervan overtuigd dat iemand me zou neerschieten. En dat is nooit gebeurd. Een paar lui hebben wel flessen en stenen en zo naar me gegooid, en ze hebben me een paar keer geraakt. Maar...' 'Je kunt niet rijden.'


    'Anderen wel. Ik heb trouwens al iemand op het oog. Een nieuwe agent, Catherine Gray. Ze wil rechercheur worden, dus dan kan zij me volgende week rondrijden en een beetje leren wat recherchewerk inhoudt.'


    'Martha kan je rijden.'


    'Martha heeft wel belangrijker werk te doen. Ze is veel te goed om voor chauffeur te spelen.'


    'Ze kon ook verdomd goed schieten,' zei hoofdinspecteur Sczciegel.


    'Gelukkig voor jou.'


    'Durant ging plat, dat is zeker.'


    'Je zult het wel interessant vinden om te horen dat hij het haalt. Hij heeft een schedelbasisfractuur en een doorboorde darm, maar hij komt over een poos toch voor de rechter wegens poging tot moord.''


    'Ik heb hem wel het een en ander te vragen.'


    'Dat zal best. We hebben zijn dossier. Twee keer gearresteerd wegens geweldpleging, een keer wegens geweldpleging met een dodelijk wapen. Voor dat laatste heeft hij drie jaar in San Quentin gezeten. Daar is zijn neus gebroken, als je dat tenminste hebt gezien.'


    'Wanneer was dat?' vroeg Columbo. 'In 1975, '76 en '77.'


    'Ik durf te wedden dat Detwiler zich nu helemaal niet prettig voelt.

    

    



    ' 9.34 uur

    



    Bruce Emerson evenmin.


    'Jouw vice-president!' snauwde hij tegen Detwiler. 'En Columbo nog wel!'


    Ze waren in Detwilers kantoor. Detwiler stond bij het raam naar buiten te staren met zijn handen op zijn rug. Zelfs op een zaterdagochtend droeg hij een zwart pak. Emerson, in een groen sporthemd en een lichtbruine broek, schonk cognac in een cognacglas, nam een flinke teug en nam vervolgens een slok koffie. 'We hebben veel aan Tom Durant gehad,' zei Detwiler zonder zich om te draaien.


    'Ik wil de waarheid, Marcus. Wat deed hij in het appartement waar Jason Gimble woonde?'


    Detwiler wierp een blik over zijn schouder naar Emerson, maar bleef verder naar buiten staren, waar het nog steeds regende. De straten stonden bijna tot de stoeprand vol water. 'Weet je zeker dat je de waarheid wil horen?' vroeg hij kalm.


    'Als me iets te wachten staat, dan wil ik weten wat.'


    'Jou staat misschien niets te wachten. Je kunt altijd zeggen dat je van niets wist.'


    'Gimble heeft de Kents vermoord,' zei Emerson nors. 'Ik ben medeplichtig en Jonathan ook, alleen al omdat we het wisten en we hebben gezwegen.' 'Je wist niets. Je vermoedde het.'


    'En jij zei dat ik niet bang hoefde te zijn dat Gimble zou praten. "Je moet niet te veel vragen stellen," zei je. Dus Gimble is zeker ook dood?'


    'We moesten het aantal mensen dat het wist, terugbrengen tot de ene man die we absoluut konden vertrouwen,' zei Detwiler. 'Dus moeten we ons voor drie moorden verantwoorden, en nu voor het neerschieten van een politieman. En alles hangt af van of Durant zijn mond houdt. Heb je zoveel vertrouwen in hem?' Detwiler draaide zich eindelijk om en ging aan zijn bureau zitten. 'Ik vertrouw hem.'


    'De vent die een revolver trok en een politieman neerschoot? En niet zomaar een politieman, maar inspecteur Columbo! Die vertrouw je? Hij kan rekenen op... hoeveel jaar in de bajes? En jij denkt dat hij niet zal praten om strafvermindering te krijgen?'

    

    



    12.47 uur

    



    Adrienne boog zich over Columbo heen en kuste hem gloedvol. 'Mijn god, Columbo! Toen ik het gisteravond hoorde, viel ik bijna flauw. Dan dacht echt dat ik tegen de vlakte zou gaan? 'Het is niks,' zei Columbo. 'Die dingen kunnen gebeuren. Dat hoort bij het werk.'


    'Toe nou. Tegen mij hoefje niet zo onverschillig te doen, hoor. Het is niet niks, het is heel wat.'


    'Je ziet er fantastisch uit, Adrienne.'


    Dat was zo. Ze droeg een wit wollen mini-jurkje. Ze had haar rode haar uitgeborsteld, zodat het glad over haar schouders viel. 'Volgens de zusters krijg ik alleen maar vrouwen op bezoek. Jij. Martha. Mevrouw C. Maar hoofdinspecteur Sczciegel is natuurlijk ook geweest.'


    'Mevrouw Columbo komt zo weer,' zei Adrienne. 'Ik ben vanmorgen bij haar langsgegaan, toen bekend werd dat je niet in gevaar was.'


    'Nou, ga zitten. Maandag of dinsdag ga ik weer aan het werk. We slaan toe. Hierdoor hebben we Detwiler te pakken, en we pakken


    Kloss met wat we van plan waren.' 'Alles is zeker al klaar.'


    Hij knikte. 'Die verklaring over de harde schijf wordt achtergehouden tot ik weer op de been ben.'


    'Mevrouw Columbo zei dat je het nooit zou volhouden om een week of tien dagen rust te nemen.'


    Als daar nou een reden voor was...'


    'Verdomme, Columbo, er is een reden! Je was bijna dood.'


    'Welnee. Het enige waaraan ik wel dood kan gaan, is verveling.'

    

    



    14.22 uur

    



    Fritz Kloss zat in zijn leunstoel weer een krantenartikel over het neerschieten van inspecteur Columbo te lezen. Meredith zat schaars gekleed op de bank televisie te kijken, maar hij had geen aandacht voor haar en evenmin voor de tv.

    

    ervaren rechercheur neergeschoten. artsen voorspellen volledig herstel inspecteur columbo,


    Een ervaren rechercheur van de afdeling Moordzaken van de Los Angeles Politie is gistermiddag neergeschoten en ernstig gewond geraakt toen hij met een andere rechercheur een huiszoeking wilde doen. De artsen die hem behandelen in het Good Samaritan-ziekenhuis, zeggen dat inspecteur Columbo volledig zal herstellen en weer actieve dienst zal kunnen doen.

    



    Een verdachte is gearresteerd. Het is Thomas C. Durant, die zelf is neergeschoten door rechercheur Martha Zimmer, en daarbjj zwaargewond is geraakt. Durant blijkt de vice-president te zijn van Detwiler Security Services N.V. Durant is gearresteerd zodra hij bij bewustzijn kwam op de eerstehulp van hetzelfde ziekenhuis.


    De politie heeft niet vermeld waarom de twee rechercheurs een huiszoeking wilden doen op een adres in Vista del Mar, of waarom Durant zich daar bevond en op inspecteur Columbo heeft geschoten.

    



    'Wat is er zo interessant?' vroeg Meredith.


    'O, niets bijzonders Ik las dat die rechercheur, die Columbo, is neergeschoten. Het verbaast me eigenlijk niet. De man is een slonzige, ongedisciplineerde klungel.'


    Ze richtte haar aandacht weer op haar televisieshow.


    Zo. Columbo dus. Die lastpost. Fritz vermoedde dat hij die niet meer terug zou zien.
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    Maandag 18 januari 14.11 uur

    



    Terwijl agent Catherine Gray hem stevig bij de rechterarm vasthield, liep Columbo het bureau Moordzaken in het Parker Center binnen, Er glom een beetje zweet op zijn voorhoofd, en hij gaf zachtjes toe aan Cathy Gray dat hij misschien die middag beter had kunnen rusten en de volgende dag pas naar zijn werk had moeten gaan. Overal waar hij liep, werd hij enthousiast verwelkomd. Sommige mensen applaudisseerden.


    'Sinds wanneer ben je een held omdat je wordt neergeschoten?' mompelde hij tegen Cathy.


    Hij ging aan zijn bureau zitten en begon memo's en rapporten in de prullenbak te gooien na er even een vluchtige blik op te hebben geworpen. Cathy keek verbaasd toe.


    Martha kwam binnen.' Jean Pavlov heeft informatie voor je,' zei ze. 'Moet ze hier komen, of...'


    Op dat moment arriveerde Sczciegel bij Columbo' s bureau. 'Gebruik de vergaderkamer maar,' zei hij. 'Maak er voorlopig maar de Columbo-kamer van.'


    Tien minuten later voegde Jean Pavlov zich bij Columbo, Martha, Peg Phillips en de hoofdinspecteur in de vergaderkamer. Cathy Gray ging een eindje van de tafel vandaan zitten, maar Columbo wenkte haar en zei dat ze bij de rest moest komen zitten. 'Als ze toch haar tijd bij mij moet verdoen, dan kan ze net zo goed meteen wat lessen in het recherchevak krijgen, niet waar?' zei hij tegen Sczciegél. 'We hadden zo ongeveer een lot uit de loterij in dat Vista del Mar appartement,' zei Jean Pavfov. 'De hoeveelheid vingerafdrukken is vast interessant. Ten eerste waren er overal vingerafdrukken van Jason Gimble. Vervolgens had Thomas Durant een fles en een glas aangeraakt, waarschijnlijk om ze af te vegen voor hij wegging. Hij had whisky genomen. Op die fles stonden ook vingerafdrukken van Gimble en van Edward Kent. En raad eens? Op een glas in de keuken stonden de vingerafdrukken van Penelope Kent.' 'Hoe komt het dat wij over afdrukken van haar beschikken?' vroeg hoofdinspecteur Sczciegel.


    'Standaardprocedure,' zei Peg Phillips. 'Ze was een tiener, vermist, en daarom hebben we vingerafdrukken van een paar van haar persoonlijke spullen gehaald en in haar dossier gedaan, voor het geval dat we ooit een kans zouden krijgen om haar te identificeren.' 'In de stofzuiger zaten drie lange, rossige haren,' zei Jean Pavlov. 'Van een vrouw.'


    'We hebben haar haarborstel ook,' zei Peg Phillips. 'Dus we hebben vergelijkingsmateriaal voor een DNA-test.' Columbo wendde zich tot Cathy en zei: 'Is het niet vreselijk om in deze tijd misdadiger te zijn?'

    

    



    16.47 uur

    



    Thomas Durant lag op zijn rug aan een infuus. Ondanks het feit dat hij zichtbaar zwak was en veel pijn had, was zijn rechterenkel aan het bed geketend.


    Hoofdinspecteur Sczciegel stond naast het bed. 'U hoeft niet met ons te praten. Er is u verteld wat uw rechten zijn. U weet dat u niet met ons hoeft tepraten, en dat we, als u dat wel doet, alles wat u zegt als bewijs eventueel tegen u zullen gebruiken.'


    'U hebt alle bewijzen al,' zei Durant zwakjes.


    'Dan maakt het dus weinig verschil, niet waar? Wilt u praten? Dat kan in uw voordeel zijn. Ik kan u niets beloven.'


    Durant keek langs Sczciegel. 'Waar is het publiek?'


    Cathy Gray had een stoel aangeschoven voor Columbo. 'Dit is inspecteur Columbo,' zei Sczciegel. 'De politieman die u hebt neergeschoten.'


    'Het spijt me, inspecteur. U verraste me.' 'Dit is rechercheur Zimmer. Zij is degene die u heeft neergeschoten. ' Durant kneep zijn ogen samen toen hij naar Martha keek. 'Jou zal ik altijd haten,' zei hij schor. 'Je had me kunnen doden, maar dat deed je niet.'


    'Ik heb het geprobeerd, hoor,' zei Martha droog.


    'Dit is agent Gray. Zij heeft de videocamera en zal alles opnemen wat u zegt als u besluit om ons een verklaring te geven.'


    'Zet maar aan, meisje, ik praat wel.'


    'Meneer,' zei Cathy tegen Sczciegel. 'Ik stel voor dat we hem op de video weer vertellen wat zijn rechten zijn. Hij was de eerste keer misschien niet helemaal bij bewustzijn.' 'Jij hebt het kaartje zeker bij je,' zei Sczciegel. 'Ja, meneer.' Ze zette de videocamera aan en hield die in haar rechterhand terwijl ze van het geplastificeerde kaartje in haar linkerhand las: 'U bent onder arrest. U hebt het recht om te zwijgen. Als u een verklaring wenst af te leggen, zal alles wat u zegt worden genoteerd en misschien tegen u gebruikt worden. U hebt recht op bijstand van een advocaat. Als u zich geen advocaat kunt veroorloven, zal u een pro Deo-advocaat worden toegewezen. Hebt u begrepen wat uw rechten zijn?'


    'Die heb ik al eens gehoord. Dat geloof je zeker niet, hè, dat zo'n aardige vent als ik al eerder gearresteerd is?' 'Wilt u uw volledige naam en adres noemen...' Hoofdinspecteur Sczciegel stelde de eerste paar vragen, waardoor bevestigd werd dat Durant vice-president was van Detwiler Security Services, dat hij een strafblad had, enzovoort. 'Columbo? Nog vragen?'


    'Nou, misschien een paar. Eh, meneer Durant, hoe bent u in dat appartement gekomen?'


    'Ik had een sleutel.'


    'Hoe kwam u aan een sleutel?'


    'De man die daar woonde, Jason Gimble, is een vriend van me en hij heeft me een sleutel gegeven.'


    'Wanneer hebt u meneer Gimble voor het laatst gezien?'


    Durant fronste zijn voorhoofd. 'Dat weet ik niet precies. Vorige week. Dinsdag misschien. Of maandag. ' 'Ziet u hem vaak?'


    'Als u eens in de twee, drie weken vaak noemt.' 'Dus u hebt hem maandag of dinsdag gezien, of misschien wel woensdag, en misschien twee of drie weken daarvoor.' 'Zoiets. Ik heb hem vlak voor Kerstmis gezien.' Columbo voelde een pijnscheut in zijn gewonde arm en kon even niets uitbrengen. Martha haastte zich naar hem toe en bette zijn voorhoofd met een zakdoek. 'U... bent u paranormaal begaafd, meneer Durant?' gromde hij,


    'Wat bedoelt u?' Er kwam opeens een ongeruste klank in Durants stem.


    'Nou, ziet u.' Columbo ging wat rechter zitten en hervond zijn stem. 'Meneer Gimble is al sinds augustus vorig jaar dood. Hij schijnt dronken met zijn auto uit de bocht te zijn gevlogen in de San Gabriel Mountains, of zoiets.' 'Dat kan niet dezelfde man zijn.'


    'Misschien niet, maar de vingerafdrukken van de man die in het wrak van een Mercedes-Benz zijn gevonden, komen overeen met die van meneer Gimble na zijn vele arrestaties wegens allerlei overtredingen. Daarbij zijn diezelfde vingerafdrukken in dat appartement in Vista del Mar gevonden. Meneer Gimble had daar dus wel gewoond, maar al een hele tijd niet meer. En dat brengt me weer op mijn eerste vraag... Wat deed u in dat appartement?' Durant sloot zijn ogen. 'Ik heb pijn,' fluisterde hij. Hij deed zijn ogen weer open en keek naar Martha. 'Je hebt me in de buik geschoten. Waarom niet in het hart? Of in mijn hoofd? Ik ben helemaal kapot vanbinnen. Misschien kan ik nooit meer normaal eten.'


    'Dat is dan pech,' zei Martha. 'Kijk naar Columbo. Tien centimeter naar rechts, en hij was dood geweest.'


    Columbo legde een hand over zijn ogen. 'Laten we het daar alsjeblieft niet over hebben, Martha. Eh... de Technische Recherche heeft nog iets gevonden, meneer Durant. Vingerafdrukken van nog twee andere personen. Moet ik vertellen van wie?'


    Durant begon te snikken, en er kwamen zweetdruppeltjes op zijn gezicht. 'Wat willen jullie van me?' huilde hij. Wat wilt u van óns?' informeerde hoofdinspecteur Sczciegel koel. 'Breng me ergens waar ze me niet te pakken krijgen! Kijk eens naar mijn gezicht! Dat is nog niets, vergeleken bij wat zij doen! Zet me achter slot en grendel, maar dan wel apart van al die lui die me te grazen willen nemen! Jullie hebben geen idee waar ze toe in staat zijn! Breng me... breng me ergens waar ze niet bij me kunnen, dan vertel ik jullie alles.'

    

    



    19.11 uur

    



    Toen twee politieauto's met een arrestatiebevel bij het kantoor van Marcus Detwiler arriveerden, stonden er al twee andere auto's en een ambulance. Die waren gekomen nadat een werkster die de kantoren van Detwiler Enterprises N V. wou schoonmaken, het alarmnummer had gebeld. Ze had Marcus Detwiler dood op de vloer achter zijn bureau gevonden. Hij had een beretta in zijn mond gestoken en de trekker overgehaald.


    Bruce Emerson bood geen verzet bij zijn arrestatie. Hij had erop zitten wachten, en zich moed ingedronken met cognac. De agenten zeiden dat ze niet wisten of hij nog wel besefte waar hij naartoe ging en waarom.


    Hulpsheriffs die Jonathan kwamen arresteren, vonden hem in elkaar gedoken, poedelnaakt en bibberend, achter het struikgewas bij zijn zwembad. Een naakt, dertienjarig meisje hield hem in haar armen en huilde.

    

    



    20.11 uur

    



    Adrienne Boswell en Cathy Gray zaten met Columbo in diens woonkamer, Adrienne in een spijkerbroek en een trui, en Cathy in uniform, hoewel ze de riem waaraan haar holster en handboeien hingen, opzij had gelegd. Hij had erop gestaan dat mevrouw


    Columbo deze maandagavond gewoon naar haar cursus paleontologie ging, anders zou ze haar examen mislopen. Ze had beloofd dat ze terug zou komen met pizza's voor iedereen, maar hij had gezegd dat ze zich op haar examen moest concentreren. Hij en zijn twee 'vriendinnetjes' zouden zelf wel pizza bestellen. Ze hadden echter chinees besteld. Voor hen stonden blikjes bier. Mevrouw Columbo had glazen klaargezet, maar ze dronken uit de blikjes. Cathy, die op de politieacademie een cursus ehbo had gevolgd, verschoonde Columbo's verband. De wond bloedde niet meer, en er zaten zwarte korstjes op. 'Vies, hè?'


    'Het mooiste dat ik ooit heb gezien,' zei Cathy. 'Hoe bedoel je?'


    'Je lééft, Columbo.' Ze had al de gewoonte opgepakt om hem Columbo te noemen en het 'inspecteur' of 'inspecteur Columbo' weg te laten. 'Je leeft nog. En dat maakt het zo mooi.' 'Ja. Er valt inderdaad wel iets voor te zeggen om te leven. Ik zou niet graag doodgaan voor ik zie wie de Super Bowl wint.' 'Je bent me er een, Columbo,' zei Adrienne. 'Je hebt een heel machtig iemand ten val gebracht. Dat is een mooi staaltje politiewerk.'


    'Dat valt nog tegen.' 'Wat bedoel je?'


    'We hebben de man nog niet die Betsy Clendenin heeft vermoord. En dat was onze opdracht voor deze maand. '
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    Dinsdag 19 januari, 9.11 uur

    



    Columbo stak een hand in de zak van zijn regenjas om een sigaar te pakken, maar kwam nogmaals tot de conclusie dat het niet erg beleefd was ten opzichte van Cathy Gray om die in een afgesloten auto te roken.


    'Weet je,' zei hij. 'Martha heeft dat gaatje in mijn regenjas gestopt, en dat vond ik een van de aardigste dingen die iemand voor me heeft gedaan. Je ziet er bijna niks van, hè?'


    Cathy schudde haar hoofd. 'Bijna niks,' zei ze.


    Tja... Een heleboel mensen willen dat ik deze jas wegdoe. Mevrouw C. ook. Ze vindt dat ik een mooie nieuwe moet kopen. Maar deze jas gaat al jaren mee en hij kan nog heel lang mee. Ik hou er niet van om dingen weg te doen waar je nog steeds een boel aan hebt.'


    'Als er niks kapot is, moetje ook niks veranderen,' zei Cathy.


    'Precies. Voor jou is het anders. Als agent in uniform moet je er goed uitzien. En dat doe jij. Ik durf te wedden dat je alleen maar goede punten krijgt bij een inspectie. Je uniform zit goed. Alles wat erbij hoort, is zoals het moet zijn. Ik bedoel, je ziet er echt uit als iemand van de politie.'


    'Dank je, Columbo. Ik doe mijn best.'


    'Gelukkig regent het niet meer,' zei hij. 'Er begonnen al aardverschuivingen te komen. Rare stad, hè, Los Angeles. Van de droogte zitje opeens in de overstromingen.' 'Of aardbevingen,' zei ze.


    In de vergaderkamer die tijdelijk de Columbo-kamer was, gingen ze aan tafel zitten. Hoofdinspecteur Sczciegel en Martha kwamen er ook bij, en ze lieten Geraldo Anselmo komen.


    Martha had het nieuwsbulletin meegebracht dat ze die dag wilden uitgeven.

    



    Het Los Angeles Police Department heeft vandaag een grote doorbraak gemeld in het onderzoek naar de moord op journaliste Betsy Clendenin.


    Door de kracht van de explosie in het huis van Betsy Clendenin, waarbij deze om het leven kwam, is een stuk puin op een dak verderop terechtgekomen, waar het onopgemerkt is blijven liggen tot dakdekkers de lichte schade aan het dak gingen repareren. Dat stuk puin bleek het grootste gedeelte van de harde schijf van Betsy Clendenins computer te zijn. Hoewel de drive zelf was gescheurd en de schijven kromgetrokken en beschadigd waren, heeft een computertechnicus van de politie de schijven zo weten te herstellen, dat de meeste gegevens gelezen konden worden. De politie wil niet ingaan op wat die gegevens precies inhouden, alleen dat het gaat om aantekeningen en teksten voor een boek dat Betsy Clendenin in de nabije toekomst had willen publiceren.


    Een woordvoerder benadrukte dat de informatie op de schijven uitsluitend te maken had met het werk van wijlen Betsy Clendenin, en dus behoort tot haar nalatenschap. Op verzoek van haar executeur-testamentair zijn de schijven gisteren aan hem overgedragen, op voorwaarde dat ze worden teruggegeven aan de politie als ze nodig zouden blijken te zijn als bewijsmateriaal.

    



    Columbo las het door. 'Daar gaat-ie dan,' zei hij. 'Dit zal iemand wel uit zijn tent lokken.'

    

    



    12.22 uur

    



    Fritz Kloss hoorde het op het nieuws van twaalf uur.


    'En dan nu over naar Dick Turner in Parker Center. Dick, ga je gang.'


    'Dank je wel, Chuck. De politie heeft vanmorgen een waarschijnlijk grote doorbraak gemeld in het mysterie rond de dood door een explosie van de bekende journaliste Betsy Clendenin. Een stuk puin van haar huis heeft vrijwel onopgemerkt langer dan twee weken op het dak van een van de buren gelegen, tot het werd ontdekt en is overgedragen aan de politie. Dat stuk puin was de harde schijf van Clendenins computer. Een computertechnicus, Geraldo Anselmo, is er op wonderbaarlijke wijze in geslaagd om de gegevens op de beschadigde harde schijf grotendeels te achterhalen. De gegevens onthullen wat Betsy Clendenin wou vertellen in haar voorgenomen boek over het voormalige, invloedrijke hoofd van de fbi, wijlen J. Edgar Hoover. Uit die gegevens kan ook blijken wie een motief had om Betsy Clendenin te vermoorden. De harde schijf is overgedragen aan haar executeur-testamentair en haar uitgever. Het boek, dat iemand door middel van moord tegen had willen houden, ligt misschien over enkele weken al in de boekhandel. Dit is Dick Turner op het hoofdbureau van politie. Terug naar jou, Chuck.'

    

    



    21.00 uur

    



    'Straks kijk je nog naar mijn soapserie zei Meredith. 'Fritz, je hebt nog nooit naar dit soort programma's gekeken. Ik heb het in elk geval nooit meegemaakt.'


    'Die vrouw gaat straks nog meer kwaadspreken over de Directeur. Ik wil weten wat er nu weer voor smerige leugens worden verteld.' Meredith zuchtte. 'Is het ooit bij je opgekomen dat J. Edgar Hoover misschien helemaal geen heilige was, dat hij zich misschien inderdaad schuldig heeft gemaakt aan de dingen die ze zeggen?' Er kwam een dreigende uitdrukking op Fritz' gezicht. 'De Directeur was een van de meest hoogstaande mensen die dit land ooit heeft voortgebracht,' zei hij op een vlakke toon die geen tegenspraak duldde. 'Ik wens niet te horen dat hij wordt zwartgemaakt.' 'Nou, dat hoor je wel als je hiernaar blijft kijken.' De reclame was afgelopen en de voortvarende gastheer van U hoort het bij Don kwam met grote stappen de set op lopen en nam plaats achter een bureau.


    Don Drake, die in werkelijkheid Dracovic Kaposvar heette, was een kleine, forse man in een donkerblauw pak met een dubbele rij knopen. In zijn borstzak stak een geplooide, witte zakdoek en in zijn revers een roze anjer. Hij haalde een bril met halve glazen uit een binnenzak, zette die op en tuurde even op wat papieren die voor hem lagen, alsof hij er zelf op moest komen met wie hij die avond ook weer een gesprek zou hebben.


    Hij stopte de bril weer in zijn zak en keek in de camera. 'Er heerst enige opwinding in Los Angeles,' zei hij. 'Vanmorgen heeft de lapd bericht dat de harde schijf van een computer die, naar werd verondersteld, vernietigd was tijdens de explosie waarbij sensatiejournaliste Betsy Clendenin om het leven kwam, niet is vernietigd, maar op een dak enkele huizen verder terecht is gekomen, waar hij is gevonden en is overgedragen aan degene die het onderzoek naar de moord verricht. Een computerdeskundige van de politie is erin geslaagd om de harde schijf te repareren en de gegevens erop te achterhalen. Onze gast van vanavond is een dame die die gegevens heeft gezien en ons iets kan vertellen van wat erop staat. Dat het om zeer onthullende informatie gaat, is zwak uitgedrukt. Dames en heren, ik wil graag een bekende journaliste verwelkomen, Adrienne Boswell!'


    Adrienne, die heel goed wist hoe ze indruk moest maken, kwam naar voren in een smaragdgroene mini-jurk. Haar rode haar viel los over haar schouders. Toen ze ging zitten en haar benen over elkaar sloeg, kroop haar rok wel tien centimeter omhoog, en liet een paar slanke dijen zien.


    'Weer zo'n slet,' mompelde Fritz gemelijk, terwijl hij naar de televisie staarde.


    'Mevrouw Boswell... mag ik Adrienne zeggen? Wat kun je ons vertellen? Wat voor informatie staat er op die harde schijf?' 'Om te beginnen, Don, wil ik zeggen dat die schijf is ontdekt door inspecteur Columbo van de lapd, afdeling Moordzaken. Je weet natuurlijk dat hij zaterdagmiddag gewond is geraakt bij een schietpartij. Maar dat heeft niets met deze zaak te maken.' 'Alweer een geruchtmakende zaak!' Drake glom van plezier. 'We moeten die inspecteur Columbo eens uitnodigen.' Adrienne glimlachte. 'Dat kun je proberen. Maar ik weet niet of hij komt. Hij is heel bescheiden, en hij houdt eigenlijk niet van publiciteit.'


    'Goed, laten we het over die harde schijf hebben. Wat staat erop?' 'Je begrijpt natuurlijk wel dat die moeilijk te lezen is. De schijf is erg beschadigd. De computerdeskundige heeft hem opnieuw geïnstalleerd, maar de schijf is in zo'n slechte staat dat de gegevens heel moeilijk te achterhalen zijn. We hebben eigenlijk nog maar pas een begin gemaakt, maar we hebben al genoeg gezien om te weten dat Betsy Clendenin een bijzonder staaltje journalistiek werk heeft geleverd.'


    'Het gaat dus inderdaad over J. Edgar Hoover?'


    'O, ja. En door wat Betsy over hem te weten is gekomen en heeft vastgelegd, zal er voor eens en voor altijd een einde komen aan die Hoover-mythe.'


    'Kun je wat details vertellen?'


    'Om te beginnen was Hoover een verschrikkelijke racist. Twee voormalige fbi-agenten hebben, onafhankelijk van elkaar, in bijna dezelfde bewoordingen geciteerd wat hij over Martin Luther King zei. Er zijn misschien een of twee woorden wat anders, maar het kwam erop neer dat hij zei: 'Martin Luther, de nikker, is geen flikker. Hij is gewoon weer zo'n roetmop met een obsessie voor blanke vrouwen.'''


    'Heeft hij dat gezegd? Op die manier?'


    'En nog meer van die strekking. Maar er zijn veel ergere dingen. Door de jaren heen heeft J. Edgar Hoover af en toe vertrouwelijke fbi-dossiers gelicht en in handen gegeven van onbevoegden, die de dossiers voor illegale doeleinden hebben gebruikt, vooral voor het chanteren van getuigen, om zo te voorkomen dat die voor de rechtbank hun zegje zouden doen.' 'Kun je iemand noemen die zo'n dossier heeft gekregen?' 'Ik kan er twee noemen. Roy Cohn en Meyer Lansky. Ik neem aan dat we nog meer namen tegen zullen komen als we zien wat die gegevens inhouden.'


    Drake hield zijn hoofd schuin, een karakteristiek gebaar dat hij graag maakte. 'Hoover, Cohn en Lansky zijn allemaal dood, Adrienne. Ze kunnen dit niet meer tegenspreken. Zijn er ook namen van mensen die nog in leven zijn?'


    'Absoluut,' zei ze. 'Er zullen verscheidene namen worden genoemd, en misschien zal iemand ons een proces aandoen wegens smaad. Nou, heel graag. Dan krijgen we de gelegenheid om een paar mensen die verhoord zouden moeten worden, onder ede te laten ondervragen.'


    'Is er een mogelijkheid dat het na al die jaren nog tot een vervolging kan komen?'


    'Dat moet je aan Justitie vragen,' zei ze. 'Ik weet het niet.' 'En jij hebt die gegevens nu in je bezit, als ik het goed heb begrepen?'


    'Ja. Ze zijn eigenlijk eigendom van Linda Semon. Betsy had ze aan haar nagelaten in haar testament. Linda was Betsy's assistente en haar vriendin. We zijn overeengekomen dat zij research voor me gaat doen, net zoals ze voor Betsy deed, en dat ik het verhaal ga schrijven. De eer en het geld zullen we delen.' 'Dus uiteindelijk toch een boek?'


    'Nee, daar hebben we te weinig materiaal voor. De harde schijf is niet helemaal verloren gegaan door de explosie, maar wel veel ander materiaal, en dat kan niet gereconstrueerd worden. Maar we hebben genoeg voor een paar artikelen. Walter Mahaffey, Betsy's uitgever, heeft de rechten overgedragen aan Glitz, en dat tijdschrift zal onze artikelen publiceren 'Je bent wel druk bezig geweest, hè?1


    'Linda en ik waren het er eigenlijk al over eens wat we zouden doen met wat aantekeningen en met wat Linda zich herinnerde. Daar hadden we waarschijnlijk een klein artikel van kunnen schrijven. Maar we wisten natuurlijk pas vrijdag van die harde schijf. Die is gisteren aan Linda overgedragen.' 'En waar zijn die gegevens nu?'


    'Bij mij thuis. De schijf is geïnstalleerd in een computer die we er speciaal voor hebben aangeschaft. Allereerst moet er natuurlijk een back-up van de bestanden gemaakt worden. Ik denk dat we er bandjes van maken, en die doen we dan in een bankkluis. Morgen wordt de machine geleverd waarmee we de back-up kunnen maken.' Drake grinnikte. 'Een moord komt altijd uit,' zei hij.
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    21.32 uur

    



    Adrienne bleef in Drakes kleedkamer en kantoor wachten tot hij klaar was met het aankondigen van de gast voor de volgende avond, en de set verliet. Toen hij binnenkwam, sloeg ze haar armen om hem heen en gaf hem een stevige zoen op zijn mond.


    'Dracovic, dat was verdomme klasse!' zei ze lachend.


    'Heb ik me goed aan het script gehouden, mevrouw?' zei hij onderdanig.


    'Perfect! Je hebt geen enkel woord overgeslagen.' 'Nou, ja...' Hij ging zitten met een diepe zucht. 'Ik hoop dat het werkt, Adrienne. Die vent die Betsy heeft opgeblazen, kan dat ook met jou doen.'

    

    



    22.50 uur

    



    Adrienne had Dan verzocht om deze avond niet naar haar appartement te komen. Hij begreep de reden wel, maar hij was bezorgd en tegelijkertijd toch ook gepikeerd.


    Martha Zimmer had haar opgehaald in een personenauto en bracht haar naar huis. In de straat stonden nog drie personenauto's die bemand werden door de politie, en via de radio deelden ze mee dat de kust veilig was. Martha liet Adrienne uitstappen en reed twee huizenblokken verder. Daar parkeerde ze haar auto, en ze ging te voet terug.


    In het appartement wachtte Columbo met Cathy Gray. Cathy was niet in uniform, maar haar beretta zat in haar schoudertas. In de kamers waren technici aan het werk.


    'Als dit niet werkt, staan we voor aap,' zei Columbo.'Ik heb nooit veel vertrouwen gehad in valstrikken, en nu zijn we bezig met zo'n ingewikkelde... Als hij er nu eens niet in trapt?' 'Dan ontkennen we allemaal dat we er iets mee te maken hadden,' zei Adrienne.


    'Nou, ik heb jou anders wel met een rotsituatie opgezadeld.' 'Dat is dan niet de eerste,' zei ze. 'Ik ga een whisky nemen. Wie nog meer?'


    'We hebben allemaal dienst,' zei Columbo. 'Maar misschien hele kleintjes dan.'


    Adrienne, Columbo en Cathy dronken een beetje Glenlivet met ijsblokjes, en Martha deed mee toen ze binnenkwam. 'We zullen wel lang moeten wachten,' zei Columbo. 'Misschien wel de hele nacht, voor niks. Ik bedoel, misschien heb ik het wel helemaal bij het verkeerde eind.'


    'Waarom ben je er zo zeker van dat het de man is die jij verdenkt?' vroeg Cathy.


    'Nou, hij zei bijvoorbeeld dat hij nog nooit van de naam Harry Lehman had gehoord. Maar hij heeft Harry Lehman voor tweeentwintig jaar achter de tralies in Leavenworth gezet. Zoiets vergeet je niet. En hij vertelde dat hij in geen jaren in Las Vegas was geweest, maar de zoon van Harry Lehman zei dat de man er een paar weken geleden nog was geweest. En toen... Het belangrijkste is misschien wel dat de bom tot ontploffing is gebracht door een signaal van de afstandsbediening van een garagedeur. Die dingen kunnen een heleboel verschillende frequenties hebben. Maar met dezelfde frequentie als waarmee de bom tot ontploffing is gebracht, ging ook de garagedeur van de man open. Eén van zijn twéé garagedeuren. Bewijs. Maar ik zou graag nog veel meer bewijs willen, en dat hangt af van de man die het ons moet geven.'

    

    



    Woensdag 20 januari, 2.47 uur

    



    De radio-ontvanger begon te knetteren, en het doezelige groepje in het appartement kwam tot leven.4Hallo 468, hier 754. Onbekende heeft auto geparkeerd en loopt in jullie richting.'


    Martha antwoordde. 'Een man?'


    'Ja. Loopt flink door, alsof hij weet waar hij moet zijn.'


    'Als hij bij de deur van dit gebouw is, stop radiocontact. Hij mag jullie niet horen.'


    'Begrepen. En dat is nu. Hij gaat de stoep op. We zijn stand-by als jullie ons nodig hebben.'


    In het gebouw, en toen in het appartement, hoorden ze hoe de 'onbekende' de sloten forceerde. Binnen anderhalve minuut stond hij in Adriennes appartement, en probeerde zich in het donker te oriënteren.


    Boven staarden Columbo en Adrienne naar een rij monitors. Het appartement leek donker, maar baadde in een zee van infrarood licht. Adrienne greep Columbo's rechterarm beet. 'Is hij het?' fluisterde ze.


    'Dat denk ik wel. Nog slecht te zien.'


    Fritz Kloss verscheen op het scherm als een schaduwachtige, groene gestalte. Het was moeilijk om te zien wie het was, maar wat hij deed, was heel duidelijk.


    Hij onderzocht de benedenverdieping van het appartement. Toen trok hij een revolver uit de zak van zijn regenjas, en ging de trap op naar de bovenverdieping.


    Toen hij boven aan de trap was gekomen, werd hij gevangen in het felle licht van schijnwerpers. Hij probeerde met zijn linkerarm zijn ogen te beschermen.


    'Laat dat pistool vallen, meneer Kloss,' zei Martha. 'U bent onder arrest. U hebt het recht om te zwijgen...'

    

    

    

    


  


  
    


    


    


    Epiloog


    


    Fritz Kloss kreeg levenslang voor de moord op Betsy Clendenin. Aangezien niet werd verwacht dat hij de minimale periode van vijfentwintig jaar in de gevangenis zou overleven, werd hij niet vervolgd voor de moord op Harry Lehman. Thomas Durant kreeg levenslang voor de moord op Jason Gimble. Er werden geen concessies gedaan wat betreft de plaats waar hij zijn straf moest uitzitten, en hij kwam terecht in de gevangenis die hij het meest vreesde: San Quentin. Vlak daarna werd hij in elkaar geslagen, en overgeplaatst naar een geïsoleerde afdeling. Bruce Emerson werd tot vijf jaar cel veroordeeld wegens medeplichtigheid aan de moorden op Edward en Penelope Kent. Hij bekende schuld.


    Jonathan werd ook tot vijf jaar veroordeeld, maar mocht voorwaardelijk op vrije voeten blijven vanwege zijn zwakke gezondheid en het feit dat hij zeer waarschijnlijk door zijn medegevangenen zou worden mishandeld. Een van de voorwaarden was dat hij nooit meer jonge meisjes mocht aanraken. Hij was inmiddels bijna failliet, verkocht Xanadu en trok in een bescheiden flat in Malibu. Op het strand overtrad hij de belangrijkste regel die aan zijn voorwaardelijke vrijlating verbonden was, en hem stond dus een gevangenisstraf te wachten. Op een ochtend spoelde zijn lichaam aan op het strand. I let is nooit duidelijk geworden of hij door een ongeluk is verdronken, of dat hij zelfmoord heeft gepleegd.


    In maart verschenen Columbo en Adrienne als getuigen bij een hoorzitting waarin beslist zou worden of Ai-ling Cooper in aanmerking kwam voor strafvermindering. Vlak voor de hoorzitting kwamen ze elkaar in de gang tegen. Hoewel Ai-ling handboeien en een ketting om haar middel had, liep ze weg van haar bewakers om haar twee getuigen in tranen te begroeten. Ze pakte Columbo's handen vast en fluisterde: 'Inspecteur Columbo, ik hou van je!' Drie weken later werd haar straf verlaagd tot de tijd die ze al gevangen had gezeten.


    Het eerste artikel van Adrienne Boswell en Linda Semon verscheen in het aprilnummer van Glitz. Daarin werd Fritz Kloss genoemd als de man die vertrouwelijke gegevens uit fbi-dossiers had gebracht naar Roy Cohn. De naam van de voormalige agent die het verhaal aan Betsy Clendenin had verteld, werd ook genoemd. Tegen die tijd kon het Fritz Kloss niets meer schelen.


    In het kantoor van Glitz werd een feestje voor de pers gegeven, gevolgd door een besloten bijeenkomst in de vergaderkamer, waar een uitgebreid buffet klaarstond.


    Voor ze gingen zitten, tikte Ai-ling tegen haar glas en vroeg de aandacht.


    'Vrienden, mijn vele vrienden,' zei ze. Ik wil mijn erkentelijkheid betuigen aan een heel speciale vriend. Mag ik inspecteur Columbo verzoeken om even naar voren te komen?' Columbo kwam schuchter naar voren. Adrienne, die wist wat er ging gebeuren, kwam vlak achter hem aan. Ai-ling wenkte, en de lange, donkerharige vrouw van Pittocco's kwam binnen met precies zo'n zelfde colbertjasje over haar arm als het jasje dat Columbo van zijn cadeaubon had gekocht, en dat door de schotwond was bedorven. Adrienne trok zijn oude jasje uit en Ai-ling hielp hem in zijn nieuwe colbert. Toen gaf ze hem een zoen.
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COLUMBO

Sy __. Een originele zaak voor
de excentrieke, maar zeer
pientere inspecteur Columbo.
Inspecteur Columbo onderzoekt
— op zijn geheel eigen wijze —
de moord op een biografe

voor wie geen geheim g

' veilig was.
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